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  رسالة تقدمت بھا الطالبة

 
  

  جامعة بغداد. الى مجلس كلیة الاداب 
  كجزء من متطلبات نیل درجة الماجستیر في الاثار

  )الدراسات المسماریة ( 
  
  

  باشراف الاستاذ
  الدكتور عبد الالھ فاضل محمد نوري

  
  
  

  م٢٠٠٣شباط                 ھـ ١٤٢٣
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  ليلاقوما اوتيتم من العلم الا 
  
  
  
  
  

  

  

  
  

  ، سورة الاسراء٨٥الایة 
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واحدة من المناطق الأثریة المھمة في ) كوریكالزو - دور(تعد مدینة عقرقوف 
والتاریخیة  بلاد  الرافدین وتبرز ھذه الأھمیة في رفدھا الجوانب الحضاریة

  .بالمعلومات القیمة
  

حیث كشفت لنا التنقیبات التي أجرتھا الھیئة العامة للآثار والتراث في مدینة 
والتي كانت عاصمة الدولة الكشیة لفترة من الزمن عن ) كوریكالزو - دور(عقرقوف 

مجموعة من الألواح المسماریة التي تمیزت بقلتھا ورداءة نوعیة الطین التي صنعت 
الالواح، وبعد الدراسة لمجموعة من ھذه النصوص المسماریة من مدینة عقرقوف  منھ

والتي مدت الباحثین بالمعلومات القیمة والمھمة تم الكشف عن ) كوریكالزو - دور(
  .…جانب مھم من الفترة الكشیة لمدینة عقرقوف فضلا عن المدن الأثریة الأخرى

  
ة في تاریخ بلاد الرافدین بالرغم من لقد عدت الفترة الكشیة من الفترات المظلم

طول فترة حكمھم إذ حكمت السلالة الكشیة في بلاد الرافدین من القرن السادس عشر 
وذلك لقلة المصادر المدونة والآثار الخاصة بھا ). ق م ١١٥٩-١٥٩٥(قبل المیلاد 

ھم اسم وعلى ھذا الأساس فقد عد الباحثون ھذه الفترة فترة مظلمة وقد أطلق على سلالت
  …الفترة الكشیة او سلالة بابل الثالثة

أما الملوك الكشیون الأوائل فكان شغلھم الشاغل ھو كسب رضى السكان حیث 
ابتعدوا عن اسلوب العنف والقوة وذلك لتأییدھم لحكمھم بلاد الرافدین وفرض ھیمنتھم 

واعلان على مدنھ حیث انصبت جھودھم على اعادة الوحدة السیاسیة لبلاد الرافدین 
استقلالیة المدن بمملكة موحدة من اقصى الجنوب الى حدود آشور، كذلك اتباعھم 

  …سیاسة التعایش السلمي والحیاد التام ولا سیما مع الاقطار المجاورة لھم 
والمیزة الأخرى التي یتمیز بھا الكشیون انھم اقوام رعویة بدویة لذلك فانھم  

دین في مختلف مظاھر الحیاة الیومیة وتعد الفترة تأثروا بشكل كبیر بحضارة بلاد الراف
الكشیة فترة جمع وترتیب لتراث البلاد الأدبي وبسبب اتصالات الكشیین التجاریة 

وارتباطاتھم الخارجیة مع البلدان المجاورة فقد انتشر ادب الحكمة والأساطیر 
المراسلات  والقصص فضلا عن انتشار الخط المسماري واللغة الأكدیة التي كانت لغة

قبل المیلاد بین الملوك الكشیین وملوك مصر  ١٤٠٠الدبلوماسیة التي تعود الى حوالي 
من جھة وملوك الحثیین والمیتانیین والآشوریین وأمراء مدن مختلفة في سوریا 

وفلسطین من جھة اخرى، ویلاحظ في ھذه الرسائل ان اللغة المستخدمة فیھا كانت في 
ثرا واضحا باللھجة المحلیة للكاتب والأمر الآخر اللافت للنظر بعض الاحیان متأثرة تأ

وھذا الأمر ) أخي(في ھذه الرسائل ان الملوك كانوا یتخاطبون فیھا بینھم باستخدام كلمة 
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یقودنا الى ان منطقة الشرق الأدنى القدیم التي كانت تتمتع خلال ھذه الفترة بالھدوء 
  .والاستقرار السیاسي

  
مقدمة في ھذا البحث لمجموعة النصوص المسماریة غیر تعد الدراسة ال

استكمالا لما قدمھ ) كوریكالزو - دور(المنشورة التي عثر علیھا في مدینة عقرقوف 
من دراسات أولیة لمجموعة ) Gurney(الأستاذ المرحوم طھ باقر والباحث جیرني 

، وأني أخرى من نصوص ھذه الفترة الحضاریة من تاریخ وحضارة بلاد الرافدین
بصفتي باحثة مبتدئھ فخورة وسعیدة جدا بدراستي لھذه النصوص الجدیدة بالرغم من 

غموض ھذه الفترة وابتعاد الباحثین عن نصوص مدینة عقرقوف فضلا عن ذلك رداءة 
نوعیة النصوص وقلتھا ومواجھة بعض الصعوبات من ناحیة الخط المائل الذي اعتمده 

المسماریة كذلك الصعوبة في دراسة بعض  الكاتب في تدوین مواضیع النصوص
المصطلحات اللغویة الجدیدة، لكن مع كل ھذا یكفیني فخرا ان احیي ذكرى الأستاذ 

في وقت ) كوریكالزو - دور(المرحوم طھ باقر ودراستھ لنصوص مدینة عقرقوف 
یجھل فیھ العالم النصوص الكشیة لمدینة عقرقوف الأثریة وما تحتویھ من مواضیع 

شاكرة أستاذي الدكتور عبد الالھ فاضل لتوفیر احدث المصادر وأھمھا التي . ةمتنوع
  .تتعلق بالفترة الكشیة والتي ما زالت تفتقر مكتباتنا لھا

  :لقد اشتملت مادة البحث أربعة فصول
تضمن الاول منھما مقدمة موجزة لموقع مدینة  - :الفصل الأول، قسم الى مبحثین

المسماریة، وطوبوغرافیتھا والوصف العام لھا، عقرقوف وذكرھا في المصادر 
وكذلك للبعثات التنقیبیة التي شكلتھا الھیئة العامة للآثار والتراث وعملیات الصیانة 
التي تستمر حتى وقتنا ھذا فضلا عن ذكر أھم معالم المدینة واھم اللقى الأثریة التي 

ك الكشیین الذین حكموا بلاد وجدت فیھا، أما المبحث الثاني فتضمن جدولا بأسماء الملو
، كذلك )سلالة بابل الثالثة وبلاد بابل(الرافدین حسب جدول إثبات الملوك الكشیین 

قدمنا نبذة تاریخیة عن تاریخ الملوك الكشیین واھم المعاھدات التي أبرمت بعدھم 
  .ومركزھم الدبلوماسي في تاریخ الشرق الأدنى القدیم

  
ثین، تضمن المبحث الاول منھ دراسة وجمعا وقسمنا الفصل الثاني الى مبح

للآراء التي طرحت في الموطن الأصلي للكشیین كذلك دراسة تاریخ واستیطان 
الكشیین في بلاد الرافدین بالاعتماد على الوثائق الیومیة والنصوص الاقتصادیة كذلك 
 دراسة لأحداث السنوات التي ذكر فیھا الكشیون من خلال دراسة نصوص تل محمد،
فضلا عن دراسة التسمیة الكشیة والآراء المتعلقة بھا ولغتھم ولغة النصوص للفترة 

  .الكشیة ودیانة الكشیین وأخیرا اھم ممیزات الفترة الكشیة
اما المبحث الثاني فقد تضمن دراسة للحالة الاقتصادیة والإداریة للفترة الكشیة 

لیة والخارجیة بین الكشیین والتي تشمل الزراعة والري والعلاقات التجاریة الداخ
والدول المجاورة لھم، ودراسة أصناف الحیوانات التي وردت ضمن نصوص الفترة 
الكشیة ودراسة للمھن الواردة في البحث واشتمل أیضا على دراسة صناعة الملابس 

  .والألوان الواردة في النصوص الواردة في البحث
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ول دراسة لمضامین تضمن الا -:كذلك قسم الفصل الثالث الى مبحثین
 -دور(النصوص المنشورة والنصوص الواردة في البحث من مدینة عقرقوف 

  ) كوریكالزو
  .اما المبحث الثاني فقد تضمن قراءة النصوص الواردة في البحث وترجمتھا وتحلیلھا

  
وأخیرا الفصل الرابع والذي تضمن جداول بأسماء الاعلام، والمھن، 

ھر، والمدن، والمكاییل والموازیین، وأرقام النصوص والملابس، والالوان، والاش
  .والمعاثر، والاستنساخات والخرائط والصور المتعلقة بالمدینة
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  Col  حقل الرقیم 

 d  علامة دالة على الالھة 
 F  الصفحة التالیة 

 FF  الصفحات التالیة 
 Ibid  في نفس المصدر

 IM  المتحف العراقي) وص مننص(
 NO/Nr  عدد

 Op. Cit  في المصدر نفسھ ولكن في صفحة اخرى
 P  صفحة

 PP  الصفحات
 Vol/Band  المجلد

  
  
 

 .Obverse Obv  وجھ اللوح
 Lower edge Lo. ed  الحافة السفلى

 .Reverse Rev  قفا اللوح
 Upper edge Up.ed  الحافة العلیا

 Left edge Le.ed  الحافة الیسرى
  
  
  

 ┐   ┌  العلامة مكسورة من الاعلى
  العلامة مكسورة من الاسفل

┘  └  
  [    ]  العلامة مدمرة كلیا او مفقودة بالكسر أي متضررة

 [xxx]  علامات غیر معروفة ولا یمكن توقعھا ولكن عددھا معلوم
 < >  علامات مفقودة بالنص أي لم یكتبھا الكاتب

 << >>  العلامة نفسھا كتبت مرتین
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 (    )  كلمات مضافة عند الترجمة
 [……]  عدة علامات مكسورة او مفقودة لا یمكن توقعھا

 ?  علامة غیر اكیدة او بشانھا استفسار
 !  علامة تعجب وذلك لان الكاتب اخطأ في التعبیر

  
  
  
  )الاكدیة –المصطلحات السومریة (

 ء Idu  اجرة 
   Amru  نوع من الرداء

 l / ilum ANى  الھ
 Imçrum ANŠE  حمار
 taktimu tgْAN.TA.DUL  غطاء

samnuhara  شھر تشرین الثاني
v

 itiAPIN- DU8-A 

 uriki Lْaš. šur.ْkiڑڑamçl- a  رجل من آشور
 lubušu tgْBA  ثوب

 pçşu BABBAR  ابیض
 dûrm BÀD  صنح

 Nءsûtu B  وحدة لقیاس المكاییل
 nisanu itiBAÀA  شھر نیسان
 pârðigu tgْBAR-SI  ربطة رأس

 aššatum DAM  زوجة
 tâbu DUG  جید، ناعم

 mârum DUMU  ابن
 tgْDU8 / DU8. Li    نوع من الرداء الخشن

 ة bîtum  بیت
 GAL.ة ekallum  قصر
 GUR7.ة bit- karê  مستودع للغلال/ مخزن

 bâbilu Eki  مدینة بابل 
 amçl- elammiki LْELAM. MAki  رجل من عیلام 

 ikkaru LْENGAR  فلاح
 ºabu EÀIN  فرقة عسكریة/ جیش 

  erreši  مزارع ، ضامن
 irtu uzuGABA  لحم الصدر
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 kîtu GADA  كتان
 kititu tgْGADA. A  رداء من الكتان
 gadalalu tgْGADA. LA  رداء من الكتان

 akkin – mâti LْGAR. KUR.Aڑ  )حاكم البلاد(حاكم 
 šakknu LْGAR. nu  حاكم
  kimma  مثل

 Nحšiqil G  وحدة لقیاس الوزن
 rapaštu uzuGIŠ.KUN  لحم فخذ

 alpum GU4  ثور
laptuhna  معطف

v  
tgْGب.ع 

 biltu GUN  وحدة لقیاس الوزن
 kûrrum GUR  وحدة لقیاس المكاییل
 illuku tgْGU.ZA  رداء من النوع الفاخر

  lubâru (lubuštu?)  ثوب
ullanuh  غطاء ، رداء

v

gut ′
  

uhbeen  حزام
v

 
tgْحB.Lء 

 dâltu gišIG  باب
 G.KALحpân- ÑIG- KAL tgْIGI.N  رداء

  ina- balu  بدون ، بلا
 adad dIM  الالھ ادد

 ina- libbi ina ŠÀ. bi  فحوى ، في لب
enabehsi  رداء

v

gut (′
  

  iškartu  حصة انتاج/ ھدیة 
umhwar  شھر

v  ITU 

  tgْkaballu  نوع من الرداء
  tgْkabru  رداء سمیك
 sararaki KARki  مدینة سرار

 birmu tgْKA.SU  رداء متعدد الالوان
 MءK   اداة لتعریف العدد الصحیح

  tgْkapša  عمامة
  tgْkaššu/i  رداء كشي

 KIMIN   ذلكك/ كما تقدم ذكره
  tgْkiritu  روب/ كساء 
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  Kîşru  راتب/ اجره
 kunukkum KIŠIB  ختم

  tgْkizzu  رداء خاص بالاضاحي
 BABBAR.ظKaspum K  فضة
aurh  ذھب

v
ºu Kظ.GI/GUŠKIN 

 tgْKUR.RA   )بطانیة، لحاف(غطاء 
  Lemnu  شریر، رديء، سيء

 Labâru LIBIR  قدیم 
 عAmilu L  رجل

 Šarru LUGAL  ملك
 Mânum MA-NA  وحدة قیاس وزن

ارسالیة شخص كمیات من 
  الملابس

tgْmandatti  

  tgْmešen  دلصن/ حذاء
 šattu MU  سنة

 qû MUG.GU  خیوط الكتان
etillhmu  نوع من الرداء

v

gut ′
  

 šumu MU. NE  اسماء
 sinništu MUNUS  فتاة ، بنت، انثى

 abnu NA4  حجر
  nabtanu  وجبة طعام كبیرة

 abu itiNE.NE. GAR  شھر آب
  tgْneši  رداء بشكل الأسد

 G. GAحnamkuru N  أملاك/ ثروة
 tgْNINDA   نوع من الرداء

-Lâ  مختلف/ تنوعم ruahmit
v

 NU. TةŠ.A 

aruhnap  سویتا/ المجموع 
v

 PAP 

  tgْpatimmu  طاقیة
ثمرة او شجرة التین، خشب 

  شجرة التین
tittu gišPبŠ 

  tgْqalba  رداء رث او مبتذل
  tgْqeršu  رداء تزین بھ الملابس

اللون التبني الضارب الى 
  الحمرة

sâmu SA5 
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 G. GAحrçð-makkuri SAG. N  رأس المال
 kubšum tgْSAGŠU  عمامة
 damqu SIG5  ناعم/ جید

 Kحšipatu S  صوف
 Zظ .Kحârat-enzi LْSڑ  المتخصص بقص شعر الماعز

 SKURحikribu S  صلاة
 iddina SUM. NA  العاطي
 šakattŭ tgْŠÀ.GA.DU.(A)  نطاق معدني/ حزام

 tgْŠAR.ZUM   نوع من الرداء
 še’um ŠE  شعیر

uha  اخ
v

 ŠEŠ 

  šibu  اللون الرمادي 
  tgْšikurru  نوع من الرداء

 ipri DUMU šipriڑ-mâr  ، المبعوث)السفیر(الرسول 
 qâtum ŠU  ید

 dŠuqamuna   الالھ شوقامونا
  ºirpu  لماعاللون الاحمر، ال

  ºubur  اظفر
  takilti  اللون الازرق الغامق

 ºelu uzuTI  لحم الضلع
  tirîq  اللون الازرق
 Gعºubatu T  نسیج، ثوب
 KحG.Sعsissiktu T  رداء مھدب

 .Gعtabarru T  اللون الاحمر القرمزي
SحK.Hة.ME.DA 

 tgْTu.tu.bu   نوع من الرداء
 ummu UD /  U4  یوم

 immerum uzuUDU  خروف
 waklum UGULA  الملاحظ، المراقب، الوكیل

 Rعsûnum tgْ  رداء، وشاح مھدب
 qarradu UR.SAG  قوي، بطل

 âlum URU  مدینة
 Sع rçdu  صفة الشيء من الدرجة الثانیة

 UŠ.BARعušparru L  نساج، حائك
 Zظ enzum  ماعز
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 îru UZUڑ  لحم
 imittu uzuZAG  لحم الكتف

nasâ  استھلكت/انفقت
v
h u ZI.GA 

  tgْziqqi  رداء مھدب
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  الفصل الأول
  

  : المبحث الاول
  وذكرھا في المصادر المسماریة) كوریكالزو –دور ( موقع مدینة عقرقوف 

  
كم على یم ین   ٣٠-٢٥الى الغرب من بغداد نحو  )١(تقع مدینة عقرقوف الحالیة

ك م  ١٥بع د نح و   وال ذي ی كم وذلك عند ناحیة ابي غریب ٦وجة بمسافة فل -طریق بغداد
ش مالا   °٣٣´ ٢٢ف ي خ ط الع رض     .)٢(الى الشمال الغربي من مركز قض اء الكاظمی ة  

مرك  ب م  ن كلمت  ین  ) عقرق  وف(ش  رقا ولع  ل الاس  م الح  دیث    ١٢١ ٤٤ْوخ  ط الط  ول  
) قض بان الخش ب   /خرب ة الاعم دة   (ومعناھا الاعمدة ) قوفا(ومعناھا الخربة و ) عقرا(

  .)٣(وقد سمیت بھذا الاسم منذ زمن بعید
            كوریك    الزو -عرف    ت مدین    ة عقرق    وف الحالی    ة ف    ي الفت    رة الكش    یة بالتس    میة دور

uruBÁD-KurigalzuKi  ف ي  ) خط أ (، وكان من المعروف ) ٤(فتعني حصن كوریكالزو
، وال  ذي اتخ  ذھا  )٥(الس  ابق ان ھ  ذه المدین  ة ش  یدت عل  ى ی  د المل  ك كوریك  الزو الاول     

عاصمة واستمرت حتى نھایة الفترة الكشیة وذلك لان التنقیب ات القدیم ة للموق ع أك دت     
  .)٦(ان تاریخ تأسیس المدینة كان في بدایة القرن الخامس عشر قبل المیلاد

وم   ن خ   لال الدراس   ات الت   ي ق   دمھا الب   احثون ح   ول تس   میة المدین   ة وزم   ن    
، عل ى ال رغم   (Esa)ان المدینة كان اس مھا  ) Poebelبویبل (تأسیسھا، فقد ذكر الباحث 

 )٧(من ان النصوص المسماریة من العصر البابلي القدیم ل م ت ذكر تس میة كھ ذه للمدین ة     
واض اف ان للمدین ة تس میة ثانی ة وھ ي      ) Lambertلامب رت  (وایده ف ي ال راي الباح ث    

(Pa-ar-saKi))م  وران (واتف  ق مع  ھ الباح  ث  )٨Moran ( ب  ان المص  طلح(Parsa)   ھ  و
  .)٩(او قد یكون اسما قدیما لھا) كوریكالزو -دور(الاسم الثاني للمدینة 

  
  

  ). ١(رقم ) كوریكالزو -دور(الخریطة الخاصة بموقع مدینة عقرقوف  ینظر) ١
ورة عقرق وف الموس م العاش ر والح ادي     ق  نتائج اعمال الصیانة والتحریات والتنقیب ف ي ز "ھ الجمیلي، لالعبد ا) ٢

  .٦٤-٦٣، ص ١٩٧١، ٢٧، سومر، "والثالث عشرعشر 
، ١، س ومر  ،"نتائج تنقیبات الحكومة العراقیة في عكركوف خلاصة نتائج الموسمین الاول والث اني "طھ باقر، ) ٣

، ١٩٧٥، بی  روت، "كل  داني عرب  ي"أوج  ین من  ا، : ینظ  ر) قوف  ا -عق  را(وبش  أن معن  ى الكلم  ة : ٣٨، ص١٩٤٥
  . ٦٦٦و٥٦٢ص

  -:سرت التسمیة الارامیة للمدینة، ینظروبشأن الاراء التي ف
  . علي العامري، اسماء مدن عراقیة قدیمة، مقبولة للنشر في مجلة الھیئة السریانیة المجمع العلمي 

  ،) ٩٤ (ص  ینظر) ٤
  ).  ٢٠ (ص : ینظربشأن تأریخ ھذا الملك واھم اعمالھ وتسلسل حكمھ في اثبات الملوك الكشیة ) ٥
   ). ٥ (، راجع ص )كوریكالزو -دور(عقرقوف  بشأن تنقیبات مدینة) ٦
  الدراسة الشاملة من قبل الباحث  ینظربشأن تسمیة المدینة ) ٧

-Poebel, A, "The Sity of Esâ", in: Assyriological studies 14,1947, p.9 
  : ینظرذلك ك

-Groneberg, B, “Repertoire geographique des Texts Cuńeiformes", Band, 3, 
wiesbaden, 1980. 
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8) Lambert, W.G; “Three Unpublished fragments of the Tukulti-Ninurta". Epic, 
AFO, 18, tornto, 1957, P.38-51. 

9) Nashef, Kh, (PĀR-sa in Revue d'assyriologic” , RA 77, 1983, P.169. 
حی ث وردت تس میة اخ رى ف ي      اما الاشارات التي وردت ضمن الفترة الكش یة 

) كوریك  الزو -دور (وان المص  ادر تؤك  د ان   (KUR-tiki)النص  وص الملكی  ة بالش  كل  
كانت معروفة قب ل تأسیس ھا عل ى ی د المل ك كوریك الزو الاول ف ي الت اریخ التعاص ري          

  .)١((KUR.tiKi)على انھا 
 ,Pa-ar-saki)ولس  وء الح  ظ ل  م یص  ل رق  یم واح  د یش  یر ال  ى مع  اني الكلم  ات    

KUR-tiki) ولو اعتمد عل ى نت ائج التنقیب ات    )٢()كوریكالزو -دور(وھو الاسم القدیم لـ ،
بص  فتھا تس  میة للمدین  ة كان  ت     ) كوریك  الزو  -دور(عل  ى ان   )٣(م  ن مدین  ة عقرق  وف  

ھو اسم ادبي فق ط لا   (Parsaki)موجودة في الفترة الكشیة لكان ھذا یعني ان المصطلح 
  . )٤(اصل لھ

ال  ى ان اق دم الاش  ارات للمدین  ة الت  ي وج دت لح  د الان ف  ي المص  ادر   ویش یر الب  احثون  
وھ و م ؤرخ    )٥(المسماریة ھي التي وردت ضمن رقیم طیني عثر علیھ ف ي مدین ة نف ر   

  .)٦()بورنابوریاش الثاني(بالسنة الحادیة عشرة من حكم الملك 
ت مأھول ة  ان مدین ة عقرق وف كان    ) ادم ز (اما تاریخ السكن في المدینة فقد اكد الباحث 

بالسكان قب ل الفت رة الكش یة، حی ث یع ود ت اریخ اس تیطان المدین ة ال ى العص ر الاك دي            
فضلاً عن ك ون المدین ة مرك زاً لمس توطنین م ن العص ر       . )٧(وعصر سلالة اور الثالثة

  .)٨(البابلي القدیم
وم  ن خ  لال الدراس  ات الت  ي تق  دم بھ  ا الب  احثون ح  ول تس  میة المدین  ة وس  نة تأسیس  ھا      

استیطانھا فقد تبین ان الملك الكشي السابع عش ر كوریك الزو الاول ل م یؤس س      وتاریخ
-دور(المدین   ة ب   ل ق   ام بتعمیرھ   ا واتخاذھ   ا عاص   مة ل   ھ وس   ماھا باس   مھ فاص   بحت   

، ول م ت ؤرخ   )٩(والتي ذكرت في النص وص المس ماریة ف ي الفت رة الكش یة     ) كوریكالزو
ول للموق  ع وتبق   ى الاراء  النص  وص المس  ماریة س  بب اختی  ار المل  ك كوریك  الزو الا      

المطروحة مجرد تخمینات مثل موقع المدینة الس تراتیجي ال ذي یتوس ط ب لاد الراف دین      
  .)١٠(حیث نقطة تقارب نھري دجلة والفرات فضلا عن المناخ المعتدل

 
 
 
 
1) Sollberger, E;“TwoKassite votive Inscriptions", JAOS, vol.88 London, 1968, 

P.191 F.  
2) Nashef, Kh, “RA 77, Op. Cit, P. 174.  
3) Baqir, T “Iraq Government Excavation at Aqar Quf, second Interim Report", 1943-

44, Iraqsupplement, 1944, p.5.  
4) CT 22, Plate, 34, No-186, 72845:8. 

قادس یة وتع د المدین ة المقدس ة للس ومریین      تقع على بعد عدة كیلومترات الى الشمال الشرقي من محافظة ال: نفر) ٥
وبش أن التنقیب ات الت ي اجری ت فیھ ا وت اریخ        نلی ل ھ و ال ھ المدین ة  ال رئیس     وھي العاص مة الدینی ة لھ م ویع د الال ھ ا     

  :ینظركذلك ) ك -ص(، ص ١٩٦٤، ٢٠، سومرعیسى سلمان، تقدیم، : ینظرالمدینة، 
- Gibson, M, “Nippur” Summer, vol, 39, 1983, P.170-190. 
6) Clay. A, “Documents from the temple Archives of Nippur Dated to the Reigns of 

Kassite Rulers", BE, 14, plate 3,4,line II.  
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  ). ١٧(ص  ینظرللمزید من المعلومات بشأن اعمال ھذا الملك وتسلسل حكمھ في اثبات الملوك الكشیین، 
7) Nashef, Kh; op, cit P. 174.  
8) Balkan. K, “Kassitenstudien” , 1. Die sprache Der kassiten; Aos. 37, New haven, 

1954, P. 12-14.  
9) Nashef, Kh; “Réprtoire Géographique des textes cuneiforms", Band 5, 

wiesbeden, 1982, P. 93-94. 
  .١٣٧، ص١٩٨٣، ٤٩، سومراشي، فترة العصر الكسامي سعید الاحمد، ) ١٠

وبقی  ت ھ  ذه المدین  ة مرك  زاً للكش  یین عل  ى ال  رغم م  ن بق  اء مدین  ة باب  ل والت  ي     
  .)١(عاصمة بلاد الرافدین انذاك) كاردونیاش(عرفت بالمصطلح 

ومنھ ا  ) للعص ر الب ابلي الوس یط   (وذكرت تسمیة المدین ة ف ي العص ور اللاحق ة     
من زمن المل ك   )٢(نصوص من مدینة سبار العصر البابلي الحدیث فقد عثر على ثلاثة

والت ي   )dINNANA. GIŠ. TUK(التي فیھ ا تق دمات الالھ ة     )٣(نبوخذ نصر الثاني
  .)٤()Ištar - šemat(على الاغلب تقرأ 

كوریكالزو في عصر سلالة ایس ن الثانی ة والت ي ك ان      –وذكرت تسمیة المدینة دور 
 )اخي الب ابلي  -نادن -مردوك(و) شوريایكور الا-ایبال-توكلتي(لھا علاقة مع معركة 

ننورت ا   -لاً عن نصوص العصر الاش وري الح دیث م ن كتاب ات المل ك ت وكلتي      ضف )٥(
، فض لا ع ن ث لاث رس ائل تع ود للمل ك س رجون         )٧(وتجلات بلاصر الثال ث   )٦(الثاني

 )٩(والثانی  ة م  ن نم  رود )٨(واح  دة م  ن ت  ل قوینج  ق. م.ق الث  امن        الث  اني ف  ي الق  رن 
  ج                         ق و تع                         ود للق                         رن   نوالثالث                         ة م                         ن قوی 

  
، وبش  أن ھ  ذه التس  میة والاراء الت  ي طرح  ت حولھ  ا    )كاردونی  اش(لق  د اطل  ق الكش  یون عل  ى مدین  ة باب  ل    ) ١

  : والنصوص الخاصة یذكرھا، راجع المصادر التالیة
-Clay. A.T, BE. 14, Op. Cit, PL 1:1. 
-Winckler, H, “Untersuchungen Zur Altorientalischen Geschichte Leipzig", 1886, 
P.135 FF; Smith, S, “Alalakh and chronology", London, 1940, P.21 ;Thureau Dangin, 
F, “Die Sumerishen und Akkadischen Koeniginschriften", Leipzig, 1907, P.150. 
Delitzch, F, “Wo lag das Paradies, Leipziy, 1881, p.135. 

كدی ة  لاویقابلھ ا با ) KÁ. DINGIR. RAKI(ة باب ل ف ي النص وص المس ماریة بالص یغة الس ومریة       وذك رت مدین   
) كوریك     الزو –دور (، وق     د وردت تس     میة مدین     ة باب     ل ض     من نص     وص عقرق     وف  Babiluالمص     طلح 

  ).Babirus(النصوص الفارسیة بالصیغة في وذكرت  ،)EKi(بالصیغة
  -:، كذلك ینظر)٩٣، ٨٨ (ص  ینظربشأن تسمیة مدینة بابل ضمن النصوص 

  .٢٤٦-٢٤٣ص ،١٩٧٩، ٣٥،سومر، "اسم مدینة بابل" كات كیناست، ربو
م یلاً، واش تھرت    ٢٠وتق ع جن وب غرب ي بغ داد عل ى بع د نح و        ) اب و حب ة  (تعرف بقایا المدینة بأسم تل  -:سبار) ٢

) سبار امنانوم(نصوص ، وسمیت ھذه المدینة ببعض ال)ششم(مدینة سبار بكونھا احدى مراكز عبادة الھ الشمس 
نسبة الى اسماء القبائل الاموریة التي سكنت فیھا وبشأن تاریخ المدین ة والتحری ات والتنقیب ات    ) میخرور -سبار(و

  : ینظرالتي اجریت فیھا 
. ٤٢٤ص ینظ ر ، ك ذلك  ٢٩٩، ص١٩٧٣، الج زء الاول، بغ داد   ،"مقدمة في تاریخ الحضارات القدیم ة "طھ باقر،

  ). ٣٧-٣٤( ص ینظرة في النصوص المسماریة وبشأن تسمیة المدین
3) VS, Heft, 6, Leipzig, 1908, 21 and 29. 
4) Borger, Abz, P.123:296. 

ش ومي المل ك    -ن ادن  -نورت ا نم وھو اب ن المل ك   . ق) ١٠٨١-١٠٩٨(ي الذي حكم بین خا -نادن -مردوكالملك  )٥
  :ینظرالثالث في سلالة ایسن الثانیة، 

- Brinkman. Op. Cit, P119. 
6) Grayson, A.K; “Assyrian Royal Inscription”, Part2, wiesbaden, 1976, p97-112. 

  :بشأن ھذا الملك والكتابات الخاصة بھ ینظر) ٧
-Tadmor.H. "The Inscription of tiglathpilesre III", King of Assyria, Jerusalem, 1994. 
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طلق على التل الشمالي لبقایا مدینة نینوى وھو موضع قصور المدینة ومعابدھا وقد جرى وھو اسم ا -:قوینجق) ٨
ویعن  ي قری  ة الانج  ك او  )) انجی  ك(انج  ك او  –ك  وى (التنقی  ب فی  ھ من  ذ الق  رن التاس  ع عش  ر والاس  م مرك  ب م  ن     

  -:الانجیك، ینظر
، ج س ومر ، "یة وفوائد ھ ذا البح ث  نبذة تاریخیة في اصول اسماء الامكنة العراق"وكوركیس عواد،  بشیر فرنسیس

  )٢٧٤-٢٧٣(، ص ١٩٥٢، ٨، ١
ك م جن وب ش رق الموص ل عن د التق اء ال زاب الاعل ى بنھ ر           ٣٧تقع عل ى بع د   ) كالح(عرفت قدیماً بـ  -:نمرود  )٩

ولكنھ ا اھمل ت م ن بع ده وح ل فیھ ا       ) ق م ١٢٤٥ -١٢٧٤(دجلة، وھي المدینة التي اسسھا الملك شلیمنص ر الاول  
بش أن ھ ذه المدین ة    ) الپ -ناص ر   –اش ور  (د تم تجدیدھا واعادة بنائھا واتخاذھا عاصمة عل ى ی د المل ك    الخراب وق

  -:ینظر
  ٩، ص١٩٨٧، جامعة الموصل ، " عاجیات نمرود"فؤاد سفر و میسر سعید العراقي، 

  .٥٠٢-٥٠١، ص ١٩٧٣، فسھنطھ باقر، المصدر  -:كذلك ینظر 
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حتى عصور مت أخرة  الغازیة ضاً الاقوام الاخمینیة واستوطن المدینة ای )١(م.قالسابع  
ولا س  یما ف  ي العص  ور العربی  ة والاس  لامیة ولا س  یما ای  ام الخلیف  ة عم  ر ب  ن الخط  اب   

وعث ر ك ذلك عل ى نق ود رومانی ة       )٢(او في زمن الخلیفة عبد المل ك ب ن م روان   ) رض(
التنقی  ب ، وھ  و م  ا توص  ل الی  ھ الب  احثون والمختص  ون ف  ي اعم  ال    ) ٣(وباع  داد كبی  رة

والتح ري الاث  ري للموق  ع ف  ي اث  ار مھم  ة للس  كنى ف  ي بع  ض التل  ول تع  ود لھ  ذه الفت  رة  
وك ذلك وردت تس میة المدین ة ف ي المص ادر العربی ة       ) ٤(ومنھا م ا یع ود لفت رات مختلف ة    

الت ي زارھ ا كثی ر م ن الرحال ة من ذ الق رن الس ادس عش ر، واعتق د           ) عقرق وف (بالاسم 
ینة الحالیة والبرج المدرج ھو برج بابل المذكور ف ي  البعض منھم خطأ ان زقورة المد

  .)٥(التوراة
  
  
  

  طبوغرافیة المدینة. ٢
بموقعھ  ا الس  تراتیجي المھ  م حی  ث  ) كوریك  الزو -دور(تتمی  ز مدین  ة عقرق  وف  

یقت  رب فیھ  ا دجل  ة والف  رات اح  دھما م  ن الاخ  ر فیجع  ل المدین  ة مش  رفة عل  ى ط  رق        
ویب ین  . )٦(مھم ا ایض ا  ) ستراتیجیا(قعا سوقیا المواصلات النھریة والبریة لیوفر لھا مو

وق  د ح  دد ش  كلھا الموض  ع ال  ذي اسس  ت فی  ھ  . )٧(المخط  ط ان المدین  ة مس  تطیلة الش  كل 
حی ث اسس ت المدین  ة   ) ھ ور عقرق  وف (فالمدین ة تق ع عل ى حاف  ة الم نخفض المع روف      

م ن حج ر الكل س الطبیع ي ولع ل می اه       ) س نا (على قسم مرتف ع عل ى ھیئ ة ش بھ جزی رة      
ان ھذه كانت تفید المدینة لل دفاع والحمای ة كم ا ان المدین ة كان ت تس قى م ن نھ ر         الفیض

  .)٩()قناة انلیل(والذي كان یعرف قدیماً بـ  )٨(صغیر یاخذ میاھھ من نھر الفرات
  
  
  
  
  
  
  
  

1) Harper, R. F, "Assyrian and Babylonian Letters", ABL, 32, London and Chicago, 
1892 – 1914 ; Parpolas, S, "Letters from Assyrian and Babylonian Scholars", AAS,  
vol. x, Helsinki, 1993, p.23-24 ;  
- Saggs, H. WF , "The Nimrud Letters 1952", Part VII, Iraq, vol. 27, part 1, 1965, 
p.19-20. 

  .١٤٧ص ،١٩٨٧، بغداد، "الكشاف الاثري في العراق"قحطان رشید صالح، ) ٢
، ص ١٩٦١، الطبع ة الثالث ة، بغ داد،    ، ترجم ة، یوس ف یعق وب مس كوني    "مدن العراق القدیمة"دروثي مكاي، ) ٣

٢٠-١٩.  
  .٦٤عبد الالھ الجمیلي، المصدر السابق، ص )٤
  ١٩دروثي مكاي، المصدر السابق، ص) ٥
  ٤٣، ص١٩٤٥طھ باقر ، المصدر السابق، ) ٦
  )١(رقم ) وریكالزوك -دور( خریطة مدینة عقرقوف ینظر) ٧
ان ھذا النھر على ما یرجح ھو نھر عیسى المشھور، وقد وردت اشارات في النصوص المس ماریة م ن الفت رة    ) ٨

) كوریك الزو –دور (باللفظ البابلي، وكان یص ل مدین ة   ) انلیل-بتي(أي ) قناة انلیل(الكشیة الى اسم نھر عرف باسم 
  -:، ینظر)م٤(م ومعدل عمقھ  ٢٠لداخل حیث بلغ عرضھ في ا) ابو حبة(بمدینة سبار 
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 Luckenibll, D. D, " Ancient Recorders of Assyria and Babylonia", vol. 1, 
Chicago1926, 408. 

  .٤١، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٩
  ٤، ص١٩٥٩، ، بغداد)"كوریكالزو -دور(عقرقوف "طھ باقر،  -:كذلك ینظر

  الوصف العام للمدینة. ٣
نح  و الش  مال الش  رقي    ٤٥ْم وتتج  ھ بنح  و  ٦٢٠ك  م و ٢ط  ول المدین  ة ح  والي    یبل  غ

م وف  ي وس  طھا حی  ث منطق  ة  ٣٠٠ویختل  ف عرض  ھا فیك  ون ف  ي الجھ  ة الجنوبی  ة الش  رقیة    
م ویح  یط المدین  ة المس  تطیلة  ٦٤٠م وتك  ون نھایتھ  ا الش  مالیة الغربی  ة   ٦٠٠المعاب  د ح  والي  

نھ ر  (یة ق رب نھ ر من درس كبی ر ی دعى      الشكل سور خارجي یبدا من جھتھا الجنوبیة الشرق
ثم یتصل ھذا السور باحد فروع ھذا النھر وھو ف رع یص ل ال ى المدین ة بع د مس افة       ) عیسى

م ف  ي مح  ل تفرع  ھ ث  م ینح  رف ش  طر الش  مال الش  رقي ث  م یتلاش  ى ف  ي الجھ  ة الش  مالیة     ٤٠
حی ث  ) الت ل الاب یض  (الغربیة والجنوبیة الغربیة من اول دور الس كن حت ى منطق ة القص ور     

م بالنسبة الى مستوى ھذه الاراضي ١یختلط بالارضي الزراعیة متضائلا في الارتفاع الى 
  .)١(م٣-١م وما بقي منھ فارتفاعھ٢٠اما عرض السور فیبلغ 

احیطت المدینة بس ور یمت د م ن الش مال الش رقي ال ى الش مال الغرب ي ویتلاش ى ف ي           
ام ا القص ور   . وسط المدینة تقریبا) بدالزقورة والمعا(بعض المناطق وتحتل المنطقة الدینیة 

م م ن  ٩٠٠والمباني الرسمیة والاداریة فتقع على نقطة مرتفعة في ط رق المدین ة عل ى بع د     
وتنتشر بیوت الس كن م ا ب ین المعاب د والقص ور ال ى الش مال الش رقي         . شمال غرب الزقورة

المشید باللبن ) ینوسسور التیم(وقد احیطت المنطقة الدینیة بالسور المقدس . )٢(من الزقورة
س م  ١٨احیط وجھھ الخ ارجي بج دار م ن الاج ر یبع د عن ھ       . م٤.٤٠م ، ٣.٧٥بسمك حوالي 

  .)٣(سم٩٦م وسمكھ ١وارتفاعھ 
  

  التنقیبات والاكتشافات الاثریة للموقع
یتمتع موقع مدینة عقرقوف باھمیة سیاحیة اضافة الى كونھ قریبا من مدینة بغ داد ولاھمیت ھ   

ولھ ذه الاس باب وغیرھ ا فق د تق رر الش روع ف ي التنقی ب ف ي ھ ذا           . )٤(یخی ة الحضاریة والتار
ف  ي ع   ام  ) الھیئ  ة العام   ة للاث  ار والت  راث حالی   اً   (الموق  ع م  ن قب   ل مدیری  ة الاث  ار العام   ة     

واولت المدینة جل عنایتھا ووضعت مناھج واسعة في مجالات التنقیب بصورة . )٥(م١٩٤٢
ا في اعمال الصیانة الاثریة ایضا وعلى ال رغم  ولاسیم. )٦(م١٩٤٥-١٩٤٣منتظمة في عام 

م  ن انھ  ا ل  م تك  ن مكتمل  ة فانھ  ا اس  فرت ع  ن نت  ائج مھم  ة ع  ن ت  اریخ الموض  ع بوج  ھ خ  اص 
باعتباره یمثل عاصمة السلالة الكش یة كم ا رج ح، وت اریخ الع راق ف ي العھ د الكش ي مم ثلا          

نة الاثری ة عل ى ی د    ، واس تمرت عملی ات الص یا   )٧(عھداً من عھ ود ب لاد الراف دین بوج ھ ع ام     
اعمالھ  ا بمواس  م متع  ددة ولاس  یما ف  ي    التابع  ة لمدیری  ة الاث  ار العام  ة ف  ي  التنقیبی  ة البعث  ات 
وبقیت مستمرة حتى یومنا ھ ذا اس تكمالا للمراح ل الس ابقة م ن       ١٩٧٤وعام ١٩٧١الاعوام 

ي الص  یانة الاثری  ة بطریق  ة منھجی  ة وعلمی  ة لاب  راز المع  الم المھم  ة لھ  ذا الت  راث الحض  ار   
  .)٨(للمدینة والذي یعد مھما في تاریخ العراق

  
  .)١(رقم خریطة  ینظربشأن الوصف العام للمدینة ، ) ١
اطروح ة دكت وراه   " الاسوار والتحص ینات الدفاعی ة ف ي العم ارة العراقی ة القدیم ة      "محمد طھ محمد الاعظمي، ) ٢

  .٤٣، ص١٩٩٢غیر منشورة، بغداد 
  .٨٥-٨٤ابق، صعبد الالھ الجمیلي، المصدر الس) ٣
  .٦٣، صنفسھعبد الالھ الجمیلي، المصدر ) ٤
  .٣٧، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٥
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  .٤، ص١٩٥٩طھ باقر، المصدر السابق، ) ٦
  .٦٣-٦٣عبد الالھ الجمیلي، المصدر السابق، ص) ٧
-دور( زق   ورة عقرق   وف[للمزی   د م   ن المعلوم   ات ع   ن نت   ائج اعم   ال الص   یانة والت   رمیم لمدین   ة عقرق   وف   ) ٨

  -:، ینظر) ]كوریكالزو
  ٩٠-٦٣عبد الالھ الجمیلي، المصدر السابق، ص

، ١، جس ومر ، ١٩٧٥ -١٩٧٤الصیانة الاثریة في عكركوف، الموس م الس ادس عش ر،   ، علي الصیوانيشاه محمد 
٢،١٩٨٠  

  )و(ص ١٩٧٥، سومر –تقدیم 
Gullini, G; "New suggestion on the Ziggurat of Aqarquf"; Sumer, 41, 1985, p.133 

التنقیبات ف ي  ) الھیئة العامة للاثار والتراث حالیاً(واستانفت مدیریة الاثار العامة 
اب و  (وتم الكشف عن احد التلول وھو المس مى ت ل    ١٩٩٢موضع مدینة عقرقوف عام 

م ٢٠٠باتج  اه الغ  رب بنح  و ) منطق  ة القص  ور(ال  ذي یبع  د ع  ن الت  ل الاب  یض  ) الش  جر
  . )١(لقصور نھر صغیر على شكل جدولویفصلھ عن منطقة ا

وفي ما یاتي سوف نذكر اھم المعالم الحضاریة للمدینة والتي ت م الكش ف عنھ ا    
في تلك التنقیبات واھ م اللق ى الاثری ة الت ي انتجتھ ا ھ ذه المواض ع الت ي ح ازت اھتم ام           

ت رة  الباحثین العراقیین والاجانب واقاموا بشانھا دراسات موجزة ومتع ددة ولاس یما الف  
كوریك الزو عاص مة الع راق كم ا ذكرن ا انف ا ف ي الفت رة          -الزمنیة التي سكنت فیھا دور

ات في مواسمھا الاولى وتوصلت الى زمن تاسیسھا الذي یع ود  بقینالكشیة كما ابدتھ الت
  .م.للملك الكشي كوریكالزو الاول في بدایة القرن الخامس عشر ق

  
  اھم معالم المدینة. ٥

  )المدرج الصرح(الزقورة . أ
  :تتكون معابد المدینة من وحدتین اساسیتین

وم ا تبع ھ م ن مراف ق داخ ل الس ور       ) الص رح الم درج  (المعب د الع الي    :الوحدة الاول ى 
  ).التیمینوس(المقدس 

  .ھي المعابد الارضیة التي تقع جنوب الزقورة بمسافة قصیرة :الوحدة الثانیة
  

  :الزقورة
              ف   ي المص   ادر المس   ماریة باس   م     )كوریك   الزو -دور(وردت تس   میة زق   ورة  

  .)٢(والتي تعني البیت الطاھر] É. GI. NÍRنیر  -كي -أي[
ولم ترد اشارة الى الالھ الذي كرس ت الزق ورة م ن اجل ھ ویحتم ل انھ ا كرس ت        
لعب  ادة الال  ھ انلی  ل وق  د ش  یدت الزق  ورة عل  ى ی  د المل  ك كوریك  الزو الاول والت  ي یبل  غ    

وقاع  دة الزق  ورة مربع  ة الش  كل ابعادھ  ا . )٣(م٤٢حالی  ا اكث  ر م  ن  الب  اقي م  ن ارتفاعھ  ا
م وھ  ي مقام  ة عل  ى ارض ص  خریة م  ن حج  ر    ٧٨م ویبل  غ ط  ول ض  لعھا  ٦٩×٦٧.٦

وتمی  ل اوجھھ  ا الاربع  ة ع  ن   )٤(الكل  س وتتج  ھ زوایاھ  ا نح  و الجھ  ات الارب  ع الرئیس  ة  
ة م ن م ادة   ش ید ل ب الزق ور   . )٥(م م ن الارتف اع  ١س م لك ل   ٩العمود الى الداخل بحوالي 

-٨سم وقد وضعت حصران القص ب ب ین ك ل    ١٣-١١×٣٠×٣٠اللبن وكانت قیاساتھ 
تعمل ھذه الحصران على خلق سطح مستوٍ وش د اج زاء البن اء    . )٦(صفوف من اللبن ٩

  بعض         ھ ال         ى بع         ض وع         دم تص         دعھ ك         ذلك نلاح         ظ تخل         ل ب         دن 
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) ت ل اب و الش جر   (الوقت الحاضر لمعالم  ة مفصلة وكاملة عن التنقیبات التي اجریت فيذلم نتمكن من اعطاء نب) ١
من قبل البعثة التنقیبیة لھیئة الاثار والت راث العام ة    ھاه المنطقة ولم تنشر نتائجبات في ھذلانھ لم یتم استكمال التنقی

عب د  المرح وم  دكتور ال، وھذه المعلومات قد اخذت بصورة شفھیة من رئیس الھیئة السابقة للبعثة التنقیبیة لحد الان
  .١٩٩٢لمجید الحدیثي، الموسم الاول، عام ا

  )٢(الشكل الخاص بالزقورة رقم  ینظر) ٢
  -:المصدر التالي ینظربشأن تسمیة الزقورة 

- Georgy, A, "Hause most high the temples of Ancient Mesopotemia",U.S.A, 1993, 
p.92: 375 

  )و(، ص١٩٦١، ١، ج١٧، سومرطھ باقر، تقدیم ، ) ٣
  .١١، ص١٩٧٧، بغداد، العدد الاول، الاثاري، " دراسة لزقورة عقرقوف"د سفر، فؤا) ٤

5) Gullini, 6, Op. Cit, p.133 
  .٧١-٧٠عبد الالھ الجمیلي، المصدر السابق، ص ) ٦
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م ن القن وات الافقی ة وان ھ ذه القن وات والثق وب جمیعھ ا عمل ت كش بكة           الزقورة ش بكة 
قاعدة م ن الخ ارج بغ لاف م ن الاج ر وق د زین ت        وقد غلفت اوجھ ال. )١(تھویة للزقورة

الواجھ   ة بنظ   ام التحلی   ة المعماری   ة الطلع   ات وال   دخلات ف   ي اوجھھ   ا الاربع   ة وف   ي  
منتص  ف الض  لع الجن  وبي وج  دت اث  ار ل  ثلاث س  لالم، س  لم وس  طي وس  لمان جانبی  ان     

  .)٢(یتصلان بھ وتؤدي كلھا الى سطح القاعدة المربعة
  

  

  .معابد المدينة. ب
تق ع   )٣(م بان منطقة المعابد١٩٤٥تحریات مدیریة الاثار العامة عام تبینت من 

الى الجنوب الشرقي من زقورة المدینة، وان افتراض الاستاذ المرحوم ط ھ ب اقر ك ان    
عل  ى اس  اس الكتاب  ات المنقوش  ة والاج  ر المخت  وم ب  ان مؤس  س ھ  ذه الابنی  ة الدینی  ة ھ  و  

جدول اثبات الملوك الكش یین ن رى ع دم     ، واذا ما عدنا الى) ٤(الملك كوریكالزو الثالث
وجود اسم ملك یدعى كوریكالزو الثال ث وعل ى ھ ذا الاس اس یص بح افت راض الاس تاذ        

  .)٥(المرحوم طھ باقر المنقب للمدینة غیر صائب
تتك  ون المب   اني م   ن الس   احات الكبی   رة یح  یط بھ   ا ع   دد كبی   ر م   ن الحج   رات   

ولا ) م٣.٥(درانھا فس مك الج دران   والاروقة والممرات تتمیز ھذه المعابد بضخامة ج  
والادوار اللاحق ة م ن ھ ذه المعاب د أُرخ ت      . )٦(م٥-٤تزال جدرانھا قائم ة عل ى ارتف اع    

عن طریق الوثائق الكتابیة بعھود الملوك الكشیین الذین خلفوا كوریكالزو الثاني حی ث  
د الاش وري  ان ھذه المعابد قد استعملت في الادوار التي خلفت الفترة الكشیة وھو العھ  

  .)٧()م.ق٥٠٠-١٠٠٠(والعھد البابلي الحدیث 
  
  
  
  

1) Gullini, Op. Cit, p. 135 
  .٤٦-٤٣، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٢
  .٤٦المصدر اعلاه ، ص) ٣
لقد اقترح الاستاذ المرحوم طھ باقر بان مؤسس معابد المدینة ھو الملك كوریكالزو الثالث على الرغم من ع دم  ) ٤

ك رت المص ادر الاخ رى ان المؤس س الحقیق ي لمعاب د       ذك ن  من قائم ة اس ماء المل وك الكش یین ل    كذا اسم ض  ھوجود 
  المدینة ھو الملك كوریكالزو الثاني

EL-Wailly, F, "Synopsis of Royal sources of the kassite Period", Sumer, vol. 10, 
1954, p.46.47. 

في مدینة اور ان تاریخ تاسیس بعض المعابد یعود الى فترة حكم المل ك   كذلك كشفت التنقیبات الاثریة التي اجریت
  -:كوریكالزو الثاني، وبشان ذلك ینظز

Woolly, L, "UR, Excvation", New York, 1939, p.49. 
وال  ذي اك  د وج  ود ملك  ین كش  یین   )Brinkman(الباح  ث برنكم  ان  ھامدلك الح  ال بالنس  بة للدراس  ة الت  ي ق   ك  ذ) ٥

الزو الاول والث اني، الاول ھ و المل ك الس ابع عش ر ض من تسلس ل المل وك الكش یین وھ و اب ن المل ك             یدعیان كوریك
، اما الملك كوریكالزو الثاني وھو الملك الثاني والعشرین ضمن تسلسل الملوك الكشیین فھو ابن )خربة-كادشمان(

الث وعلى ھذا الاساس فقد عد المل ك  ولم یشر لوجود ملك ثالث یدعى كوریكالزو الث )بورنا بوریاش الثاني(الملك 
  )كوریكالزو -دور(كوریكالزو الثاني ھو مؤسس معابد مدینة 

  وللمزید من المعلومات بشأن ھذان الملكان 
  . ٤٦، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٦
  .٦، ص١٩٥٩طھ باقر، المصدر السابق، ) ٧
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- Baqir, T, “Iraq Government Excavations at Aqar-Quf”, Iraq, vol, 8, 1946, P.73– 91. 
  . كال -یو -أي) É. U. GAL(المعبد الاول 

تتج ھ زوای ا   . وق د خص ص لعب ادة الال ھ انلی ل     ) بیت الس ید العظ یم  (والذي یعني 
المعبد نحو الجھات الاربع الرئیسة، یتمیز المعبد باربع ة ادوار عماری ة تمثلھ ا تم الیط     

  . )١(لطینیةاربعة وقد عینت بدلالة تأریخ الرقم ا
  
  

  )٢(É.GAŠAN   AN. TA. GAL. المعبد الثاني
  ):كال -تا -ان -كاشان -أي(

É  :البیت او المعبد  
GAŠAN:السیدة او الالاھة.  

فتعن  ي الع الي او الرفی  ع او الس  امي فیك  ون  ) ك  ال -ت ا  -ان(ام ا المق  اطع الثلاث  ة  
  )بیت الالاھة السامیة(المعنى الكامل للمقطع 

وال ذي ك رس لعب ادة الالھ ة     ) بیت الالاھة السامیة على الس ماء (للمعبد والمعنى الكامل 
ومن خلال دراسة النصوص المسماریة التي بینت ان الملك كوریكالزو الث اني  .. ننلیل

وھ ي زوج ة الال ھ انلی ل ال ذي      ) لی ل  -ن ن (كاھن الال ھ انلی ل ق د بن ى ھ ذا المعب د للالھ ة        
  )٣(اص وخصص لھ اكبر معابد المدینةاتخذه الملك كوریكالزو الثاني الھھة الخ

  
  

  )٤(É. SAG. DINGIR. (RE)E. NE: المعبد الثالث
  )ني -ي -ري -دینكر -ساك -أي(

) البیت الاول او البیت الرئیسي للالھ ة (وھو بمعنى . یقع الى الجنوب من المعبد الاول
ي ص نارة  وذل ك وفق ا لم ا ج اء مكتوب ا ف        )٥(وقد كرس ھذا المعب د لعب ادة الالھ ة ننورت ا    

  .)٦(الباب التي وجدت في المعبد
  
  
  

  
  . ٥٢– ٤٩، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ١

  .٦، ص١٩٥٩طھ باقر، المصدر السابق، 
  : المصادر التالیة بخصوص تسمیة المعبد ینظركذلك 

- George, Op. Cit, P. 152: 1122 
Sassmannshausen, L, “Beitrage Zur verwaltung und Gesellschaft Babyloniens in 
der Kassitenzeit"; Bagh – For, Band, 21, Berlin, 2001, P.157 
2) Sassmannshausen, L, Op. Cit, P. 157.  

  . ٥٤، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٣
George, Op. Cit, P.90:350. 

  ) ٣(رقم ) مخطط المعابد( ینظربشأن المعابد 
4) Sassmannshausen, L, Op. Cit, P.157.  

  .٥٣-٥٢طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٥
- George, Op. Cit, P. 139: 961.  
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  ). ١٠(ص ینظر) صنارة الباب(بخصوص ) ٦
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  قصور المدینة
لقد تبین من التنقیبات ان تاریخ تاسیس قصور المدینة ق د یس بق ت اریخ تاس یس     

م أي ال  ى زم  ن المل  ك  .ای  ة الق  رن الخ  امس عش  ر ق  وال  ذي یع  ود ال  ى بد فیھ  ا المعاب  د 
م ال ى الجن وب الغرب ي م ن الزق ورة والمنطق ة       ٩٠٠یقع على بعد  )١(كوریكالزو الاول

  .)٢()التل الابیض(تعرف باسم 
   

       É.GAL  KI. ŠAR. RA قصر الكون
ویح یط ب ھ ث لاث اجنح ة     ) م٦٤×٦٤(یتكون القصر من ساحة مركزی ة واس عة   

م  ن الحج  رات والص  الات والمراف  ق الاخ  رى الت  ي یفص  ل بعض  ھا مكون  ة مجموع  ات 
وت  رتبط الس  احة المركزی  ة باقس  ام ثانوی  ة ) م٥-٤.٥(ع  ن بع  ض ج  دران ثخین  ة بس  مك 

یعتقد انھا مجموعة قصور المدینة وان كل واح د منھ ا یؤل ف بح د ذات ھ وح دة عماری ة        
  .)٣(مستقلة تحتوي على ساحة بھا حجرات وصالات ومرافق اخرى

  
  ر الملون القص

الا ان القسم الكبی ر م ن جدران ھ مخرب ة     ) ملون(وجد القصر مزین الجدران بالاصباغ 
م ویتالف القصر من س احة مركزی ة   ١.٥ولم یبقَ منھا في اعلى الاجزاء سوى ارتفاع 

ل  م یب  قَ م  ن ج  درانھا س  وى اق  ل م  ن نص  فھا ویوج  د ف  ي الاقس  ام المتبقی  ة م  ن الس  احة    
  .)٤(ات طویلةمداخل مضاعفة تؤدي الى قاع

  
  المصطبة

) كوریك  الزو -دور(واھر العماری  ة الغریب  ة ف  ي منطق  ة معاب  د  ظ  تع  د المص  طبة م  ن ال
وذلك من خلال عدم التمكن م ن معرف ة وظیفتھ ا عل ى الوج ھ الص حیح حت ى الان فق د         
تك  ون م  ثلا ف  ي الاص  ل اح  د ب  رجین ض  خمین عل  ى ج  انبي الم  دخل ال  رئیس المواج  ھ    

انوی  ة كان   ت تش   رف عل  ى س   قوف المعاب   د او ان ھ   ذه   للزق  ورة او زق   ورة ص   غیرة ث 
المص  طبة ق  د ش  ید فوقھ  ا غرف  ة ازی  ل معظمھ  ا وانھ  ا كان  ت ف  ي مح  ل ح  رم المعب  د أي  
غرفة قدس الاقداس، ویقوي ھذا الاحتمال موقعھا المتوسط من المعابد مع وج ود س لم   

  .)٥(لھا
  
  
من القی ام ب الحملات الحربی ة عل ى البل دان المج اورة       اھم الملوك الكشیین لا سیما لكونھ احتل مركزا قویا مكنھ ) ١

وتوسیع العلاقات الدولیة مع البعض الاخر منھا وتعزى الى تاریخھ احداث بنائیة مھمة في البناء والتعمی ر فض لا   
للمزید من ). كوریكالزو -دور(عن اھم عمل ظل یعرف بھ وھو تعمیره للعاصمة الجدیدة للدولة الكشیة المحصنة 

ي زاك س،  ھ ار  :وراج ع المص ادر التالی ة   ) ٢٠(ص  ینظ ر مات عن اھم تلك المخلفات الاثری ة والعمرانی ة،   المعلو
  . ٩٦، ص١٩٧٩، بغداد، مانیعامر سل. دعظمة بابل، ترجمة 

  - Brinkman, J.A, “Materials and studies”, OP. Cit, P. 205-246.  
  . ٦، ص١٩٥٩باقر، المصدر السابق،  ، طھ)٤(الخارطة الخاصة بقصور المدینة رقم  ینظر) ٢

3) Baqir – T; Iraq, 8, Op. Cit ; P.73-83.  
   .٧، ص١٩٥٩طھ باقر، المصدر السابق، : ینظركذلك     

4) Baqir, T. OP. Cit, P. 78,81.  
  ).٥(نظر الخارطة رقم ی) ٥
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  . ٦٨عبد الالھ الجمیلي، المصدر السابق، ص
  . ٥٥-٥٤، ص١٩٤٥بق، طھ باقر، المصدر السا: ینظركذلك  
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  دور السكنى
اما المنطقة المنخفض ة الت ي ب ین القص ور والزق ورة فی رجح انھ ا موض ع دور         
السكن المتاخرة الموجودة فوق سطح المعابد ویشیر الاسراف في ضخامة ھذه الابنی ة  
الى ان المدین ة ض لت ماھول ة وانھ ا كان ت العاص مة للس لالة الكش یة من ذ بدای ة الق رن            

م ال  ى نھای  ة الس  لالة الكش  یة وتش  یر القب  ور ال  ى ان المس  توطنین        .ش  ر قالخ  امس ع
المتاخرین في منطق ة المعاب د وف ي المواض ع الاخ رى ف ي العھ ود الاخمینی ة والفرثی ة          

ر ل  دفن باق  والساس  انیة والعربی  ة وق  د اس  تعملوا التل  ول المرتفع  ة ف  ي منطق  ة القص  ور م 
  .)١(الموتى

  
  

  وفاھم اللقى الاثریة لمدینة عقرق
  .اھم اللقى الاثریة التي عثر علیھا في منطقة المعابد. أ

  صنارات الابواب . ١
وھي عبارة عن قطع كبیرة م ن مختل ف    )٢()بنجران الباب(والتي تعرف قدیما 

یت اكحج  ر ال  دیور ) البركانی  ة(ان  واع الحج  ارة كالرخ  ام والكل  س والاحج  ار الحری  ة     
رة لیدور فیھا ق دم الب اب حی ث ك ان     والبازلت وقد ھندمت وحفر في وسطھا حفرة مدو

ی دون  ) بالكتابة السومریة(یلبس بالنحاس وتدفن في مداخل الابواب وینقش علیھا حقل 
فیھ أسم الالھ المشید لھ، واسم الملك المشید والقابھ وأسم المعبد ولھ ذه الاحج ار أھمی ة    

سیاسیا دلیل  غة السومریة في عصر مات فیھ السومریونللغویة تاریخیة فان نقشھا بال
على ان تلك اللغة مع ذلك بقیت اللغة المقدسة تدون فیھا ماثر المل وك وأعم ال المل وك    

  .)٣(التذكاریة
عث ر ایض ا عل  ى تمث ال كبی ر ب  الحجم الطبیع ي مرتك ز عل  ى قاع دة م ن الحج  ر         

ومن اللقى المھمة قط ع حجری ة   . )٤(یعود للملك كوریكالزو كتب علیھ أعمالھ العمرانیة
ار حدود بابلیة عرفت بـ الكدورو التي شاع استخدامھا ف ي ھ ذه الفت رة وھ ي     تمثل احج

عب ارة ع ن احج ار طویل ة لایزی د طولھ ا ع ن المت ر الواح د ترك ز ف ي الارض لتعی ین             
الحدود بین مقاطعة واخرى ویودع بعضھا بالمعابد كوثیقة لحقوق مال ك الارض الت ي   

عل ى رأس أس د م ن الاج ر نح ت       ك ذلك عث ر  . )٥(یدون فیھا اسمھ وأسم واھ ب الارض 
نحتا جمیلا طبیعیا وعثر ایضا على راس عج ل مص نوع م ن كتل ة م ن الط ین مش ویة        
علیھا اثار تزجیج باللون الاصفر وف ي قف اه ثق ب لغ رض التعلی ق وھ و یع د م ن امتع ة          

  .)٦(المعابد
منطق ة قص ور   (وھناك لقى أثری ة أخ رى عث ر علیھ ا ف ي منطق ة الت ل الاب یض         

فق د ت م العث ور عل ى كس ر م ن        .البنایة البیض اء ) ٣(التي وجدت في الحجرة و) المدینة
الج  بس علیھ  ا اث  ار أص  باغ ی  رجح أنھ  ا س  قطت م  ن س  قف البنای  ة وج  درانھا ملون  ة          

كذلك تم العثور على رؤوس ص ولجانات ص نعت م ن    . )٧(بالاحمر والابیض والازرق
  الحج                         ر والنح                         اس وبع                         ض منھ                         ا كان                         ت

  
    ٨.، ص ١٩٥٩بق، طھ باقر، المصدر السا) ١
  ). ٦(شكل رقم  ینظر) ٢
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  . ٥٨، ٥٧، ص١٩٤٥طھ باقر، المصدر السابق، ) ٣
  . ٥٨طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٤
  . ٥٩-٥٨طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٥
  . ٣٠١-٣٠٠كات، الفن في العراق القدیم، ترجمة، عیسى سلمان وسلیم طھ التكریتي، بغداد، صتانطوان مور) ٦
  .٣٠٣-٣٠٢، صعلاهاالمصدر ) ٧

وقد وجدت في معبد ت ابع للقص ر لان ھ ق د      (É. GAL DUR - Kurigalzu)علیھا كتابة 
ك ذلك عث ر عل ى ص نارات     . )١(جرت العادة أن تودع رؤوس الصولجانات ف ي المعاب د  

ومناضد وضع الق رابین المقدس ة    )٢(ابواب ومنحوتات صغیرة دقیقة الصنع من الذھب
رس الجمی ل المنح وت نحت ا مجس ما عث ر علی ھ ف ي الحج رة         ووج د رأس الف   . )٣(للالھ ھ 
م وم  ن أب  رز اللق  ى رأس الرج  ل    .ق١٣٠٠لعل  ھ یرج  ع ال  ى   ) ب(الطبق  ة ) ١٠(رق  م 

الص  غیر الحج  م والجمی  ل الص  نع المنح  وت بالنح  ت المجس  م  ویع  د م  ن القط  ع الفنی  ة     
  .)٤()التل الابیض (النفیسة وقد وجد في طبقة التأسیس 

الطین من مدینة عقرقوف فقد قسمت الى ثلاث مجموع ات   أما بالنسبة الى رقم
  .)٥(بحسب الطبقات

رق  یم وج  د ف  ي الطبق  ة الثانی  ة قس  م كبیرمنھ  ا   ١٠٠م  ا یق  ارب  :المجموع  ة الاول  ى. ١
انلیل وھي قوائم توزیع البس ة مخصص ة ال ى     -مؤرخ بحكم الملكین كاشتلیاش وكدور 

  .وبعضھا وصولات واردات القصرموظفي البلاط بمناسبة حلول راس السنة الجدیدة 
  
في منطق ة الت ل   ) أ(من الطبقة الاولى  ٨، ٢عثر في الحجرتین  :المجموعة الثانیة. ٢

الاب  یض الت  ي وج  دت محروق  ة بحری  ق البن  اء وق  د أرخ بعض  ھا بعھ  د المل  ك الكش  ي      
الاول م ن المل وك المت اخرین ف ي الس لالة الكش یة وھ ي ق وائم         ) ایدنا -ابلا  – مردوك(

  .احتفالیة بمناسبة حلول راس السنة الجدیدة البسة
  
كان  ت تش  مل رق  م مش  وھة وج  دت ف  ي حج  رة ال  دكات الب  یض    :المجموع  ة الثالث  ة. ٣

  .وھي قید الدرس
عن ص نارات الاب واب فق د تمكن ا م ن التع رف        ومن خلال الوثائق المكتوبة ھذه فضلاً

  .على ازمان الطبقات في التل الابیض
  
  
  
  . ٦٦-٦١، ص١٩٤٥، المصدر السابق، طھ باقر) ١
  . ٦٦-٦٤طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٢
  . ٦٦طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٣
  . ٧٥-٧٤طھ باقر، المصدر اعلاه، ص) ٤
، ١٩٤٥ط ھ ب اقر، المص در الس ابق،     : بشأن النصوص المسماریة التي عثر علیھا ف ي مدین ة عقرق وف، ینظ ر    ) ٥

  . ٧٣ص
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  المبحث الثاني

  

جدول باسماء الملوك الكشیین الذین حكموا في بلاد الرافدین . ١

، ) سلالة بابل الثالثة(حسب جدول اثبات الملوك للسلالة الكشیة 

  .وبلاد بابل

ن تاریخ الملوك الكشیین في بلاد الرافدین نبذة تاریخیة ع. ٢

  ومركزھم الدبلوماسي في تاریخ الشرق الادنى القدیم 



٢٩ 
 

جدول باسماء الملوك الكشیین الذین حكموا في بلاد الرافدین حسب ما جاء في اثبات 
، مع معاصریھم من ملوك المناطق والبلدان )سلالة بابل الثالثة(الملوك لھذه السلالة 

  ) بلاد وادي النیل(سیما ملوك الدولة الاشوریة، والدولة المصریة المجاورة لا
  الملوك مصریین  الملوك الاشوریین  عدد سنوات الحكم  الملوك الكشیین  ت
      سنة ٢٦  كنداش  ١
      سنة ٢٢  اكوم الاول  ٢
      سنة ٢٢  كاشتلیاش الاول  ٣
      سنوات ٨  )١(اوشي  ٤
      -------   ابي رتاش  ٥
      -------   كاشتلیاش الثاني  ٦
      -------   اورزي كروماش  ٧
      -------   خربي شیباك  ٨
      -------   )٢( تبتا كزي  ٩
  سنة٢٢  )٣(وم الثانيگا  ١٠

  م.ق ١٥٨٥-١٦٠٢
    

اشور الثالث  -بوزور    بورنابوریاش الاول  ١١
  م.ق ١٤٩٨-١٥٢١

  

      -------   )٤(كاشتلیاش الثالث  ١٢
      -------   اولامبریاش  ١٣
      -------   ثوم الثالگا  ١٤
نیشیشو  -ببل  - اشور  م.ق ١٤١٠-١٤٢٠  كرانداش الاول  ١٥

  م.ق ١٤١٠-١٤١٧
 )٥(امینو فس الثالث

  م.ق ١٣٧٧-١٤١٣
  
  
  

  بشأن الأراء حول تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك التي اختلف الباحثون فیھا، ینظر -):Ušši(أوشي ) ١
  ١٣٦، ص١٩٨٣، ٤٩، سومر، "فترة العصر الكاشي" سامي سعید الاحمد،  -
، ١٩٨١، ترجمة سعدي فیضي عبد الرزاق، دار الحریة للطباعة، بغداد، "بلاد ما بین النھرین" لیواوبنھایم ، -

  .٤٤٨-٤٤٧ص
  - :كذلك ینظر. ٦١٧، ص١٩٧٣طھ باقر ،المصدر السابق ،  -

- EL-wailly, F, Op. Cit, p.43 
حسب ما جاء في اثبات الملوك، بشان ) عنة الحالیة(اقلیم خانھ الملوك الكشیون الذین حكموا خارج بلاد بابل في ) ٢

  .ذلك راجع المصادر التالیة
  .٤٤٨-٤٤٧؛ لیواوبنھایم، المصدر السابق، ص١٣٦سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، ص -
  .٦١٧، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -

وخصوصا الملوك التسعة الأوائل الذین حكموا خارج  اختلف كثیر من الباحثین في ترتیب اسماء الملوك الكشیین) ٣
  ...، قبل الملك اكوم الثاني الذي ابتدات في حكمھ السلالة الكشیة في بابل)من اقلیم خانھ(بلاد بابل 

  -:حول ترتیب اسماء ھؤلاء الملوك ینظر
EL-wailly, F, Op. Cit, p.43 

  ١٣٥، ص١٩٨٣الاحمد، المصدر السابق،؛ سامي سعید ٤٤٨-٤٤٧لیواوبنھایم، المصدر السابق، ص -
  -:تسلسل الملوك الاثني عشر الاوائل غیر مؤكد، بشأن ذلك ینظر) ٤
  ١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، -

  من البحث) ١٨(وراجع ص 
ازدھرت العلاقات بین الدولتین الكشیة والمصریة في زمن الملك كرانداش الاول وھذا توضح من خلال ) ٥
  - :رسائل المتبادلة بین ملوك ھاتین الدولتین وللمزید من المعلومات بشأن ذلك ینظرال
  .٥٢٨محمود الامین، المصدر السابق ، ص -
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خربى  -كادشمان   ١٦
  الاول

  سنة٢٤
  م.ق ١٣٨٦-١٤٠٠

    

      م.ق ١٣٧٠-١٣٨٦  كوریكالزو الاول  ١٧
 امینوفس الثالث    ---------   انلیل الاول -كادشمان   ١٨

  م.ق١٣٧٧-١٤١٣
  أوبالیط -أشور   م.ق١٣٤٧-١٣٧٥  بورنابوریاش الثاني  ١٩

  م.ق ١٣٣٠-١٣٦٥
  )١(أمینوفس الرابع

  م.ق ١٣٥٠-١٣٦٧
      ---------   كاراخاراداش  ٢٠
      ---------   بوكاش –نازي   ٢١
  نراري الأول -انلیل   م.ق ١٣٢٤-١٣٤٥  كوریكالزو الثاني  ٢٢

  م.ق ١٣٢٠-١٣٢٩
  

  سنة ٢٥  ماروتاش –نازي   ٢٣
  م.ق) ١٢٩٨-١٣٢٣(

  نراري الأول -ادد 
  م.ق) ١٢٧٥-١٣٠٧(

  

  سنة ١٧  ترقو  -كادشمان   ٢٤
  م.ق) ١٢٨٠-١٢٩٧(

    

  سنة ١٥  انلیل الثاني -كادشمان   ٢٥
  م.ق) ١٢٦٥-١٢٧٩(

    

      م.ق) ١٢٥٦-١٢٦٤(  انلیل –كدور   ٢٦
      م.ق) ١٢٤٣-١٢٥٥(  شوریاش -شاكراكتي   ٢٧
ننورتا الاول  -توكلتي   م.ق) ١٢٣٥-١٢٤٢(  كاشتلیاش الرابع  ٢٨

  م.ق) ١٢٠٨-١٢٤٤(
  

ننورتا الاول  -توكلتي   م.ق) ١٢٢٨-١٢٣٤(  شومي -نادن  –انلیل   ٢٩
  م.ق) ١٢٠٨-١٢٤٤(

  

خربي  –كادشمان   ٣٠
  الثاني

ننورتا الاول  -توكلتي   م.ق) ١٢٢٥-١٢٢٦(
  م.ق) ١٢٠٨-١٢٤٤(

  

  سنوات ٦  أیدنا –شوما  -ادد  ٣١
  م.ق) ١٢١٩-١٢٢٤(

  ليپا -نادن  -أشور 
  م.ق) ١٢٠٣-١٢٠٦(

  

      م.ق) ١١٨٩-١٢١٨(  أوصر –شوما  -ادد  ٣٢
      م.ق) ١١٧٤-١١٨٦(  شیباك –میلي   ٣٣
      م.ق) ١١٦١-١١٧٣(  ایدنا - ابلا-مردوك   ٣٤
  دان الأول - أشور  م.ق ١١٦٠  ایدنا -شوما  - زبابا   ٣٥

  م.ق) ١١٣٤-١١٧٩(
  

      م.ق ١١٥٩  أخي –نادن  -انلیل   ٣٦
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  - :للمزید من المعلومات عن علاقة ھذا الملك مع الفرعون المصري ومراسلاتھ، ینظر) ١

-Kndtzon, A, ”Die EL-Amarna-Tafeln,” Leyzig, 1915, No-9, P.35. 
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  الملوك الكشیون

  منجزاتھم، علاقاتھم السیاسیة، معاھداتھم
  

الصلة بتاریخ بلاد الرافدین خلال الفترة  على الرغم من قلة الوثائق المدونة ذات
والتي عدھا بعضھم اكثر الفترات غموضا واطولھا زمنا ) سلالة بابل الثالثة(الكشیة 

فأن الكثیر من جھود الباحثین انصبت حول دراسة ھذه الفترة بشتى مجالاتھا التي 
عرف عن  امتدت ما یقرب زھاء اربعة قرون اتسمت بنوع من الاستقرار النسبي، لما

ملوكھا الذین حكموا البلاد في مملكة واحدة من اقصى الجنوب الى بلاد آشور في 
الشمال، واھتماماتھم في مشاریع البناء والعمران وعبادة الالھة البابلیة كان اكثر 

مقارنة بالحروب والفتوحات الخارجیة، وھذا ما تمیزت بھ ھذه الفترة من قلة 
بلوماسیة لا سیما مع الآشوریین المجاورین لھم أو مع الصدامات الحربیة وسیادة الد

  .)٢(المعاصرة لھم مع الدولة المصریة القدیمة. )١( بلدان الشرق الآدنى القدیم
فضلاً عن تلك العلاقات الودیة التي كانت قائمة بین اولئك الملوك حیث . في تلك الفترة

ن الاوائل ھي كسب رضى كانت اولى المھام التي القیت على كاھل الملوك الكشیی
السكان وتأییدھم في حكم البلاد مبتعدین بذلك عن اسلوب العنف والقوة في فرض 

واستناداً الى الكتابات والنصوص المدونة ولا سیما الملكیة منھا والتي ثبت . الھیمنة
فیھا نسب ملوكھم الذي لوحظ فیھ بعض الثغرات في السلالة وتسلسل الملوك التي لا 

نفھا الغموض وموضع جدل لدى الكثیر، فضلاً عن مصادر اخرى مھمة یزال یكت
واھمھا رسائل العمارنة  )٣(اعتمدت وثائق العقود والمعاملات التجاریة والرسائل

وغیرھا التي تم من خلالھا تكوین صورة لا بأس بھا عن ھذه السلالة واھم . )٤(الشھیرة
  باثبات الملوك الذین حكموا بلاد بابل الستة والثلاثین

   
  مثل دولة میتاني في شمالي بلاد الرافدین، بشأن ذلك راجع،) ١
، "العلاقات السیاسیة بین العراق وبلاد وادي النیل حتى نھایة العصر البابلي الحدیث"محمد صبحي الدلیمي،  -

  .٤٥١ص، ١٩٧٣، كذلك ینظر طھ باقر، المصدر السابق، ١٠٩- ١٠٥، ص١٩٨٩رسالة ماجستیر غیر منشورة، بغداد، 
  -:التي كانت تعرف في تأریخ وادي النیل بأسم الدولة او الامبراطوریة الحدیثة، ینظر)  ٢
  .٤٥٧؛ ٤٥١طھ باقر، المصدر اعلاه، ص 

  .١١٨-١٠٥محمد صبحي الدلیمي، المصدر السابق، ص
   -:وبشأن العلاقات الدولیة القائمة بین ھذه الدول والدولة الكشیة، ینظر -
، ١٩٦٣، العدد السادس، بغداد، مجلة كلیة الآداب) م.ق ١١٦٠- ١٥٣٠(الكاشیون  محمود الامین، -

  .٢٣١-٢٢٠ص
  .٤٥٧- ٤٥١، ص٤٤٨، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -
  ؛ ١٠٨؛ ١٠٦؛ ١٠٥محمد صبحي، المصدر السابق، ص -
  .٢٨،  ١٩٤٨سلیم حسن، مصر القدیمة، الجزء الخامس، القاھرة،  -

3) Halb.H.R. The Ancient History of the Near East, No.7 ،London, 1952, P.85. 
على رقم طینیة ) الحاج قندیل(في ھذا الموقع عثر اھالي قریة ) بني عامر(عرفت تل العمارنة نسبة الى قریة ) ٤

رسالة رسمیة سیاسیة منھا وغیر سیاسیة كتبت  ٣٥٠وعن طریق الصدفة في عاصمة الفرعون اخناتون على 
ماري واللغة البابلیة ما عدا رسالتین كتبتا باللغة الحثیة ورسالة ثالثة باللغة الخوریة وھي تتحدث عن بالخط المس

جانب من العلاقات الدولیة بین مصر القدیمة في عھد الأمبراطوریة ودول الشرق الأدنى القدیم وتكسب ھذه 
لم تقتصر عن تأریخ مصر القدیمة فحسب بل  الرسائل أھمیتھا في كونھا قدمت للعالم معلومات تأریخیة قیمة ومھمة
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تعدتھا الى تأریخ الشرق الأدنى القدیم خلال مرحلة تعد من ادق مراحل التأریخ القدیم وللمزید من المعلومات عن 
  -:رسائل العمارنة ینظر

حیاء الآشوري الوسیط والأمبراطوري، مركز ا -ماجد عبد االله الشمس، العلاقات المصریة في العھد البابلي
  .٤٤٩-٤٤٨، ص١٩٧٣؛ طھ باقر، المصدر السابق،  ١٣، ص٢٠٠٠التراث العلمي العربي، بغداد، 

  .٢٧؛ ٥٢٤-٥٢٣محمود الأمین، المصدر السابق، ص -؛  ٣٥٩لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص -
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الكشیین الذین قمنا بتوبیبھم ضمن جدول مع سنین حكمھم واھم الملوك المعاصرین  الملوك
من الاشوریین او المصریین للملوك الكشیین، فضلاً عن ذكر اھم الاعمال العمرانیة  لاسیما

واشھر . )١(في مشاریع البناء التي خلفھا ھؤلاء الملوك في مختلف مدن بلاد الرافدین القدیمة
المعاھدات التي ابرمت علاقاتھم الودیة التي كانت سائدة مع ملوك الدول المعاصرین لھم في 

  . لخارجالداخل وا
وفي ما یأتي موجز عما سبق واشرنا الیھ عن ملوك السلالة الكشیة كما جاء في اثبات الملوك 

الذي عد ضمن ملوك السلالة الاوائل الذین حكموا  )٢()Gandaš(الذي بدأ بالملك گنداش 
والذي استمر . )٣(خارج بلاد بابل والذي ینقصنا الكثیر من المعلومات عنھم ولا سیما خلفائھ

 –في الحكم ستة وعشرین سنة، والذي یجعل بعض الباحثین بدایة حكمھ في سنة سمسو 
م وقد خلفھ في الحكم من بعده ابنھ الملك اگوم الاول .ق١٧١٢- ١٧٤٩التاسعة  )٤(ایلونا

)Agum I()الذي استمر في الحكم اثنین وعشرین سنة، وقد ورد اسمھ بصیغ متعددة مثل  )٥
ruhMaAgum(اكوم ماخرو 

v
 Agum(أي اكَوم الاول وفي مرة اخرى ورد اكَوم رابو ) −

- Rabu (أي اكَوم العظیم)الذي تلاه في تسلسل الملوك الكشیین كاشتلیاش الاول )٦ ،
)Kaštiliaš I (الذي سبقھ ولم تعرف صلتھ بھ وقد حكم بعدد سنوات حكم الملك)٧(.  

) Uššiاوشي (اما الملك الرابع الذي حكم من بعده وكما جاء في اثبات الملوك فھو 
  .)٩()Abi - Rattaš(، ومن ثم الملك ابي رتاش )٨(الذي حكم ثماني سنوات

  
  ).١٤، ١٣( بشأن تسلسل الملوك راجع ص)  ١
   -:ظربشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك ین) ٢

- Brinkman, J.A  ،” Materials and Studies”; Op ,Cit, P.21. 
  .١٣٦- ١٣٤، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -

  .٥٢٠محمود الأمین، المصدر السابق ص     ؛  ٤٤٧، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، 
  .٤٤٨-٤٤٧لیواوبنھایم، المصدر السابق، ص -

  -ا الملك راجعوبشأن الألقاب التي اتخذھا ھذ
  ١٣٤، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -
  .١٩١، ص١٩٩٧انطوان مورتكات، تأریخ الشرق الأدنى القدیم، ترجمة توفیق سلیمان، دمشق،  -

وكل ما عرف عن تأریخ ) Agum I(واكوم الأول ) Abi-Ratas(وأبي رتاش ) Ušši(ومن خلفائھ اوشي ) ٣
الملوك المعاصرین للدول لا سیما الآشوریین والخوریین والحثیین والمصریین، بشان ھؤلاء الملوك الكشیین من 
  -:ذلك راجع المصدر التالي

-EL-Waily, F.; Op. Cit, P.43 
لھ والده . م، وقد حافظ ھذا الملك على ما خلفھ.ق) ١٧١٢- ١٧٤٩(سنة  ٣٧ایلونا ما یقارب  -دام حكم سمسو) ٤

واسعة الاطراف فضلاً عن اعمالھ الاروائیة واخماده بعض الثورات  الملك حمورابي من مملكة عظیمة
  -:والاضطرابات، بشان ذلك ینظر

  .٥٩، ص١٩٩٠، رسالة ماجستیر منشورة، بغداد، " ق م ١٧٥٠- ١٧٩٢حمورابي "محمد طھ محمد الاعظمي، 
  .١٣٦، ص١٩٨٣، سامي سعید الاحمد، المصدر السابق -:بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك ینظر) ٥

6) Brinkman, J, Op. Cit, P. 95-99. 
7) Ibid, P. 21. 

  -:بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك، ینظر) ٨
  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -
شر الوضع السیاسي في الشرق الأدنى القدیم بین القرنیین السادس عشر والحادي ع"طالب منعم حبیب الشمري،  -

  - :كذلك ینظر. ١٦٠، ص١٩٩٦، اطروحة دكتوراه، غیر منشورة، بغداد، "قبل المیلاد
-EL-Waily, F. Op. Cit, P.43. 

الذي جعل كاشتلیاش ) فایدنر(، كاشتلیاش، ولا سیما الباحث )Uššiاوشي (وقد قام بعض الباحثین بقراءة الأسم 
  - :شأن ذلك راجعالثاني وھذا غیر مقبول لدى الباحثین ویصعب الأخذ بھ ب

  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -
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- Weidner, E; "Die Grosse LoenigListe aus Assur", AFO,3, 1926, PP. 70 ff. 
9) Brinkman, J, Op. Cit, P. 97. 

ومن بعد ذلك الملك اورزي ) ١()Kaštiliaš II(ثم تلاه الملك كاشتلیاش الثاني 
، وخلفھ بعد ذلك الملك خربة شیباك )٢()Urzigrumaš(كروماش 

)ipakSarbeH
v

(
الذي یعتقد بان اسمھ  )٤()Tiptakizi(وتلاه الملك تبتاكزي . )٣()−

الفي الذكر بالملك اورزي ، ولا یعلم بالتحدید علاقة ھذین الملكین س)٥(عیلامي
ومن بعد ذلك اعتلى عرش بلاد بابل اول ملوك السلالة الكشیة الذي حكم  )٦(كروماش

واستمرت مدة . )٨()كاكریمة(والملقب بـ . )٧()Agum II(فیھا وھو الملك اكوم الثاني 
وقد خلف عددا من الاعمال  )٩(م.ق) ١٥٨٥ - ١٦٠٢(حكمھ اثنین وعشرین سنة من 

والتعمیر استطاع من خلالھا ان یكسب رضا البابلیین ویتخذ لحكمھ نوعاً من  في البناء
، ویبدو انھ لم یكتف بجعل بلاد بابل تحت سیطرتھ وانما تعداه بتوسیع )١٠(الشرعیة

الملك بورنا بوریاش الاول  )١١(سیطرتھ على الاراضي المجاورة، ومن بعد ذلك حكم
)Burna - Buriaš I()رة تمكن الملوك الكشیون من توطید سلطتھم ، وفي ھذه الفت)١٢

  على بلاد بابل والوصول الى السلطة وبدأوا یوجھون جھودھم الى اعادة الوحدة
  

1) Brinkman, J, Op. Cit, P.97. 
  - :وبشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك، ینظر) ٢
  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -

) تاششي كورماش(و (Tazzigurumaš(شكل تازي كروماش أیضاً  الذي یقرأ أسمھ على
)Taššigurumaš( ،وربما یكون ابن كاشتلیاش الثاني، بشأن ذلك ینظر، سامي سعید الأحمد، المصدر السابق ،

  .١٣٦، ص١٩٨٣
3) Brinkman, J, Op. Cit, P.97. 

  بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك الكشیین، ینظر) ٤
- Brinkman, J, Op. Cit, P. 97. 

  - :یعتقد الباحث فایدتز بأنھ اسم عیلامي، بشأن ذلك ینظر) ٥
- Weidner, E; Op. Cit, P. 74. 

  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، 
  ظر،فربما یكونان مغتصبین أو أنھما أولاد اورزوكروماش أو انھما من افراد العائلة المالكة الكشیة ین) ٦

  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، 
وبشأن ) كاكریمة الثاني(لقد أختلف الباحثون في ترتیب اسماء الملوك الكشیین وخصوصاً الملوك الذین سبقوا )  ٧

  ترتیب اسماء الملوك ینظر،
-EL-Waily, F., Op. Cit, P.43. 

والكشیین والأكدیین، وبشأن الألقاب . ا الملك نفسھ ملك بابلوھي كلمة كشیة ربما یعنى بھا الثاني، وقد لقب ھذ) ٨
  - :الآخرى، ینظر

  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، 
  بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك الكشیین، ینظر) ٩

- Brinkman, J, Op. Cit, P. 97. 
  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -
  .٤٤٧، ص١٩٧٣قر، المصدر السابق، طھ با -

وقد ظھر ھذا النھج واضحاً للملوك الكشیین لا سیما من خلال الأعمال التي قام بھا ملكھم اكوم الثاني الذي ) ١٠
  -:قام بأسترجاع تمثال الآلھ مردوك وزوجتھ صربانیتم من منطقة عنھ، بشأن ذلك ینظر

  .  ٥٢١محمود الأمین، المصدر السابق، ص -
  .٤٥٠، ص١٩٧٣باقر، المصدر السابق، طھ  -

بعد فترة حكم اكوم الثاني جاء الى الحكم مجموعة من الملوك لا سیما تسعة لا یعرف عن فترة حكمھم شيء ) ١١
   -:سوى ذكرھم في جداول اثبات الملوك، بشأن ذلك ینظر
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  .٤٥١، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، 
  ، كذلك ینظر١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، ) ١٢

  .٤٥١، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -
  -:بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك ینظر

- Brinkman, J, Op. Cit, P. 100. 
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السیاسیة لبلاد الرافدین، وكانت اولى تلك المجالات تلك التي تجسدت في حكم البلاد  
شور المعاھدة التي تمت بین بورنا ضمن مملكة واحدة من اقصى الجنوب الى بلاد ا

بشأن النزاع الذي ) Puzur-Aššur(بوریاش الاول والملك الاشوري بوزور اشور 
اعتلى العرش من  )١(كان قائما على ما یبدو بینھما حول الحدود الفاصلة بین مملكتیھما

بعد الملك بورنا بوریاش ملكا یعرف اصطلاحا بالملك الحادي عشر، لان اسمھ جاء 
) ٣()Kaštiliaš III(، وخلفھ ابنھ كاشتلیاش الثالث )٢(ھشما في وثیقة الاخبار البابلیةم

وتارة  )٤(تارة) ارض بلاد البحر(الھجوم  على سلالھ القطر البحري الذي تم  في عھده
الذي اعتلى ) Ulam-Buriaš( )٥(اخرى من قبل اخیھ الاصغر             اولامبوریاش

حیث كان انذاك نائبا للملك في بلاد البحر في حدود عام العرش الكشي بعد ذلك، 
، ویكون بذلك قد سار على نفس خطى الملوك الكشیین الذین سبقوه في )٦()م.ق١٤٥٠(

وبعد وفاة . اعادة توحید بلاد بابل مرة اخرى بعد انقسامھا مدة تقرب من مائتي عام
وابنھ الملك الكشي اكوم         اولامبریاش تم القضاء على تلك المملكة على ید خلیفتة   

  .)٧( )Dur - Ea)  (ایا - دور (والاستیلاء على عاصمتھا ) Agum III(الثالث 
  
لا یزال موضوع الحد الفاصل بین سلطة الكشیین من جھة ونفوذ الآشوریین وسیطرتھم على الأجزاء الواقعة ) ١

   -:مدینة سامراء تقریباً ینظرجنوب آشور مما لم یتفق علیھ ویرجح ان یكون الخط المار من 
  .٤٥١، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  

كم جنوب محافظة نینوى في القسم الشمالي ١١٠ویعرف موقع مدینة آشور حالیاً بقلعة الشرقاط الذي یقع على بعد 
  -:من العراق، وبشأن المعاھدة التي وقعت بین الطرفین ینظر

- Sayce, A.H  .” The Synchronous History of Assyrian and Babylonia” RP vol.IV, 1891, 
P. 27.  
 Saggs, H,W  .” The Might that was Assyrian", London, 1984, P. 58-65. 

  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -:بشأن ذلك ینظر) ٢
- EL-Wailly, F; Op. Cit, P.43; - Brinkman, J, Op. Cit, P. 173. 

  -:شأن تسلسل ھذا الملك ینظرب) ٣
  .٤٤٨-٤٤٧لیوأوبنھایم، المصدر السابق، ص.  ١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، 

  .٩٥ھاري زاكس، المصدر السابق، ص) ٤
  -:بشأن تسلسل ھذا الملك ینظر) ٥

- Brinkman, J, Op. Cit, P. 318,20. 
  .١٣٧-١٣٦، ص١٩٨٣المصدر السابق،  سامي سعید الأحمد، -كذلك ینظر المصادر التالیة 

وللمزید من التفاصیل  ٤٥٠، ص١٩٧٣؛ طھ باقر، المصدر السابق، ٤٤٨-٤٤٧لیوأوبنھایم، المصدر السابق، ص -
  ینظر  -):أیا جمیل(عن الحملة العسكریة التي قام بھا ھذا الملك على سلالة القطر البحري ودحر ملكھا 

- Sommer, F.,  ” Review of Hanns: A Potratz dissertation Dassinder frauhzest, OLZ, 
vol.41, 1939, P.4. 

   -:، كذلك ینظر١٣٧، ص١٩٨٣؛ سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، ٩٥ھاري زاكس، المصدرالسابق، ص
  .٥٢١محمود الأمین، المصدر السابق، ص

، البصرة، " دم الأزمنة حتى فترة التحریر العربي الأسلاميتأریخ الخلیج العربي منذ أق" سامي سعید الأحمد،  -
  .٢٥٣، ص١٩٨٥

  .١٣٧-١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -:بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك ینظر) ٦
لبحري تمكن خلیفة اولامبوریاش، اگوم الثالث من القضاء على تلك المملكة ودخولھ عاصمتھا سلالة القطر ا) ٧

تمثل حالیا موقع تل اللحم شمال ) Dur-Ea(أیلونا، والتي یرجح البعض بأن - التي استقلت في عھد الملك سمسو
كم وبالقرب من محطة القطار وقد بدأت التنقیبات على ید ٤٠م جنوب أور بنحو ١٣الشعیبة وھو تل واسع ارتفاعھ 
كبیر من العھود السومریة الأولى وعن رقم من  حیث كشفت عن مستوطن ١٩٤٩مدیریة الاثار العامة في شباط 

لمحة عن "فرج بصمجي،  -:،  ینظر)دارا الأخمیني(الطین اوضحت تأریخ السكن في التل والذي استمر الى عصر 
  -:كذلك ینظر -. :١١٢، ص١٩٥٠، ٦، ١، جسومر، ١٩٤٩اعمال شعب المدیریة العامة خلال سنة 
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- Drawer, Margaret, S, " The kassite and their naeghburs” CAH, vol.11, 1973, 
P.442-443. 

  .٥٢١؛ محمود الأمین، المصدر السابق، ص١٣٧، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -
وبھذا العمل اضاف الملوك الكشیون الى دولتھم قوة ونفوذاً على الصعیدین الداخلي 

اسیة كاملة باستعادتھا الاجزاء والخارجي واصبحت مرھوبة الجانب وتتمتع بوحدة سی
الجنوبیة المھمة المحاذیة للخلیج العربي الذي ضمن اتصالھا بحرا مع الدول الخارجیة 

على درجة من الاھمیة ولا سیما . )١(واصبحت بعد ذلك بلاد بابل في عھد الدولة الكشیة
. )٢()Kara-indaš I(اینداش الاول  -في زمن  ملكھا المسمى كارا

ودخلت مرحلة سیاسیة جدیدة في تأریخھا السیاسي ونتیجة لھذا ) م.ق١٤١٠-١٤٢٠(
نشاطاتھ كغیره من الملوك السابقین واھتماماتھ بالجانب . )٣(الاستقرار وجھ ھذا الملك

التي جعلت . )٦(والكشیین )٥(واتخاذه الالقاب مثل ملك بابل وكاردونیاش. )٤(العمراني
جدیدة وتمكن من عقد حلف مع معاصره ملك بعض الباحثین یعتقد بانھ مؤسس سلالة 

) Aššur-Bel-Nišišu(نیشیشو  -بیل  –الدولة الاشوریة، اشور 
وكانت بلاد اشور  )٧(مماثل للحلف الذي تم قبل قرن واحد) م.ق١٤٠٩-١٤١٧(

المیتاني واصبح لملوكھم مكانة محترمة لا سیما مع بلدان  –خاضعة للنفوذ الخوري 
لعلاقات ھذا ما شھدتھ حقبة حكم ھذا الملك الكشي من توسع الشرق الادنى القدیم و

التي تبین قوة وترابط ھذه العلاقات بین . )٨(الدولیة وازدھارھا ولا سیما مع الدولة المصریة
اینداش الاول الذي اعتلى العرش من بعده  -الدولتین لا سیما في عھد الملوك الذین خلفوا كارا

IarbeHmansKada(خربة الاول  -ابنھ كادشمان
v

−(
وامتدت مدة حكمة ما بین ) 

أي حوالي اربع عشرة سنة ولقلة ما ورد في عصره من وثائق ) م.ق١٣٨٦- ١٤٠٠(
وقتل ) Sutu(اصبحت المعلومات  نادرة عنھ، حیث یذكر انھ قام بالتصدي لاقوام السوتو 

وظھر اسمھ في احدى احجار الحدود . )٩(الكثیر منھم الذین شكلوا خطرا على بلاد بابل
  ،)١٠(وفي وثائق الاعمال) الكدورو(
  
  ٤٥٠، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ١
  بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك ینظر) ٢

- Brinkman, J, Op. Cit, P. 169-172. 
  ٤٥١، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -:ثر التي خلفھا ھذا الملك ینظربشأن المآ) ٣

  -:والملوك الأخرین ینظر ٤٥١طھ باقر، المصدر السابق، ص -:والملوك الآخرین ینظر
- Sommer, F, Op.Cit, P.5. 

ان وعملوا على تشیید القصور والمعابد في منطقة ارض البحر، والتي تم الكشف عن قصرین فیھا یعود) ٤
  -:للفترة الكشیة من قبل البعثة الدنماركیة في قلعة البحرین بشأن ذلك ینظر

- Bibby, G; Arabian Gulf Archaeology; kumel, 1964, P.101. 
  -:بشأن ھذه التسمیة ینظر) ٥

- Drawer, M, Op. Cit, P. 442. 
  )٣(وبشأن تسمیة كاردویناش راجع ص

  - :وبشأن الألقاب التي اتخذھا، ینظر) ٦
  .١٣٧، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، 

  .٤٥١، ص١٩٧٣؛ طھ باقر، المصدر السابق، ١٣٥، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر نفسھ ، ) ٧
كانت ھذه المعاھدات تتعلق بتثبیت الحدود الفاصلة بین بابل وآشور ولسوء الحظ لا یعرف شيء عن بنودھا سوى ما 

  .تعاصري، اما غیر ذلك فلا توجد معلومات عنھاشیر الیھ في التأریخ ال
  .٥٢٣محمود الأمین،المصدر السابق، ص -:بشأن ذلك ینظر ) ٨
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، بشأن ذلك )شمال شرق سوریا(وھي تسمیة اطلقت على مجموعة القبائل التي كانت تقطن بجوار الأرامیین ) ٩
  -:ینظر

، ١٩٨٣لأحمد، المصدر السابق، سامي سعید ا.  ١٠٠ھاري زاكس، عظمة بابل، المصدر السابق، ص -
  .١٣٧ص

م، وقائع ندوة الوطن العربي .علي یاسین الجبوري، القبائل العربیة القدیمة في بلاد بابل خلال الألف الأول ق -
  .٣٩، ص٢٠٠٠النواة والأمتداد عبر التأریخ، منشورات المجمع العلمي العراقي، 

- Ungnad, A; "Babylonishe Briefe aus der-zeit Hammurabi Dynastie", Leipzig, 1914. 
10) BBST, I,P.3 

من الزمن لكون كادشمان خربة ھو نفسھ كادشمال ) خطأ(واعتقد بعض الباحثین لمدة  
اعتلى عرش بلاد بابل ابنھ الملك كوریكالزو ) كادشمان خربھ الاول(، ومن بعد وفاة )١(انلیل

وجعل الامن والاستقرار . )٢()ق م١٣٧٠-١٣٨٦(الذي حكم ما بین ) Kurigalzu I(الاول 
مستتبین فیھا لكونھ ملكا قویا تمتع بمركز جعلھ من الملوك الكشیین العظام الذین كان ینظر 

وھذا ما تبین من خلال العلاقات الدولیة التي كانت  )٣(الیھم كقوة یعتمد علیھا في ذلك الوقت
جعلتھ بمركز مكنھ  )٤(ق الادنى القدیمقائمة لا سیما بین مصر وبلاد الرافدین وبقیة دول الشر

اثاره القلاقل والاضطرابات التي كانت تحدثھا في في القیام بغزو بلاد عیلام للحد من 
وقام بتشیید معبد في عاصمتھ للآلھة . )٥(بلاد بابل، وتدخلھا الدائم في شؤونھا الداخلیة

لك في بلاد بابل والتي تشیر البابلیة، فضلا عن المآثر المھمة الأخرى التي خلفھا ھذا الم
 -الى توجھھ نحو مشاریع الأعمار والبناء، ولاسیما العاصمة الكشیة الشھیرة دور

) ذكرت انفا(، والتي اتخذوھا مركزا للحكم ایضا وسمیت بأسم معمرھا )٦(كوریكالزو
وكانت موضوع دراستنا في المبحث الاول من ھذا الفصل، وكانت حصنا توسع الى 

ة الأ رجاء  طغت شھرتھا تقریبا على بلاد بابل والمدن البابلیة الأخرى مدینة واسع
، التابعة للاجزاء الشمالیة من بلاد الرافدین والتي لم )٧(یؤمن فیھا من الدولة الاشوریة

تخضع للنفوذ الكشي، خوفا من تجدد النزاعات التي كانت تحدث بین الدولتین، على 
ایش السلمي وكانت اولى مبادئھا قائمة على اساس الرغم من ان العلاقة اتسمت بالتع

فضلا عن اعتناء ھذا الملك بالمدن وتشییده . )٨(الاتفاقیات والمعاھدات التي ذكرت سابقا
ونفر وقد عثر فیھا على مجموعة من الكتابات یذكر  )١٠(واور )٩(للمعابد في الوركاء

یطرتھ حتى الخلیج العربي، والتي ربما كانت تحت س. )١١(فیھا منجزاتھ ویمجد الالھة
  خلف كوریكالزو الاول في الحكم. )١٢(فضلا عن حجرة حدود عثر علیھا باسمھ

  
  

  .١٣٧، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -:بشأن ذلك ینظر) ١
2) Stiehler, G., "Untersuchungen zur kostischen Glypitik ikonographie Legender 
siegelpraxis" Unpublished ph. D. thois, unipersity of Gothe, 1994, P28. 

  .٩٦؛ ھاري زاكس، المصدر السابق، ص٥٢٤محمود الأمین، المصدر السابق، ص)  ٣
  .١٣٦، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -

الذي كشف عنھ ولا سیما الكنعانیین الذي رفض الملك كوریكالزو عقد حلف معھم ضد الدولة المصریة و)  ٤
بوریاش الثاني الى فرعون مصر امینوفس الثالث وللمزید من  –بواسطھ رسالة بعثھا الملك الكشي اللاحق بورنا 

  المعلومات بشأن ذلك ینظر
  .١٣٧، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،   ٥٢٤محمود الأمین، المصدر السابق، ص

  .٩٦ھاري زاكس ، المصدر السابق، ص. ٥٤٢محمود الامین ، المصدر السابق، ص) ٥
  ١٣٧، ص ١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، 

  -:من الأطروحة، وینظر) ٢(راجع ص) ٦
- Baqir, T, Iraq, 8, Op. Cit, P.73-93. 

  .٥٢٤محمود الأمین، المصدر السابق، ص) ٧
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  ).١٦-١٥(راجع ص ) ٨
ق قریة الخضر في محافظة السماوة الحالیة والتي عرفت كم شر١٢تقع المدینة الاثاریة على بعد  -:الوركاء) ٩

من قبل  ١٩٣٤-٣٣وبدأ التنقیب فیھا في عام ) ارك(اوروك وعرفت في التوراة بالأسم ) Urukki(بالأسم القدیم 
  .١٩٣، ص١٩٤٧، ١، ج٣، سومر ،"فرج بصمجي، الأناء النذري في الوركاء: البعثة الألمانیة، ینظر

كم جنوب غرب مدینة الناصریة مركز محافظة ذي قار حالیا ومجاورة ١٥أور على بعد تقع مدینة  -:أور) ١٠
  -:كم جنوب بغداد، وبشأن تاریخ المدینة ومبانیھا، ینظر٣٦٥وتقع على بعد ) مفرق أور(لمحطة قطار المعروفة بـ 

  .١٢، ص١٩٧٦، بغداد، "أور"شاه محمد علي الصیواني، 
  .٢٢٥ص محمود الأمین، المصدر السابق،) ١١

- Brinkman, J, Op. Cit ،P.206. 
12) BBst, P.4. 

الذي ورد اسمھ في رسائل ) ١()Kadašman-Enlil I(انلیل الاول - ابنھ كادشمان 
تلك الرسائل التي تذكر علاقاتھ السیاسیة ومراسلاتھ مع . ، بملك كاردونیاش)٢(العمارنة

زدھارا في حكم الملوك الفرعون المصري امینوفس الثالث وقد شھدت بلاد بابل ا
الكشیین اسلاف كوریكالزو وابنھ كادشمان الاول الذي خلفھ من بعده في الحكم ابنھ 

الملقب . )٣(.م.ق١٣٤٧-١٣٧٥للمدة ) Burna-Buriaš II(ایضا بورنابوریاش الثاني 
والذي ادى دورا مھما في توازن ) الكون(بملك بابل وسومر واكد ولقب ملك العالم 

وكان من (رعة في بلاد الشرق الادنى القدیم، بذكائھ وسیاستھ الحاذقة القوى المتصا
الذي .) م.ق ١٣٤٥-١٣٧٧(، وفي زمن معاصرتھ للملك امینوفس الرابع )٤()البناة

واھمل حلفھ مع الكشیین وقلل  )٥(انشغل عن السیاسة الخارجیة بشؤون بلاده الداخلیة
ي اتبعھا بورنابوریاش الثاني في ابعاد وبالرغم من السیاسة الحكیمة الت. اھتمامھ بھم

مملكتھ عن الحروب والفتن التي لا تعود علیھ بالفائدة فان سیاستھ مع الاشوریین 
في الوقت الذي ازدادت فیھ قوة ونفوذ بلاد .  )٦(اثمرت نتائج سلمیة على الدولة الكشیة

. )٧(لاد بابلاشور وبدات تستعید مركزھا كدولة ذات اھمیة دولیة مشكلة خطرا على ب
التي كانت تحاول دون جدوى ان تاخذ مكان المیتانیین في بسط نفوذھا على اشور التي 

متوجا ھذا الصراع بتحالف الدولتین البابلیة . )٨(اصبحت حقیقة لابد من الاعتراف بھا
والاشوریة بالمصاھرة الاجتماعیة في زواج الملك بورنابوریاش السالف الذكر من 

التي كانت ھي . )٩()م.ق١٣٣٠- ١٣٦٥(ملك الاشوري اشور اوبالیط ابنة معاصره ال
  وذھب  )١٠(البدایة الفعلیة للتدخل الاشوري في شؤون بابل

   
  .٤٤٨-٤٤٧لیوأوینھایم، المصدر السابق، ص) ١
  .١٣٨، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -

  حول ھذه الرسائل ینظر) ٢
- Knudtzon, A, "Die EL-Amarna Tafeln, Leyzig", 1915, No.9, P.35. 

  .١٣٨، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -:ینظر المصادر التالیة) ٣
  .٤٤٨-٤٤٧لیوأوبنھایم، المصدر السابق، ص -. ٢٢٧-٢٢٥محمود الأمین، المصدر السابق، ص -

لملك الكلدي نابونائید بعد مضي ویذكر أنھ قام ببناء معبد كبیر للآلھ شمش في مدینة لارسا والذي جدده ا) ٤
   ٥٢٨محمود الأمین، المصدر السابق، ص - :سنة، ینظر ٨٠٠

  .٤٤٨-٤٤٧لیوأوینھایم، المصدر السابق، ص 
، ترجمة عبد المنعم أبو بكر، "مصر والحیاة المصریة في العصور القدیمة"ادولف ارمان وھرمان رانكة، ) ٥

  .٧٤، ص١٩٦١القاھرة، 
  - :كذلك ینظر. ٥٢٨صدر السابق، صمحمود الأمین، الم) ٦
  .١٣٩- ١٣٨، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -

وللمزید من المعلومات عن سیاسة ھذا الملك مع ملوك الدولة الآشوریة وبلاد وادي النیل المعاصرین لھ وعلاقاتھم 
  -:مع دول الشرق الأدنى القدیم، ینظر
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  .١١١ص محمد صبحي الدلیمي، المصدر السابق ، -
  -:كذلك ینظر

  ٤٣، ص١٩٧٦، رسالة ماجستیر غیر منشورة، بغداد ، "العلاقات السیاسیة للدولة الاشوریة"ولید محمد صالح، 
Sayce, A. H، "Letter to Egypt from Babylonia- Assyria and syria in the fifteenth 
century", B.C, RP, vol. III, London, 1918, P.60. 
7) Knudtzon, T. A, "Die EL-Amarna Tafel", vol. I , Liepzig, 1915, P.124. 

  -:للمزید من المعلومات بشأن ذلك، ینظر) ٨
  .٤٣ولید محمد صالح، المصدر السابق، ص

9) Saggs, H. W. F., Op. Cit, P.42;  Sayce, A. H., Op. Cit, P.92. 
  .٣٥٣، ص١٩٨٤غداد، ، ترجمة حسین علوان حسین، ب"العراق القدیم"جورج رو،  -

  .١٠٠ھاري زاكس، المصدر السابق، ص) ١٠
saradaHKara(خاراداش  - وخلفھ ابنھ الملك كارا. )١(ضحیتھ

v

الذي نصبھ من  )٢()−)
وقد نصب من بعد . ور احد اسبابھبعده ملكا على عرش بابل وقد یكون تدخل بلاد اش

الذي قتل على ید  )٣()Nazi-Bugaš(بوكاش  -خاراداش ملكا نازي - الملك      كارا
الابن الاصغر (اشور اوبالیط الذي قضى على الثورة ونصب حفیده الثاني 

المعروف بكوریكالزو الصغیر ) خاراداش - كارا(على العرش اخوه  ) لبورنابوریاش
، على الرغم من انھ كان یبدو صغیر السن )٤()م.ق ١٣٤٥(لى بلاد بابل ملكا ع) الثاني(

عند اعتلاءه العرش البابلي الا ان مدة حكمھ الطویلة للبلاد اتسمت بالرفاه والسلام 
وكون سیطرتھ شملت كل البلاد وشمل العمران اكثر من مدینة، وھذا ما اظھرتھ 

ن بابل كونھ بناءاً عظیماً ولا سیما في الحفریات من منجزات في التجدید والبناء في مد
 -دور(نفر والوركاء وادابا وسبار، وكذلك بناءه لمعبد الالھ انلیل في مدینة عقرقوف 

وقد اضفى على نفسھ اللقب الملكي القدیم مثل الملوك الاوائل، ملك  )٥()كوریكالزو
اعتلى العرش ، ثم )٦(سومر واكد وبابل وملك العالم وملك اوروكاردونیاش والكشیین

) Nazi - Marutaš(ماروتاش            -ابنھ نازي . )٧(من بعد كوریكالزو الثاني
ولقب بملك كیش . )٨(الذي حكم مدة خمس او ست وعشرین سنة) م.ق١٢٩٨ -١٣٢٣(

وملك بابل كما جاء في احجار الحدود التي تعود لھ، وفي نصوص من عصره تذكر 
 -ادد(وتم توقیع معاھدة من زمن الملك الاشوري . )٩(ازدھار الحركة الادبیة والعلوم

مع الدولة الكشیة لوضع خط فاصل لتثبیت ) م.ق١٢٧٥- ١٣٠٧) (نیراري الاول
   )١٠(الحدود بین الطرفین

  .١٤٠، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق،  -:بشان ذلك ینظر) ١
  - :ینظر - :الثاني) (kara-Indašاینداش  - وتذكر بعض المصادر، بأنھ یسمى كارا) ٢

 .Brinkman, J, Op. Cit, p                 .؛  ٩٩ھاري زاكس، المصدر السابق، ص
166- 168  

  ینظر-:اوبالیط-وللمزید من المعلومات عن علاقة ھذا الملك بالملك الآشوري أشور
  .١٤٠سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، ص -

  .١٠٠ھاري زاكس، المصدر السابق، ص ؛١٤٠سامي سعید الأحمد، المصدر اعلاه، ص) ٣
4)  Brinkman, J, A, Op. Cit ،P.14 

  .١٠٠؛ ھاري زاكس، المصدر السابق، ص١٤٠سامي سعید الأحمد، المصدر اعلاه، ص -
، رسالة ماجستیر غیر منشورة جامعة الموصل، "العلاقات الدولیة في العصور القدیمة"شعلان كامل اسماعیل، 

  .٣٤، ص١٩٩٠
5) EL-Wailly, Op.Cit, P.46-47. 
- Woolly. L, Op.Cit, P.49. 
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ودخل عاصمتھم سوسة ) كوریكالزو الأول(ویضاف الى اعمالھ وكما یذكر بأنھ بنى معبد للآلاھة ننلیل كما فعل جده 
علاقاتھم مع الدولة الآشوریة التي ساءت بعد موت وأستولى علیھا ودحر ملكھا في مرحلة طغى فیھا الھدوء على 

وللمزید  - :أشور اوبالیط والتي فسحت المجال امام بلاد عیلام في انتھاز فرصة انشغال الكشیین بھذه الصدماتجده 
  -:من المعلومات بشأن ذلك، ینظر

-Margan, J.C, and Lampre, G ،"Delegation enpers”, MDP, vol, 2, paris, 1900, P.12. 
  .١٤٠، ص١٩٨٣سامي سعید الأحمد، المصدر السابق، ) ٦
  -:ق م، ینظر ١٣٣٠- ١٣٢٩نیراري  - الذي كان معاصراً لفترة حكم الملك انلیل) ٧

  .١٦٣طالب منعم ، المصدر السابق، ص 
  -:كذلك ینظر. ١٤١، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، ) ٨

- Brinkman, J, A, Op. Cit, p.262. 
  .١٦٤محمود الامین، المصدر السابق، ص) ٩

الى ) الفتحة الحالیة على دجلة(المنطقة الفاصلة بین الطرفین ھي المنطقة الممتدة بین منطقة حیث اصبحت ) ١٠
  -:جنوب كركوك، بشأن ذلك ینظر) داقوق الحالیة(مدینة 

- Muun, Rankin, J. M, "Assyrian Military Power 1300- 1200 B.C", CAH, vol.2, 
Cambrige, 1974, p.4 
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الذین اندحر ملكھم على . )١(الكشیین تأخذ في التوسع على حساببعد ان كانت بلاد اشور 
 -ما یبدو في حروبھ مع الاشوریین التي كانت فیھا نھایتھ ابان حكم الملك الاشوري ادد 

ماروتاش خلف على عرش بابل   -ومن بعد نازي  )٢()Adad - Nirari(نیراري الاول 
، حیث عثر )٣()م. ق١٢٨٥-١٢٩٧)  (Kadšman - Turgu(تــرقـــو  - الملك كادشمان 

على أسمھ مكتوبا على اقراص اللازورد التي قدمت الى الالھة لحفظ حیاتھ عثر علیھا في 
وھي مكرسة الى الالھة البابلیة، وقد تمكن ھذا ) ملك بابل(وتحمل لقبھ ایضا  )٤(مدینة نفر

) kadašman - Enlil II(انلیل الثاني  -الملك مع خلیفتھ في الحكم كادشمان 
انتزاع البلاد من حكم خمس عشرة سنة من ) ١٥(الذي حكم  )٥()م. ق١٢٦٥ـ١٢٧٩(

 III(الاشوریین نتیجة للتحالف الذي تم بینھم وبین ملك الدولة الحثیة  خاتوـ شیلش الثالث 
siliSatuH

v

((
− ، وتدل بعض المصادر على ان الكشیین ما زالوا )م.ق١٢٥٠- ١٢٧٥) ( 

مركز قوة في عصره، وتمت معرفتھ من خلال الرسائل المتبادلة بین الملكین الحثي والكشي 
الذي اشتھر بمناورتھ السیاسیة ) بلاطو - مردوك  -ابي (الذي استطاع الاخیر بفضل وزیره 

ین والتي احبطت محاولات الملك الحثي للاستیلاء على بلاد في توطید العلاقات بین الدولت
والتي استطاع الاشوریون كما اشارت الى ذلك النصوص التاریخیة من مھاجمتھا  )٦(الكشیین

انلیل                     -انلیل الثاني ومن ھؤلاء كدور  - والاستیلاء علیھا بعد خلفاء  كادشمان 
)Kudur - Enlil()(شوریاش الاول  - ي وشاكاراكت )٧Šagarakti – Šuriaš I()الاول  )٨

مدة حكم ثانیھما ما وامتدت ) م.ق١٢٥٦-١٢٦٤(اللذین امتدت مدة حكم الاول منھما بین 
م، ومن المحتمل ان الدولة الكشیة في بلاد بابل لم تعد تشكل .ق) ١٢٤٣-١٢٥٥(بین    
ق  ١٢٣٥-١٢٤٢) (Kaštiliaš IV(انذاك ثم اعتلى الملك كاشتلیاش الرابع  )٩(خطرا

قاد عرش بلاد بابل خلفا لوالده شكاراكتي شوریاش في الحكم وكما تذكر المصادر  )١٠()م
ننورتا  -التاریخیة فأنھ لم یستطیع الصمود امام جیوش بلاد أشور في زمن ملكھم توكلتي

  )Tukilti-Ninurta I(الاول 
  
ھذه المعاھدة وربما یعود السبب في ذلك الى كون بلاد بابل لم تعد  الى ان العلاقات اخذت تتحسن بینھما بعد توقیع) ١

  -:تشكل خطراً على الدولة الاشوریة، بشأن ذلك ینظر
- Muun, Rankin, Op. Cit, p.11 
- Gerney, O. R, "Texts from Dur – Kurikalzu", Iraq, vol. XI, London, p.140. 

  .١٦٤، طالب منعم، المصدر السابق، ص١٤١، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، ) ٢
3) Brinkman, J, A, Op. Cit, p.153-165 

  .١٤١، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، : كذلك ینظر
  -:مدینة نفر التي بني فیھا معبد للالھ انلیل كما یذكر لھ بشأن ذالك، ینظر) ٤

- Stieler, G, Op. Cit, p.28. 
  .١٤١، ص١٩٨٣د، المصدر السابق، سامي سعید الاحم) ٥
  .٥٢٩محمود الامین، المصدر السابق، ص)  ٦

7) Brinkman, J, A, Op. Cit, p.190.  
8) Ibid, p.287-312. 

عرش الدولة الاشوریة، ) ق م ١٢٤٥-١٢٧٤(ویحتمل ان العلاقات ھدأت بینھما بعد اعتلاء شلیمنصر الاول ) ٩
  - :بشأن ذلك ینظر

- Sagges, Op. Cit, p.48 
- Muun, Rankin, Op. Cit, p.11 

  -:ولا سیما ان الدولة الكشیة بدأت تتعرض الى خطر التھدید العیلامي من الخارج، بشأن تلك التھدیدات ینظر
  .٥٦- ٥٥، ص١٩٨٣، بغداد، "الصراع العراقي الفارسي"نخبة من الباحثین العراقیین، 

  -:بشأن تسلسل ھذا الملك، ینظر) ١٠
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Brinkman, J, A, Op. Cit, p.173. 
  .١٤٢، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، : ٤٤٨-٤٤٧لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص

وخلف في الحكم من بعد كاشتلیاش الرابع الذي أسره الملك .  )١()م.ق١٢٠٨ -١٢٤٤(
وھناك حكام تابعون الى عرش . )٣(وقاده مكبلاً الى بلاد أشور )٢(توكلتي ننورتا الاول

الذي حكم ) Enlil-Nadin-Šumi(شومي  -نادن  - بلاد بابل، كان أولھم یدعى أنلیل 
خلفھ من بعده أحد نبلاء بلاد بابل نصبھ الملك كادشمان  )٤()م.ق ١٢٢٨- ١٢٣٤(مابیل 

arbeH(خربة الثانــــي  -
v

kadšman-()الذي نصبھ ) م.ق ١٢٢٥- ١٢٢٦()  ٥
بعد أخماده للاضطرابات التي حصلت في البلاد، وحكم مدة لا . )٦(توكلتي ننورتا الاول

 Adad-Šuma-Idinaأیدنا -شوما-ذلك خلفھ في الحكم الملك أددتزید عن السنة ومن بعد 
لیھ البابلیون وخلعوه عن مدة تقرب من ست سنوات وتمرد ع. )٧()م. ق١٢١٩- ١٢٢٤(

) Adad-Šuma-Usur(اوصر - شوما  -، ونصبوا الملك أدد)٨(العرش
 أبن كاشتلیاش الرابع الذي استطاع طرد الاشوریین بثورة من بلاد )٩()م.ق١١٨٩- ١٢١٨(

وشمالي بلاد بابل مدة دامت سبع سنوات وأحكام قبضتھ على بلاد بابل التي استعادت بابل 
  بالرغم من ذلك فقد حدثت صدامات و )١٠(قوتھا أنذاك

  -:بشان مدة حكم ھذا الملك ینظر) ١
  ١٩٩٣، رسالة ماجستیرغیر منشورة، بغداد، "ننورتا الاول -توكلتي"كوزاد محمد علي، 

   - :كذلك ینظر. ٣٥٤جورج رو، المصدر السابق، ص
- Sagges, Op. Cit, p.51 

  -:رابع، ینظرالذي كان معاصراً الى الملك الكشي كاشتلیاش ال) ٢
  .١٠١ھاري زاكس، المصدر السابق، ص

3) Wiseman, D. J, " The End of the Kassite domination", CAH, VOL.2, London, 1975, 
443. 

   -:بشأن تسلسل ھذا الملك في اثبات الملوك، ینظر) ٤
  - :كذلك ینظر. ٤٤٨-٤٤٧لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص

Brinkman, J, A, Op. Cit, p.125-126. 
  .٤٤٨-٤٤٧لیو ابنھایم، المصدر السابق، ص) ٥
 ٧الذي استطاع ان یجعل بلاد بابل ولاول مرة منذ تولي الكشیین للسلطة تحت الحكم الاشوري المباشر ولمدة ) ٦

  -:سنوات اعتمد فیھا على حكام تابعین لھ مباشرةً في ادارة البلاط، ینظر
- Muun, Op, Cit, p.16 
7) Brinkman, J, A, Op. Cit, p.87-88. 

  .٤٤٨- ٤٤٧لیواوبنھایم، المصدر السابق، ص -:كذلك ینظر
  .١٤٢، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق، 

وللمزید من التفاصیل بشأن الاوضاع السیاسیة ولا سیما الاخطار الخارجیة التي بدأت تھدد كیان الكشیین السیاسي 
  -:ترة حكم ھذا الملك من قبل الدولة العیلامیة، ینظرفي بلاد بابل خلال ف

- Wiseman, Op. Cit, p.444 
  ٥٧، نخبة من الباحثین العراقیین ، المصدر السابق، ص٦١ولید محمد صالح، المصدر السابق، ص: كذلك ینظر

اصبح حاكم  الذي) اوصر –شوما  -ادد(تمردت بلاد بابل ضد سلطة الاشوریین وقاد ھذا التمرد شخص یدعى ) ٨
شوما  –ثار نبلاء بابل واكد واجلسوا ادد (للبلاد وقد اكدت النصوص المسماریة ذلك ولا سیما في النصوص الاتیة 

  -:ینظر) اوصر على عرش ابیھ –
Muun, Op. Cit, p.16. 

  . ١٤٢، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، ) ٩
  - :ینظركذلك . ٤٤٨-٤٤٧لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص

Brinkman, J, A, Op. Cit, p.89. 
ناصر بال  –اشور (ننورتا الاول على اثر تمرد داخلي في بلاده من قبل ابنھ  –لاسیما بعد مقتل الملك توكلتي ) ١٠

  -:بشأن ذلك ینظر. عاماً ٩٢والتي تسببت بفترة من الركود السیاسي للدولة الاشوریة استمرت قرابة ) الاول
Wincler, E. "Die inschriften Tukulte-Ninurta", I, AFO, vol. 12, Berlin, 1959, p.41; 
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 Saggs, H. W, Op. Cit, p,55. 
  -:كذلك ینظر

  .٣٥٦،      جورج رو، المصدر السابق، ص١٠١ھاري زاكس، المصدر السابق، ص
      شیباك     -ومن بعده تسلم العرش الكشي الملك میلي . )١(أخرى مع الاشوریین في عھده

)Meli-Šipak (الذي حكم بین)والذي لا نعرف صلتھ بمن سبقھ . )٢()م.ق١١٦٩-١١٨٣
التي .)٣(من الملوك لقلة المعلومات التي وردت عنھ سوى حجرة الحدود تعود الى مدة حكمة

ابلا  -خلفھ في الحكم الملك مردوك . )٤(أنشغل فیھا بجمع الاموال وأمتلاك العقارات الواسعة
 ١٣الذي أستمرت مدة حكمھ ) م.ق ١١٦١-١١٧٣) (Marduk – Apla - Iddina(ادینا  -

، ولقب نفسھ بملك الجھات الاربع وملك سومر وأكد والكشیین، وأھتم ببعض )٥(سنة تقریبا
ویظھر بانھ لم یوسع حدوده ولم یخسر منھا شیئأ،  )٦(الاصلاحات الاقتصادیة وبامور التجارة

ومن بعده أعتلى عرش بلاد بابل الملك  )٧(ھ مردوك في بورسباكما یذكر لھ بأنھ بین معبد للال
، الذي ھاجمھ الاشوریون )٨()م.ق١١٦٠( (Zababa-Šuma-Iddina)ایدنا  - شوما  -زبابا 

الاول  -وتغیرت أوضاع البلاد وساءت أكثر مما كانت علیھ، بقیادة ملكھم أشور دان 
)Aššur-Dan I)            (ضم المدن الواقعة على نھر الزاب وقام ب) م.ق ١١٣٤-١١٧٩

الاسفل من منطقة دیالى والتي كانت تمثل أستمرارا للسیاسة الاشوریة في السیطرة على 
ومن بعد ذلك أعتلى عرش بلاد بابل . )٩(الطرق التجاریة الواقعة الى الجنوب من بلاد أشور

صب بعد طرد حسب جدول اثبات الملوك احد الامراء                الكشیین الذي ن
  اخي –نادن  - وھو الملك انلیل  .)١٠(العیلامیین

  
  -:بشأن ھذه الصدامات ینظر) ١

- Oppenheim. L, "Ancient Mesopotamia", New Jersey, 1964, p.338 
  -:كذلك ینظر

  .١٠٢ھاري زاكس، المصدر السابق، ص
  -:بشأن تسلسل ھذا الملك حسب جدول اثبات الملوك، ینظر) ٢

- Brinkman, J, A, Op. Cit, p.253-259. 
  -:كذلك ینظر

  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، 
  .٤٤٨لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص

3) BBST, III, p.97. 
  ٥٣١-٥٣٠محمود الامین، المصدر السابق، ص) ٤

5) Brinkman, J, A, Op. Cit, p.247-252. 
  -:اك ینظرشیب -وبشأن صلة ھذا الملك بالملك میلي

  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، 
6) Wisman, D, J, Op. Cit, p.446 

كم تقریباً الى الجنوب من مدینة الحلة ویرجح ان اسم بورسبا  ١٥تقع خرائبھا على بعد ) برس نمرود( -:بورسبا) ٧
  -:لسكان حتى العصر الاسلامي، ینظروبقیت ھذه المدینة مأھولة با) قرن البحر او سیف البحر(السومري یعني 

  - :كذلك ینظر. ٢٠٨قحطان رشید، المصدر السابق، ص
EL-Wailly, F, Op. Cit, p.54. 
8) Brinkman, J, A, "The Name of the last Eight King of the kassite Dynasty", Chicago, 
ZA, 59, 1969, p.245 

  ١٤٣، ص١٩٨٣، سامي سعید الاحمد، المصدر السابق -:كذلك ینظر
  .٤٤٨لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص

9) Wisman, D, J, Op. Cit, p.447. 
ونتیجة للتھدیدات الداخلیة المستمرة التي تعرضت لھا الدولة الكشیة من قبل الاشوریین التي فسحت المجال ) ١٠

في ) ناخونتي –شتروك (دة ملكھم امام بلاد عیلام للتدخل مرة اخرى والھجوم على جنوب بلاد بابل ونھب مدنھ بقیا
) دان الاول –اشور (وفي اشور یحكم الملك ) ایدنا –شوما  –زبابا (في زمن حكم الملك ) ق م ١١٦٠(حدود  
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ق م  وھي الغزوة التي جاءت عبر جبال حمرین بالقرب من خانقین وباءت بالفشل، بشأن ذلك  ١١٣٤- ١١٧٩
  -:ینظر

- Beck, S, "Assyrian Babylonian, and Persian empires", 2000, p.1 
  -:كذلك ینظر

  .٥٣١محمود الامین، المصدر السابق، ص.  ١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق، 
  .٥٧نخبة من الباحثیین العراقیین، المصدر السابق، ص. ٦١ولید فرحان، المصدر السابق، ص

 )ihhA-Nadin-Enlil
vv

وبعدھا  )١()م.ق١١٥٧- ١١٥٩(الذي حكم ثلاث سنوات  )

untihhNaKutir(ناخونتي  -تمكن العیلامیین من اسره بقیادة ملكھم كوتر
vv

− الذي  )
وبھذا تنتھي ھذه الحقبة التي  .)٢(انھى السلالة الكشیة التي حكمت في بلاد الرافدین

اطلق علیھا الباحثون تسمیة العصر البابلي الوسیط، وھي حقبة اختلف الباحثون في 
 سیما اثبات الملوك الذي یذكر بان حكمھم تحدیدھا، واستنادا الى المصادر التاریخیة لا

، ویقلل بعض الباحثین مدة حكمھم ھذه  )٣( ملكاً ٣٦اشھر وعدد ملوكھم  ٩سنة و ٥٧٦
سنة  وان نھایة  ٤٦٤ومنھم من یرى ان مدة حكمھم استمرت  )٤(فیجعلھا ستین سنة

  . )٥(م.ق١١٥٩الفترة الكشیة كانت في 
یتمكنوا من القضاء على القومیة البابلیة ومحو ویمكن القول ان الغزاة الكشیین لم 

اینداش  -حضارتھا وتدمیرھا اثناء احتلالھم بلاد بابل بقیادة ملوكھم كنداش واكوم وكارا
بل انصھروا في الحضارة البابلیة واخذوا كل ما عند البابلیین من ثقافة وعلوم . وغیرھم

محافظة بذلك على مقوماتھا مدة وفنون واداب وكتابة ولغة ، فبقیت القومیة البابلیة 
اربعة قرون في حین فقد منھا البابلیون كل میزة سیاسیة وعسكریة واصبحوا یھتمون 

بالتجارة التي جلبت لھم الحیاة الرغیدة واھتم ملوكھا الكشیون وحرصوا على تشیید 
المعابد والقصور والتوجھ نحو الاصطلاحات الداخلیة كالري وبناء الحصون واقامة 

  .جسور وغیرھا من الاعمالال
  
  
  
  
  -:بشأن تسلسل ھذا الملك، ینظر) ١

- Brinkman, J, A, Op. Cit, p.122. 
  ١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق، 

  .٤٤٨لیو اوبنھایم، المصدر السابق، ص
 

  :بشأن بذلك تنظر المصادر التالیة) ٢
  . ٥٣١لامین، المصدر السابق، ص؛ محمود ا٣٥٦جورج رو، المصدر السابق، ص

  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق، 
  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق،  )٣

4) Albright, W. F, "A Revolution in the Chronology of Ancient Western Asia", 
BASOR, No.69, 1983, pp.18FF. 

سامي سعید الاحمد وبشأن . د. تاریخ نھایة الفترة الكشیة في بلاد الرافدین من قبل ألقد طرحت عدة اراء بشأن ) ٥
  - :ذلك ینظر

  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد ، المصدر السابق، 
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  الفصل الثاني
  اصناف الحیوانات التي وردت ضمن نصوص الفترة الكشیة

  
الرافدین بعملیة تربیة وتدجین بلاد في ) كما ذكرنا سابقاً(تمیزت الحالة الاقتصادیة 

لحیوانات ضمن المعاملات التجاریة ، وقد استدل على دخول ا)١(الحیوانات
وبضمنھا مدینة عقرقوف ) الفترةالكشیة(والاقتصادیة الخاصة بالعصر البابلي الوسیط 

والتي ) UDU(وقد اشیر الیھا بمصطلحات تدل علیھا واول ھذه الحیوانات ھي الـ 
 Sēnuاو ) immēru (رودت بالصیغة السومریة وتعني الخروف ویقابلھا بالاكدیة

الخروف او الضأن، اما نثى الخروف فاشیر الیھا بالمصطلح السومري  وتعني
، وقد ورد العدید من )٢(Immērtuویقابھا بالاكدیة ) UDU.MÉ(الوصفي 

م  -٥٠٠٥٠(المصطلحات الوصفیة تشیر الى اجزاء الخروف ضمن النص المرقم 
ذاء سكان ، اعتبرت لحوم الخراف والنعاج بمختلف اعمارھا المصدر الرئیس لغ)٣()ع

بلاد الرافدین خلال المناسبات والاعیاد والاحتفالات الدینیة كذلك قدمت كقرابین 
واختلفت اسعارھا باختلاف الحجم والعمر وتعد اسعار لحوم الاغنام منخفضة  )٤(للالھة

، وفضلاً عن اللحوم فقد استخدم )٥(بشیفل واحد من الفضة) خراف ٥(حیث سعرت كل 
، ودخل الصوف ضمن )٦(ذي عرف منذ عصور مبكرةمنسوجھا من الصوف وال

 ١٠(               وكان سعر  )٧(المعاملات التجاریة الخاصة بالتجارة الخارجیة
ربع شیقل من  ١/٤كوریكالزو بـ  –دور (من الصوف في مدینة عقرقوف ) غرامات
  .)٨(الذھب

) كوریكالزو -دور(ومن الحیوانات التي ذكرت في نصوص مدینة عقرقوف 
، وقد اشیر الیھ بالعلامة السومریة )٩(ھو الحمار وھو نادر نسبیاً مقارنةً ببقیة الحیوانات

)ANŠE ( ویقابلھا بالاكدیةImēru)اما الاناث فقد وردت  )١٠ANŠE.MÍ  ویقابھا
، وكان الحمار منذ اقدم العصور من اكثر الحیوانات شیوعاً )١١(Atânuبالاكدیة 

، وقد استخدمت الحمیر لحمل ونقل البضائع من )١٢(لنقلواستخدم في اعمال الجر وا
  .)١٣(مكان لاخر ضمن المعاملات الاقتصادیة التي تخص التجارة الداخلیة والخارجیة

  
  
  
  )٥١(ص  ینظر) ١

2) CAD, I/J, p. 110:b ; CAD, S, p.128:b ; Labat, MDA, p.223-537. 
  -:ینظرالخراف وللمزید من المعلومات عن انواع ) ١٥١(ص  ینظر) ٣
  .١٤٤كریمر، المصدر السابق، ص -

  .٢٠٠ھاري زاكس، المصدر السابق، ص) ٤
5) Gurney, O. R, Iraq 11:16,17. 

  ).٦٩(بشأن استخدام الصوف مادةً اولیة في صناعة الملابس راجع ص ) ٦
7) Leemans, W. F, Op. Cit, p. 128. 
8) Gurney, O. R, Iraq 11 ; 5 : 8. 

  - :من نصوص مدینة عقرقوف، ینظروردت اشارة ض
9) Gurney, O. R, Iraq 11, 10:11. 
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10) CAD I/J, p. 110:b ; Labat, MDA, p. 119: 208. 
11) CAD A2, p. 110:b ; Labat, MDA, p. 119: 208. 

  .١٠٢جورج كونتنیو، المصدر السابق، ص) ١٢
  .١٥٢جورج كونتنیو، المصدر اعلاه، ص) ١٣

ة ضمن نصوص الفترة الكشیة والتي دلت على ومن المصطلحات الشائع
، ھي التي اشیر الیھا )١(المواشي التي عرفت لدى سكان بلاد الرافدین منذ اقدم العصور

بمعنى الثور  alpu(m)ویرادفھا بالاكدیة  GUDاو  GU4بالمصطلح السومري 
والتي یقابلھا بالاكدیة  GU4.ÁBاو  GU4.MÍواشیر الى الاناث بالمصطلحات 

)Littu (بمعنى البقرة)وقد عد الثور من اكثر الحیوانات المدجنة فائدة منذ اقدم )٢ ،
العصور وقد استخدم في عملیات الحرث وجر العربات وحمل الاثقال الكبیرة وتمیزت 

، )٣(بانھا كانت ثمینة جداً وذلك بسبب لحومھا وجلودھا) الثیران، والابقار، والعجول(
  .)٤(شیقل من الذھب) ١٠-٣(اذ تراوحت اسعارھا ما بین 

واخیراً ومن الحیونات التي وردت ضمن الفترة الكشیة الحصان الذي عد من 
    الحیوانات الجدیدة التي ادخلھا الكشیون، وعرف الحصان بالمصطلح السومري 

)ANŠE.KUR.RA ( ویرادفھا بالاكدیةsisu ویعني حمار الجبل)وفي كتابات ) ٥
ومن المحتمل ان ھذه المصطلحات ) ssmt(المصریة وب) ssw(رأس شمرة اوغاریت 

  .)٦()الھندیة –الاریة (تعود الى العائلة اللغویة 
، )٧(ق م ١٩٠٠واول اشارة للحصان وردت في وثیقة مسماریة تعود حوالي 

وبالرغم من وجود المصطلح السومري الخاص بالحصان فانھ لا یوجد دلیل على 
، ویلاحظ كثرة ذكر الخیل )٨(ة والعصر الاكدياستعمال الحصان في العصور السومری

مقارنة بندرة ذكر المصطلح ضمن قوانین حمورابي ) تل الحریري(في رسائل ماري 
فضلاً عن القوانین العراقیة القدیمة الاخرى وكذلك الحال بالنسبة الى الوثائق الیومیة 

ر البابلي وعلى الرغم من وجود عقد عمل ذكر فیھ الحصان من العص )٩(الخ... …
عود للكشیین في معرفة اھل فانة یمكن القول من المحتمل ان الفضل الكبیر ی )١٠(القدیم
، وھناك نصوص من مدینة نفر )١١(عندما ادخلوه الى بلاد الرافدین) حمار الجبل(بابل 

تؤكد اھتماماً كبیراً بالخیل في الفترة الكشیة وذلك من خلال اعطاء بیانات بالخیل 
اسماء ام واب الحصان وحتى اسلافھا واصولھا وانسابھا وصفاتھا وھذا یدل واسمائھا و

  .)١٢(على عنایة الكشیین الفائقة بتدجین وتربیة الخیول
 
 
1) Kassler, K. Op. Cit, p. 51-116 ;  

  .١٠٧جورج كونتنیو ، المصدر اعلاه، ص ینظركذلك 
2) Labat, MDA, p. 137: 297. 

  .١٤٤صدر السابق، صصموئیل نوح كریمر، الم) ٣
  -:ینظرشیقل من الذھب  ١٠الى  GU4.ÁBوصل سعر البقرة ) ٤

- Kassler, K. Op. Cit, p. 58. 
  - :ینظروبخصوص اسعار الحیوانات الاخرى، 

- Kassler, K. Op. Cit, p. 62-84. 
5) AHW, p. 1051: a, b. 

  .٩٤، ص١٩٤٧، ٣،مسومرفرج بصمجي، اقوام الشرق القدیم وھجراتھم، ) ٦
7) Moret. A, Davy, G, Op. Cit, p. 235. 
8) Ungnad. A, “Die Älteste Erwähnung des Pferdes”, OLZ, 10, Berlin, 1907, p. 638. 
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  .١٣، ص١٩٥٩طھ باقر، المصدر السابق، ) ٩
10) Ungnad, A, Op. Cit, pp. 638FF. 
11) Moret, A. Davy, G, Op. Cit, p. 235. 
12) Sommerfeld, W, Op. Cit, p. 923. 

انلیل الثاني وعلاقتھ بالحثیین  -ووردت اشارة من زمن حكم الملك كادشمان 
III - ilisatuH(خاتوشیلي الثالث حیث یذكر الملك الحثي 

v

(
لثالث انھ حاتوشیلي ا) 

في بلد اخي ھناك خیول كثیرة (كتب في احدى المرات رسالة الى الملك الكشي یقول لھ 
ھذه الاشارة توضح كثرة عدد الخیول في بلاد الرافدین ) حتى اكثر من وجود القش

ان مھارة الكشیین في  )١(زمن الفترة الكشیة، وذكرت ایضاً ضمن قوائم الجرایات
 )٢(القویة في دفاعاتھم الحربیة منحتھم فوائد عسكریة كبیرة استخدام الخیول والعربات

وقد خصص الكشیون صنفاً من الخیل للاعمال الزراعیة وجر وحمل الاثقال والعربات 
 )٤(، ویعتقد ان اول استخدام حقیقي للجام الخیل قد تم في الفترة الكشیة)٣(وللركوب ایضاً

تلفت وتعددت فمنھا من یقول ان اما الاراء التي طرحت في اصل الحصان فقد اخ
الكشیین لم یدجنوا الحصان الذي اتوا بھ الى بابل بل اخذوه من اسیا الصغرى عن 

والبعض  )٥(الاوربیة التي دجنتھ منذ زمن بعید –طریق التجارة مع القبائل الھندیة 
الاخر یعتقد ان یكون الحصان اوربي الاصل جاء الى بلاد الرافدین من حوض 

، وھناك رأي اخیر وھو ان )٦(ومنطقة البحر الاسود عن طریق التجارة ایضاًالدانوب 
ومنھا الى بلاد بلاد فارس استعمال الخیل بدأ عند القبائل الاریة وھم بدورھم نقلوھا الى 

في حالة افتراض لن الكشیین من الاقوام  )٧()اذن عن طریق الكشیین( الرافدین 
  )الاریة(
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

1) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.925. 
2) Ungnad, A, RLA, 5 p.467. 

  ٧٠، المصدر السابق، صامین محمد زكي ) ٣
  .٣٦، ص١٩٨٧، بغداد، موسوعة الجیش والسلاحتقي الدباغ، ، السلاح في عصور قبل التاریخ، ) ٤
  .١٠٣ص، ١٩٢٦، ترجمة داود قربان، بیروت، "العصور القدیمة" جیمس ھنري برستید، ) ٥
  .٥٣٨محمود الامین، المصدر السابق، ص) ٦
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  . ٩٤اقوام الشرق الادنى القدیم، المصدر السابق، ص" فرج بصمجي، ) ٧
   -:للمزید من المعلومات بشان الحصان، ینظر

كلیة الاداب، جامعة ماجستیر غیر منشورة، رسالة ، "الحیوان في ادب العراق القدیم"سجى مؤید عبد اللطیف،  -
  .١٦٩-١٦٥، ص١٩٩٧بغداد 

  اللغة الكشیة
م ن خ لال   تعتمد دراسة اللغة على عدة عوامل منھا مباش رة وھ ي النص وص المدون ة     
ور ذوالن    الكتاب   ات الملكی   ة وكتاب   ات المب   اني والوث   ائق الیومی   ة والرس   ائل والاخت   ام 

وغیرھا مما یوثق لنا لغة وخط اقوام معین ین، ام ا الطریق ة غی ر المباش رة فتك ون ع ن        
طریق دراسة اسماء الالھة والاسماء الشخصیة واسماء الاقالیم والعلاقات الت ي ت ربط   
ب   ین اقل   یم واخ   ر ھ   ذا فض   لاًعن المص   طلحات الخاص   ة الت   ي تطل   ق عل   ى النبات   ات  

يء ی   دل الباح   ث ویس   اعده ف   ي معرف   ة لغ   ة الاق   وام   والحیوان   ات والوانھ   ا او أي ش   
  .واصولھا

 ١٦٣٢(ص دوقا   -وصلت اشارة ف ي العص ر الب ابلي الق دیم ف ي زم ن حك م المل ك ام ي         
المت رجم ال ذي ج اء م ن     ) Turgumannum(وفي احدى الرس ائل وردت كلم ة   ) م.ق

بع ض   مستوطن كشي وذلك لان البابلیین یجھلون اللغة الكشیة على الرغم من ازدھار
، ولكن للاس ف لا توج د اش ارة واض حة للغ ة الت ي       )اللغات(الكشیین من ناحیة الالسن 

ي ناس ف ل ھ ھ و ع دم وص ول أي ن ص كش ي ولا حت ى         ذوالشيء الاخر ال  . )١(ترجمھا
جملة باللغة الكشیة والمصدر الوحید لمعلوماتنا ھو قاموس یتض من اھ م اس ماء الالھ ة     

ع  ض المف  ردات الكش  یة الاساس  یة وم  ا یقابلھ  ا  المقدس  ة للكش  یین فض  لاً ع  ن عناص  ر ب 
وھن اك ن ص اخ ر یحت وي عل ى تس عة عش ر اس ماً كش یاً ولك ن ھ ذه            . )٢(باللغة الاكدی ة  

  .)٣(الاسماء تعد قلیلة الفائدة لبنائھا وخصوصاً ان ھذه اللغة لا ترتبط باي لغة اخرى
) Deilitzschش ز  دلی(كشیة كان ق د ق ام ب ھ الباح ث     ان بدایة العبء في دراسة اللغة ال

وال  ذي توص  ل ال  ى  ان  ھ ل  یس ھنال  ك ص  لة م  ا ب  ین الكش  یین والس  ومریین والعیلامی  ین  
بحث اً یحت وي   ) Pinches بینج ز (وق دم الباح ث   . )٤(ویقصد بالصلة من الناحی ة اللغوی ة  

وال  ذي ق  د اس  تخدم م  ن قب  ل الباح  ث     . )٥(اك  دي لمع  اني الكلم  ات   –عل  ى تق  دیم كس  ي   
لك ذي لم یقدم لنا أي مقترحات عامة ح ول اللغ ة الكش یة، ك     الذ) Deilitzsch دیلیشز(

غ ة  لوالذي اك د ان ال ) Balkan انكبل(جرت دراسة عامة للغة الكشیة من قبل الباحث 
لك ن اللغ ة الكش یة فیھ ا ح الات وبالتحدی د       . )٦(الكشیة كانت غنیة في الاضافة المقطعی ة 

لم  ادة لا تمك  ن الب  احثین م  ن ف  ي تركی  ب الاس  ماء المض  افة لایمك  ن التحق  ق منھ  ا وان ا
معرفة عناصر ونظام تركیب الجمل والافعال عل ى أي ح ال ان ھ ذا الكت اب لا یعط ي      

  )٧(أي استنتاجات حول اللغة الكشیة

الذي یقول ان معظ م الكلم ات الكش یة    ) Soldt سولدت( جرت دراسة على ید الباحث 
ھ ذه الظ اھرة ربم ا تع ود ال ى       مشابھ للغ ة الاكدی ة وان  ) شین غیر ملفوظ( تبدأ بـ       

وھن  ا نط  رح س  ؤال ھ  و ھ  ل اث  رت    . )٨(مث  ل الحوری  ة والعیلامی  ة ) اللغ  ات التقریبی  ة (
مع وجود بعض الكلمات الدخیلة بین ھ ذه    اللغات الواحدة في الاخرى؟ ویبقى الجواب

  )٩(یة بین اللغة الكشیة والعیلامیة من الصعب برھنتھایناللغات بالنسبة للعلاقة الج
  
  )٣١(بخصوص ھذه الرسالة راجع ص ) ١

2) Sommerfeld, W, Op.Cit, p. 917. 
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3) Brinkman, J. A, "Article Kassiten"; RLA, vol, 515-8. 1980, p. 472 
4) Deilitzsch, f; "Diesp[rache der kossaer", Leipzig, 1884 
5) Pinches, G, "The Language of the kassites". JRAS, janeuary 1917, p.101-114. 
6) Balkan, k; "Kassitenstu dien, 1, Op.Cit, p.216. 
7) Balkan.K, abov, p. 218. 
8) VanSoldt, w, "Het kassitisch"; Jornal phoenix 44., 23, 1998, p. 40-43. 
9) Zadok, R, "The Elamite Onomasticon", Napoli, 1984, p.17 

جدت بعض التشابھات بین المعاني الكشیة والعیلامیة من ولكن مع ھذا فقد و
  .)١(حیث الاسماء الشخصیة واسماء الالھة ولكن بصورة قلیلة

ھناك في الاقل كلمة عیلامیة دخیلة في اللغة الكشیة والتي كانت مستعارة في 
 kitenوھي منحدرة من الكلمة العیلامیة . )٢()Kidinnu(الكشیة المرادفة للاكدیة 

 انلیل -كودور في اسم الملك الكشي) Kudur(عن الكلمة الدخیلة  فضلاً
)Kudur-Enlil(  والتي كانت مستعارة الى الاكدیة)Kudurru()لكن لا یوجد )٣ ،

ولا یعرف ان كان اصل الكلمة  Kudurدلیل یؤكد ان العیلامیة ھي الاصل للعنصر 
العیلامیین وقد عد الباحث ھي اكدیة استعیرت من قبل العیلامیین واخذھا الكشیون من 

) اسم بابلي مقدس) (Kudur-Enlil(انلیل  -كودوران الاسم ) Brinkman(برنكمان 
سیكون مجرد اسم ) Kudur-Enlil(انلیل  -كودورواذا كان ھذا الاعتبار صحیحاً فان 

ننورتا الاول وھو یحمل اسماً بابلیاً ولا  –اطلق على الملك الكشي قبل اجتیاح توكلتي 
والعنصر ) Kudur(د ھناك اسم شخص اخر یحتوي العنصر الاول فیھ المقطع یوج

  .)٤(الثاني اسم الالھ في كل الفترة الكشیة
) Aro(ارو كذلك جرت دراسة لقواعد اللغة البابلیة الوسیطة على ید الباحث 

لكن الدراسات الحدیثة للنصوص من ھذه الفترة تقارن بقواعد اللغة الاكدیة ولان 
شرنا سابقاً انھم اتخذوا اللغة الاكدیة والخط المسماري لغة رسمیة لھم اوكما  الكشیین

  . )٥(لذا لم یدخل الكشیون سوى تغیرات بسیطة في بعض تراكیب الجمل
ومن خلال ما تقدم من دراسات حول اللغة الكشیة على ایدي الباحثین الانف 

یمكن ان تبدأ بحرفین  ذكرھم فقد توصلوا الى انھ یمكن القول ان الكلمة الكشیة
وھو شيء غیر ممكن في اللغة الاكدیة ) TL-Pr-Kl-Km(صحیحین مثل       

  .وصعب ان یعبر عنھ بالمقطع المسماري
یكون ) a-e-i-u( ،)e-i(كذلك تحتوي اللغة الكشیة اربعة حروف علة 

الاختلاف احیاناً بینھما غیر واضح وھذه الاصوات تطول وتقصر بحسب ظھورھا في 
كلمة ، اما بالنسبة الى الاصوات الساكنة والصحیحة فھي ال
)B-D-G-H-Z-T-Š-S-R-P-N-M-L-K( اما بالنسبة الى الحرف ،)y) ( الشبیھ

z(في الاسماء الكشیة المقطعیة ، ) J-i(فھو الذي یترجم الى ) بالتسكین r, ( ًوغالبا
، اما التسكین في )٦()ẑ(تشترك ھذه الاصوات مع الخوریة وھي قریبة من 

  . )٧()Šuqamuna(فیكون في الاسماء الغربیة مثل شوقامونا )  q, Ş, Ţ(الحروف 
 
 
 
1) CPN, p. 151-205. 
Hölscher, M, Die Personennamen Der Kassitenzeitlichen texte aus Nippur, Imgula 1, 
Rhema, 1996 , p. 275. 
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2) Balkan, K, Op. Cit, P.3 
3) CAD, K, p. 497 
4) Brinkman, J. A, “Op.Cit, p. 190 
- Hinz, W, and Koch ., H, “ Elamisches Wörterbuch, vol. 1, Berlin., 1987, p. 499. 

  -:وللمزید من المعلومات بشأن ھذه الدراسة ، ینظر  )٥
Aro, J, “ Studien Zur Mittelbabylonischen Grammatik, Helsinki, 1955 
6) Brinkman, J, A, RLA, Op.Cit, p. 473. 

  ).٤٥(ظر صفحة ادتھ عند الكشیین ، ینببشأن ھذا الالھ وع) ٧
على العموم ان الاسماء الشخصیة الكشیة تتالف من مقطع واحد الى ثلاثة 

مكتوبة بالمقطعیة الاكدیة واحیاناً من الصعب ) اجنبیة(مقاطع وھي اسماء تعتبر غریبة 
  .)١(احتواءھا بالمسماریة البابلیة

یظھر ) ME(بقي ان نتحدث عن حالة الجمع في اللغة الكشیة ان المقطع 
) ارشیف(الذي یظھر بصورة كبیرة في نصوص ) MEŠ(بصورة اقل شیوعاً من 

في القرن الرابع عشر والثالث ) الفترة الكشیة(مدینة نفر من العصر البابلي الوسیط 
  م . عشر ق

  )ām(كذلك بعض الصفات الكشیة حیث اضیف الیھا المقطع 
  مثال -:)٢(مثل الصوت الاخیر لیحولھا من حالة المفرد الى حالة الجمع

  iāmmi = şirp-a-pi-ir-pu = şirp            şi-ir-şiاللون البني المحمر          
 = mi-in-zi-ir = minzir      mi-in-za-mur           ارقط ، منقط

ur āmminz  
منقطع ، متقطع       

v
hmuampir  =v

hu pi-ir-ma-      v
hpirmu =

v
hu pi-ir-mu-  

  
  لغة نصوص الفترة الكشیة

لملكی ة  ف ي الوث ائق ا  ) لغة المثقف ین (استخدم الكشیون اللغة السومریة باعتبارھا 
واللغة الاكدیة المحلیة في ت دوین كتاب اتھم واس تناداً ال ى م ا عث ر علی ھ م ن         . والرسمیة 

  .نصوص مكتوبة بكل اشكالھا توصل الباحثون الى ان الكشیین قد قسموا كتاباتھم الى
فضلاً على صنارات ) المنفذة على الطابوق(النصوص الملكیة ونصوص المباني ) ١

  .)٣()مع بعض الاستثناءات(لغة السومریة الابواب كانت تدون بال
  .)٤(الكدورو والعقود الخاصة بالاراضي والرسائل تكتب باللھجة البابلیة الوسیطیة) ٢
  .)٥(النصوص الاقتصادیة كانت تكتب عادة باللغة البابلیة) ٣

فقط وثیقة ملكیة موجودة تعود  ١٤-١ان المراحل المبكرة من حكم الملوك من 
كانت مدونة ) كنداش واكوم كاكریمة(ورسالة مستنسخة من ) مبریاشاولا(الى الملك 
ومن مدة حكم كارینداش الى كوریكالزو الثاني والنصوص عموماً مكتوبة . )٦(بالبابلیة

بالسومریة حتى ان النصوص الاقتصادیة من حكم الملك بورنابوریاش الثاني كانت 
  .)٧(مكتوبة باللغة السومریة
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          لاعلام الكشیة ، راجع الجدول الخاص بالاسماء الشخصیة الواردة في البحث، ینظر صفحة بخصوص اسماء ا) ١
)١٥٧-١٥٤.(  

والتي تمثل العصر  Sassmannshausenللمزید من التفاصیل حول نصوص مدینة نفر والتي نشرھا الباحث ) ٢
  - :، ینظر)الفترة الكشیة(البابلي الوسیط 

Sassmannshausen, L, "Beiträge Zur Verwaltung …. ",Op. Cit, 
ان جمیع المراسلات العالمیة وخصوصاً بین الملوك الكشیین وفراعنة مصر كتبت باللغة البابلیة وان الفترة من ) ٣

المعتقدات الدینیة / " رینیة لایات ینظر/ م تعد من اغزر الحقب على الصعید الثقافي والادبي . ق  ١٠٥٠ – ١٣٥٠
، ١٩٨٨ولید الجادر، بغداد ، . لرافدین ، مختارات من النصوص الادبیة ، ترجمة الاب البیرابونا ، دفي بلاد وادي ا

  .١٦١ص
  ).١٠(رات الابواب راجع ص بخصوص صنا) ٤

 ،ان استخدام الكشیین اللغة السومریة القدیمة وذلك لاعطاء كتاباتھم طابعاً من النبل ولاعطائھا روحیة ادبیة جدیدة
  .)٦(ات ، المصدر اعلاه ، صبلا رینیة - :راجع 

  .راجع الفصل الثالث من البحث) ٥
  )١٦(ما یخص تسلسل حكم الملوك راجع صفحة ) ٦

7) Brinkman, J. A, Op. Cit, p. 73-74. 
، فكانت  )١()ترقو -كادشمان (و ) ماروتاش –نازي (اما في زمن حكم الملك 

یر، وتحتوي عبارات سومریة وفي جیاً وبشكل كبیالنصوص مكتوبة باللغة البابلیة تدر
كانت النصوص مكتوبة باللغة البابلیة حیث ان ) انلیل الثاني –كادشمان (زمن حكم 

الوثائق الاداریة والاقتصادیة والرسائل كانت مكتوبة باللغة البابلیة واقتصرت الكتابات 
وبقیت اللغة  .)٢(ور كانت تكتب باللغة السومریةیة وكتابة المباني والاختام والنذالملك

وبالنسبة للمواضیع . ة الكشیةلالسومریة تستخدم في الكتابات الملكیة الى نھایة السلا
المختلفة للنصوص المسماریة فقد كانت تكتب بالبابلیة مع استخدام بعض العبارات 

  .)٣(السومریة
م  ن ك  ل م  ا تق  دم یظھ  ر ان الاق  وام الكش  یة ل  م تخل  ف نص  وص مدون  ة بلغ  تھم      

ون من التعرف على قواعدھا وارتباطاتھ ا ب ل انھ م اتخ ذوا اللغ ة البابلی ة       لیتمكن الباحث
والخط المسماري ولم یتوصل الباحثون لمعرفة اصلھم القومي من الناحیة اللغوی ة ولا  
توجد دلائل واضحة للربط ما بین اللغة الكشیة واي لغة اخرى او یمكن ارجاعھ ا ال ى   

نوا لغ  تھم ب  الخط المس  ماري عل  ى عك  س    أي عائل  ة لغوی  ة حی  ث ان الكش  یین ل  م ی  دو    
  .الخوریین الذین استخدموا الخط المسماري في التعبیر عن لغتھم القومیة

  
  الدیانة الكشیة

اتخذ الكشیون الھة قومیة عرفت من خلال المصادر المسماریة المتمثلة 
وذلك من خلال استخدام ) الفترة الكشیة(بالوثائق الیومیة للعصر البابلي الوسیط 

وكاشو ) Šumalia(ومالیا شلكشیین لاسماء الھتھم في اسمائھم الشخصیة مثل ا
)Kaššu (وشوقامونا)Šuqamuna (ودخولھا ضمن تركیب تلك الاسماء)ودخولھا  )٤

) Marutaš(ملوك الكشیین مثل ماروتاش ایضاً ضمن تراكیب اسماء كثیر من ال
اسماء الالھة الكشیة ورجح الباحثون ان  )٥()Turqu(وتورقو) Buriaš(وبوریاش 

، وظھر ما یقارب  )٦()aš(وذلك لانتھائھا بالمقطع ) اوربیة-الھندو(تعود الى الاصول 
ویعد الالھ ) اوربیة-الھندو(الھاً كشیاً یعتقد ان مجمع الالھة الكشیة متأثر بالدیانات  ٢٤

arbeH(خاربة 
v

  .)٧(سید مجمع الالھة الكشیة ویعتقد انھ جاء من تاثیرات خوریة) 
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من الدین الرسمي ھو ظھور الھین كشیین عدوا ضیة الوحیدة شان میزة الدیانة الك
اللذان  )٨()Šumalia(ومالیا شوقرینتھ ) Šuqamuna(شوقاموناالھة الملوك الخاصة وھما 

  .)٩(ریتیةان جبلیین ذوي اصول اجنبیة وقد ظھرا ضمن الاداب الاوغكانا الھی
  
  لمعلومات حول ھذا الملكوللمزید من ا -:لا یوجد نص مكتوب باللغة السومریة بعد فترة الملك كدشمان ترقو) ١
  )٢٣(راجع ص  

ي زحكم الملك نا وھو عبارة عن تراكوتا تعود لزمن ي من الفترة الكشیة من مدینة سبارعثر على نص نذر) ٢
  -:كتب باللغتین السومریة والاكدیة بشانھا راجع) كلبعلى شكل (وتاش تمثل دمیة رما

 Sollberger, E, Op. Cit, p. 191-197 
  .راجع النصوص المنشورة في البحث) ٣

4) Balkan, K, Op.Cit, p. 2-3 
  اص باثبات الملوك الكشیةللمزید من المعلومات بخصوص تراكیب اسماء الملوك راجع الجدول الخ) ٥
  ).١٤، ١٣(ص  ینظر 

6) Chirshman, R, Op.Cit, p. 64. 
7) Brinkman, J. A, RLA, 5, Op.Cit, p. 471. 
8)Sommerfeld, W, Op.Cit, p. 928. 
9) Brinkman, RLA, 5, Op. Cit, p. 471. 

والاثنتان صیغتان ) Šubaria(شوباریا او ) Šumalia(شومالیا عدت الالاھة 
لاسم كشي وتعني سیدة الجبال الثلجیة التي تسكن على القمم والتي كانت تعبد في كل 

القدیمة بالمصطلح الفارسیة البلاد الكشیة وفي بابل ، ووردت تسمیتھا لدى الاقوام 
)Šimaria()١(.  

شومالیا فھو الھ كشي كان قرین الالاھة  )dŠuqamuna(شوقامونا اما          
)Šumalia (عائلة دینیة واحدة  وھما من)والذي  )٢()تزوجوا لیكونوا عائلة دینیة كشیة

  .)٣()Nergal/Nusku(كان یساوي 
والذي ) Enlil(انلیل اظھر الملوك الكشیون احتراماً خاصاً بالالھ السومري 

arbeH(خربة  ساوى الھ
v

، الالھ )رئیس مجمع الالھة الكشیة(والذي یعد سید الالھة ) 
انلیل ومعظم الھة مدینة نفر كانت تعبد خارجاً في معابد بنیت في مدینة الاقامة الملكیة 

، لان الكشیین اعتنقوا عبادة الالھة البابلیة فضلاً عن )٤()كوریكالزو -دور(الجدیدة 
arbeH(خربي او  )Buriaš(بوریاش ، مثل الالھ )٥(عبادتھم لالھتھم 

v
الذي عرف  )

، )٦()Adad/Iškur() اشكور/ادد(والذي كان یساوي ) Boreas( ـب لدى الاغریق
  .)٧(الذي یعني سید البلاد

v(ساخ او ) Šuriaš( شوریاشكذلك الالھ 
hSa(  وھو الھ الشمس والذي عد

ماروتاش ، اما الالھ )٩()Šamaš(شمش ، الذي كان یساوي الھ )٨(كبیر الالھ الكشیة
)Marutaš (الذي ظھر ضمن القائمة الخاصة بالھة الھنود والقدماء)والذي )١٠ ،

عند البابلین  عض الاخر یجعلھ یقابل الالھ مردوكبوال )١١(Ninurta)( نورتاین یساوي
  )١٢(فیذكر بعض الباحثین ان ھذا الالھ قد ورد اسمھ في القرأن الكریم بأسم ماروت

   
  

1) Herzfeld, E, “ The Persian Empire”, wiesbaden, 1968, p. 14. 
2) Leick, G, “A Dictionary of Ancient Near Eastren Mythology”, London, 1991, p. 112.
 ; Ernst. H, Op. Cit, p. 14. 
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3) Leick, G, Op. Cit, p. 112. 
  -:ینظرالخاصة بمعابد المدینة ، كذلك ) ٨ -٧(راجع الفصل الاول ص) ٤

- Sommerfeld, W, Op. Cit, p. 928-9; Lick, G, Op. Cit, p.112 
5) Thompson. R.C, Op. Cit, p. 560. 
6) Lick, G, Op. Cit, p.112. 

تذكر النصوص المسماریة ان الالھ ادد ھو الھ الجو  dIMوھي الصیغة الاكدیة التي یقابلھا بالسومریة  Adadالالھ 
 -:وقد ظھر في الاعمال الفنیة وھو یقف على ظھره ویمسك بشوكة البرق) الھ المطر والعواصف الرعدیة والریاح(

  - :ینظرللمزید من المعلومات 
  .٢٦١، ص١٩٨٥، بغداد، ٤، جحضارة العراق، "الاختام الاسطوانیة" عادل ناجي، -

  .٥١٩محمود الامین، المصدر السابق، ص) ٧
  .١٩٠، المصدر السابق، ص  "تاریخ الشرق الادنى القدیم"انطوان مورتكات، ) ٨

الالھ سن وھو ویاتي بالمرتبة التي تلي ) Sin(ن یوھو الھ الشمس وھو ابن الالھ س) UTU(عرف بالسومریة اوتو 
   - : ینظربشأن ذلك : الھ الحق والعدالة فضلاً عن ذلك فقد اعتبر سید الكھنة والعرافین

  .١٥٩-١٥٨، ص ١٩٨٥، بغداد ، ١، جحضارة العراق، "المعتقدات الدینیة"فوزي رشید، 
9) Leick, G, Op. Cit, p. 112. 

  .١٩١ ص/ المصدر السابق .../ ، تاریخ الشرق تكاتروانطوان م) ١٠
  ینظروبشان اسماء الالھ السوباریة والتي كان یعبدھا الھنود القدماء، 

- Hrozny, Op. Cit, p.52. 
11) Leick, G, Op. Cit, p. 112. 

  .٥١٩محمود الامین ، المصدر السابق، ص ) ١٢
ووردت الاشارات ایضاً ضمن قائمة اسماء الاشخاص 

(الكشیة للصیغتین  Ilu/Kaššu (و )  Iltu/Kaššitu دون ان تسبق ) 
(بعلامة  dingir  ودون ان تذكر ضمن قائمة اسماء الالھة) 
. )١(الكشیة الرئیسیة او ضمن الوثائق الرسمیة من مدینة نفر

ویرى بعض الباحثین ان اسم الكشیین الذي اطلق على ھذه 
الاقوام كان مستمداً من اسم احد الھتھم وھو الالھ 
(كاشو Kaššu (یلیشز دوقد اشار الباحث  )٢() Delitschz (ان )  Ilu 

Kaššu (واعتبرت  )٣(ھو الالھ القومي للكوساي) Iltu-Kaššitu (
(كاشو ھي الاھة الكشیة قرینة الالھ  Kaššu شرنا سابقاً ، ، كما ا) 

نظر الجمیع ان ھذین الالھین لم یكتبا اصبحت من اللافت ل
(كاشو بالصورة الاتیة  dKaššu ( كاشیتوو ) dKaššitu ( )٤(.  

ھو الالھ الخاص ) dŠuqamuna(شوقامونابعض الباحثین ان الالھ ویر ى 
في  ةھولم تذكر ھذه الالا )٥(قرینتھ) Iltu - Kaššitu(بالعائلة الملكیة الكشیة وقد عدت 

 شومالیاو  )Šuqamuna(شوقامونا جمیع الوثائق الرسمیة على عكس الالھین 
)Šumalia( رة الكشیة ویعتقد ان تماثیلھما الذین استمرت عبادتھما حتى بعد نھایة الفت

قد ، ولا یعرف اذا كان الكشیون )٦(م.حفظت في بابل الى حد اواخر القرن السابع ق
احتفظوا باشكال مراسیم عبادة خاصة بھم او اصبحت مشابھة تماماً للثقافة البابلیة ولم 

ي دلائل لوجود معابد خاصة بھم او طقوس خاص بالدیانة الكشیة كانت تتم ف وجدت
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، الشيء الوحید الواضح لدى )٨(ولا یعرف شيء عن حقیقة الدیانة الكشیة )٧(معابد بابل
 –البابلیة (الباحثین ان اسماء الالھة الكشیة تختلف عن تسمیة الالھة السومریة والاكدیة 

  .)٩()الاشوریة
ومع كل ما تقدم فان الدیانة الكشیة تبقى غامضة وطقوسھا مبھمة وغیر 

) الكدورو(یقة ابراز الھتھم بالرموز المجردة على احجار الحدود معروفة لان طر
  ).١٠(والجدران بدلاً من الشكل البشري یفقد جانباً من الوضوح لمحتوى الدیانة الكشیة

  
  اھم ممیزات الفترة الكشیة

تعتبر اھم سمة تمیزت بھا ھذه الفترة الزمنیة الطویلة ھي اقتباس الكشیین 
بحیث انھم اندمجوا في الحضارة البابلیة وتاثروا بھا وعدوھا لحضارة بلاد الرافدین 

جزءاً من فترة حكمھم حیث انھم دخلوا الى ارض جدیدة بالنسبة لھم ذات حضارة 
تكاملة یشھد لھا العالم ویفتخر بھا التاریخ حیث التكامل الاقتصادي والسیاسي م

بلاد الرافدین مركز  والعماري كذلك التطور العلمي والفني والتقني وبذلك اصبحت
الاشعاع العلمي والحضاري للعالم اجمع وعلى ھذا الاساس فقد اثبت الباحثین اقتباس 
     الكشیون لحضارة بلاد الرافدین ، والتزامھم 

  
1) Balkan, K, Op. Cit, p. 108-109. 

  .١٥٧، ص ١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ٢
3) Delitschz, F, Op. Cit, p. 14. 
4) Balkan, k, Op. Cit, p. 108-109. 
5) Balkan, k, Op. Cit, p. 109. 
6) Brinkman. J. A, RLA, 5, Op. Cit, p. 471. 
7) Sommerfeld, W, Op. Cit, p. 928-929. 
- Brinkman, J. A, RLA, 5, Op. Cit, p. 471. 

  .٩٥زكي محمد امین ، المصدر السابق، ص ) ٨
  .٥١٩ – ٥١٨لسابق، ص محمود الامین، المصدر ا) ٩

  .١٩٤، المصدر السابق، ص .... انطوان مورتكات، تاریخ الشرق ) ١٠
بالقواعد الحضاریة البابلیة بكل تفاصیلھا والدلیل على ذلك انھم لم ینفصلوا حتى لغویاً 
عنھا بل اقتبسوا اللغة البابلیة والخط المسماري واستخدموھا في جمیع اتصالاتھم 

دات الكشیة فقط، ومنھا الاسم الجغرافي الجدید الذي اطلق على وادخلوا بعض المفر
كذلك كتابتھم بالشكل المائل حیث تحول . )١(مدینة بابل التي عرفت بـ كاردونیاش

المسمار العمودي الشكل الى مائل وھذا ما تمیزت بھ خطوط النصوص الكشیة عما 
  .)٢(كانت علیھ في الفترات السابقة لھذه الفترة
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غم من ان بعض الباحثین قد وصفوا الكشیین بالخشونة والبربریة وعلى الر
الا انھم قد تقدموا في مجالات شتى منھا . )٣(باعتبارھم اناساً دخلاء على مدینة بابل

 ث ادخل الكشیون اسلوباً جدیداً فيالفنون والصناعة والكتابة وغیرھا من الامور حی
من عدد سنوات حكم الملك بدلاً من  حساب او تقدیر الوقت حیث ارخ الكشیون الزمن

  .)٤(النظام الجزري القدیم الذي یعتمد على الحوادث المھمة في تاریخ السنوات
ویع  ود الفض  ل للكش  یین ف  ي ادخ  ال الخی  ول والعرب  ات الحربی  ة ذات الج  ودة        
العالی  ة والت  ي تتطل  ب مھ  ارة وتقنی  ة فائق  ة ال  ى باب  ل فض  لاً ع  ن اس  تخدامھم الحدی  د          

  .)٥(یدیة والتي كان لھا الدور كذلك في تفوق الكشیین في ساحات القتالوالاسلحة الحد
) الكدورو(ومن اھم الممیزات الحضاریة في الفترة الكشیة ھي احجار الحدود 

التي عرفت في بلاد الرافدین منذ عصر فجر السلالات لكنھا زادت وانتشرت في ھذه 
نیة اللافتة للنظر الى ایقاض الفترة وقد اسھمت احجار الحدود ھذه بمضامینھا الف
  .)٦(الاھتمام باعادة اكتشافات الثقافات في العھود الماضیة

ومن ھذه الاحج ار اس تنتج الب احثون علاق ات اجتماعی ة واقتص ادیة ف ي الفت رة         
ائع ط  الكش  یة لانھ  ا تع  د منح  ھ ملكی  ة وذل  ك م  ن خ  لال م  نح المل  ك تابعی  ھ المفض  لین ق    

، وغالباً ما كان ت تق ارن   )٧(غیر موجودة من قبلاراضي واسعة وكانت ھذه الممارسة 
بنظ  ام الاقطاعی  ة حی  ث خص  ص المل  ك مس  تلمي ھ  ذه الاراض  ي بالعائل  ة المالك  ة م  ن     
الامراء والامیرات ومن موظفي المعبد والكھنة والضباط وموظفي البلاط حیث غالب اً  

  .)٨(أي خاصتھ) خدم الملك(ما كانت الاسماء الشخصیة لھؤلاء ترفق بعبارة 
وتع  د الفت  رة الكش  یة اط  ول فت  رة ف  ي ت  اریخ ب  لاد الراف  دین وال  ذي تتمی  ز بالاس  تقرار      
النسبي وحكم مملكة القطر الواحد بدلاً من دول المدن الت ي كان ت موج ودة ف ي عص ر      

، وق   د توس   عت فی   ھ العلاق   ات السیاس   یة  )٩(فج   ر الس   لالات والعص   ر الب   ابلي الق   دیم 
  والاقتص                                            ادیة والاجتماعی                                            ة عل                                            ى  

  
  
  ).٣(، ینظر ص )كاردونیاش(شان تسمیة ب) ١
  .راجع المبحث الخاص باستنساخ النصوص الكشیة) ٢
  .١٠٣، ص ١٩٢٦، ترجمة داود قربان، بیروت، "العصور القدیمة"جیمس ھنري برستید، ) ٣
  .٤٥٤، ص ١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ٤
  .٧٨، ص ١٩٨٠، المصدر السابق، ، كذلك ینظر سامي سعید الاحمد ) ٦٠-٥٩(بشان الحصان راجع ص ) ٥
  .٣٠١- ٣٠٠، ص ١٩٧٥انطوان مورتكات، المصدر السابق، ) ٦

   -:كذلك ینظر
Sommerfeld. W, Op. Cit, p. 920-922. 

  ).٥٢(بشان علاقة احجار الحدود ھذه ودخولھا ضمن الاعمال الاقتصادیة للفترة الكشیة راجع صفحة ) ٧
8) Sommerfeld. W, Op. Cit, p. 920-922. 

  ، ملحق٣، ج١٩٩٨،  مجلة القادسیة، "روات اھمیتھا الحضاریة والفنیةوالكد" ھدیب حیاوي غزالة،  -:كذلك ینظر
  .٤٤٩، ص ١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ٢.٩العدد  

رس ائل ت ل   (النطاق العالمي واكب ر ش اھد عل ى العلاق ات الخارجی ة ف ي الفت رة الكش یة         
ل مكان ة ب ارزة ف ي ت اریخ الش رق الادن ى الق دیم وعل ى ال رغم م ن           الذي احت) العمارنة

اكتشاف ھذه الرسائل ك ان بمح ض الص دفة فانھ ا كش فت واوض حت طبیع ة العلاق ات         
ق الفك  ر السیاس  ي واس  الیب   القائم  ة ب  ین مل  وك ب  لاد الراف  دین وفراعن  ة مص  ر واف  ا      

لبابلی  ة بخطھ   ا  ، وق  د انتش  رت ف   ي الفت  رة الكش  یة اللغ  ة ا     )١(ال  دولي ان  ذاك   التخاط  ب 
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المسماري انتشاراً اوسع من العصور السابقة واص بحت ھ ي لغ ة المراس لات الدولی ة      
، وانتش  رت الكلم  ات البابلی  ة )٢(الدبلوماس  یة ب  ین مل  وك الش  رق الادن  ى الق  دیم وحكام  ھ 

ووصلت الى الیونان من خلال تزاوج الكشیین مع السوریین والمصریین وھذا ب دوره  
فكار عن طریق الفینیقین الى الغ رب ع ن طری ق البح ر الاب یض      ساعد على انتشار الا

المتوسط حیث یلاحظ التشابھ العام في بعض الامور بین الج زریین والیون انیین وذل ك    
ف   ي الاوزان والالات الموس   یقیة وك   ذلك ف   ي تقس   یم الس   نة ال   ى اثن   ي عش   ر ش   ھراً      

ت م ن انس ب الفت رات    ، ویلاحظ ان فت رة الحك م الكش ي كان     )٣(والاسبوع الى سبعة ایام
، )٤(لانتشار الحضارة البابلیة نح و مراع ي غ رب اس یا ووس طھا ونح و ب لاد الاغری ق        

وربم  ا امت  دت ایض  اً ال  ى م  ا وراء ب  لاد الاغری  ق ف  ي البلق  ان وح  وض ال  دانوب وم  ن    
المحتمل ان ذلك الوقت ھو الذي عرف فیھ الكریتیون الكتابة المس ماریة عل ى الال واح    

ل م  ن ذل  ك ان الكش  یین ل  م یفرض  وا لغ  تھم ف  ي ب  لاد الراف  دین ب  ل       ، ویس  تد)٥(الطینی  ة
ھجروھا واعتنقوا ال تكلم باللغ ة البابلی ة والخ ط المس ماري مثلم ا اعتنق وا عب ادة الالھ ة          
العراقی  ة القدیم  ة ال  ى جان  ب عب  ادتھم لالھ  تھم ولا یع  رف الس  بب ال  ذي جع  ل الكش  یین   

  .)٦(القدیمة بكل اوجھھاینسلخون عن حضارتھم ویقتبسون الحضارة العراقیة 
كذلك اھتم الملوك الكشیون بالنواحي المعماریة واعادة بناء وتجدید المعابد في 

واعتبارھا ) كوریكالزو - دور(المدن العراقیة القدیمة فضلا عن تعمیر مدینة عقرقوف 
وابتدع المعماریون اشكالاً فنیة وانشائیة جدیدة من ضمنھا  ) ٧(عاصمة للدولة الكشیة

  .  )٨(ءھة معبد عشتار في مدینة الوركاواج
كذلك شھدت الفترة الكشیة نشاطاً ملحوظاً في حركة التالیف والاستنساخ ومنھا 
ملحمة كلكامش وقصة الطوفان البابلیة وغیرھا من التآلیف الادبیة والفنیة وان ھؤلاء 

ع نسبھم الى من الالفیة الاولى قد رج) العائلة المتخصصة بالاستنساخ(الكتبة         
م، لقد .الاسلاف المشھورین الذین عاشوا في القرنین الخامس عشر والرابع عشر ق

خضعت المجامیع الادبیة المبكرة لنوع من الرقابة اذ لم تعد تنسجم مع روح العصر 
  على سبیل المثال الھة الزواج عند

ما اھتم الكتبة السومریین وتألیھ الحكام لم تعد تستنسخ وبعض الاساطیر السومریة بین
  بنشر

  
  

1) knudtzon, A, "AL-Amarna Letters", Leipzig,1915. 
   -:وللمزید من المعلومات حول العلاقات العراقیة المصریة، ینظر

  .٥٨-٣ماجد الشمس، المصدر السابق، ص :  ٤٥٦، ص ١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -
  .٤٥٦، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ٢

3) Thompson, "The Kassite Conquest", Op. Cit, p. 560. 
4) Hass, W. W; “Iran” ; New York, 1964, p. 4-6. 

  .٣٠٢، القاھرة، ص ٢، ج١ول دیورایت، قصة الحضارة، م) ٥
6) Thompson, "The Kassite Conquest", Op. Cit, p. 560. 

  ).٤- ١( ، راجع صفحة) كوریكالزو -دور( بشان تاریخ مدینة عقرقوف ) ٧
8) Sommerfield, W, Op. Cit, p. 920. 
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الانجازات الفكریة البابلیة والتي كان یدعمھا الملك الكشي بصورة مباشرة وكان یكتب 
في نھایة اللوح اسم الناسخ وزمان النسخ ومكانھ حیث وصلت نسخ من مدن مختلفة 

  .)١()سبار ونفر وبابل ولارسا واور والوركاء واریدو(منھا 
الممارسات الطبیة المحلیة بسمعة عالیة حیث اكتسب الطب البابلي  وتمتعت

سمعة وشھرة بحیث كان یستدعى اطباء بابل الى قصور الدول المحیطة فضلاً عن 
مھارات الفیزیائیین البابلیین وظھور حرفیون محلیون قدموا اعمالاً حرفیة جمیلة في 

  .)٢(مجال صناعة الزجاج المتطور
الى العراق نوعاً من الاحذیة والذي یرى بعض الباحثین  كذلك ادخل الكشیون

انھ كثیر الشبھ بما یلبسھ الاكراد من سكان الجبال في الوقت الحاضر واحدثوا بعض 
التغییر في قیافة الملابس وفي غطاء الراس وھذا دلیل على تاثیر البیئة الجبلیة التي 

  )٣(قدموا منھا
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

1) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.926. 
   -:ینظركذلك 

  .٤٥٧-٤٥٦، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -
2) Ungnad, A; RLA, Op. Cit, p.467. 

  -:ینظركذلك 
- Sommerfeld, W, Op. Cit, p.920. 

  - :ینظركذلك ) ٧١(ة الكشیة، ینظر صوبشان غطاء الراس الخاص بالفتر) ٣
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- Thompson. R. C, “Babylonia in the days of Hammurabi", vol. 5, p. 571. 
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ينالموطن الأصلي للكشي  
  

ین وكیفی ة  یطرحت في ھ ذا الب اب ع دة آراء تبح ث ف ي الم وطن الأص لي للكش         
دخولھم للعراق ومن ھذه الآراء ما اصبح قدیماْ ومنھا ما اصبح معتم داْ علی ھ م ن قب ل     

  .الباحثین
والت ي   )١(اوربی ة  –ین م ن القبائ ل الھن دو    یالكش  توصل بعض الباحثین ال ى ان   

یعتقد ان موطنھا الاصلي كان في جنوب روسیا وبحر قزوین وانھا بدات ھجرتھا ف ي  
ومنھم من اعتقد ان الكشیین موجات بش ریة انح درت م ن      .)٢(م٠بدایة الالف الثاني ق

روزن  ي ھ(، ویش  یر الباح  ث   )٣()ایران  ویج(اواس  ط اس  یا وعل  ى الارج  ح م  ن منطق  ة    
(Hrozny         ال  ى ان منطق  ة القفق  اس و ق  زوین كانت  ا مرك  زا و نقط  ة ن  زوح ع  دد م  ن

الشعوب من اصول مختلفة تغل ب عل یھم حی اة الب داوة م ن راكب ي الخی ل وبم ا ان اس م          
ف ان لھ ا علاق ة م ع اس م الكش یین وعل ى ھ ذا         ] Kuš-Kis-Kos-Kaš-Kas[المنطقة 

وبع ض الاراء طرح ت فك رة    ٠)٤(ینالاساس اقترح الباحث انھ م م ن منطق ة بح ر ق زو     
ھ ي القفق اس وانھ م اس تقروا ف ي ب ادئ الام ر ح ول         ) اوربی ة -الھن دو (ان منطقة القبائل 

بحی  رة اورمی  ا وم  ن بع  دھا اس  تطاعوا ان یظھ  روا عل  ى الس  احة ف  ي منتص  ف الال  ف     
م فق د نجح ت ھ ذه الاق وام ف ي قی ادة ع الم        ٠اما ف ي بدای ة الال ف الاول ق   ، م ٠الثاني ق
، ام ا راي الب احثین موری ت ودیف ي فان ھ ی نص عل ى ان        )٥(لادنى القدیم سیاسیاًالشرق ا

الكشیین من الاقوام الاریة التي كانت تقطن مناطق المراعي الاس یویة ف ي ش رق بح ر     
وانھم اضطروا بسبب الجفاف ف ي  ) جنوب الاتحاد السوفیتي سابقاً(قزوین وبحر ارال 

مغولیة ال ى الھج رة فاجت از بع ض م نھم      الشعوب ال اقلیم تركستان وتحت ضغط بعض
بینم  ا اتج  ھ القس  م الاخ  ر جن  وب الباكس  تان مم  رات جب  ال ھن  دوكوش ال  ى وادي الس  ند 

 ٠)٧(وم نھم م ن یق ول ان الكش یین ھ م م ن القبائ ل الكردی ة         ٠)٦(منھم نحو ھضبة ای ران 
ئین غرب ا مبت د   اوربیة وانھ م اتجھ وا  -والبعض الاخر اكد ان الكشیین من الاقوام الھندو

  . )٨(ب                                                 لاد ف                                                 ارس باس                                                 تعمار 
  
ان الدراس ات الحدیث ة ل م تع ط رای اً قاطع اً ف ي تحدی د المنطق ة الت ي تقطنھ ا ھ ذه القبائ ل               -:القبائل الھندو اوربیة) ١

ولكن بعض الباحثین ارتأوا ان بلاد القوقاز ھي موطن ھذه القبائل وبسبب الثل وج العظیم ة الت ي تس قط ف ي جبالھ ا       
على النزوج جنوباً فضلاً ع ن التوس ع السیاس ي ال ذي دف ع الش عوب ال ى اح تلال ال بلاد المج اورة           الشمالیة اجبرھا 

  -:للمزید من المعلومات انظر: واجبار سكانھا الاصلیین على ترك بلادھم
- Grossland, R. A; “Immigrants from the North”, 1. The problem of the Indo-
Europeans, CAH, I, Part, 2, 1971, p. 824, 837 

  .٩٤، بغداد، ص ١٩٤٧، ٣، مسومر، " اقوام الشرق الادنى القدیم وھجراتھم" فرج بصمجي، ) ٢
تقع ما ب ین نھ ري س یحون وجیح ون ف ي المنطق ة الت ي تق ع فیھ ا م دن خ وارزم وس مرقند وغیرھ ا               -: ایرانویج) ٣

ھندیة الاوربیة او الھندیة الاریة او الھندی ة  وعلى ھذا الاساس فقد اطلقت عدة اصطلاحات على ھذه الاقوام منھا ال
  -:الایرانیة ، للمزید من المعلومات انظر 

  .٧٧، ص١٩٨١سامي سعید الاحمد ورضا الھاشمي، تاریخ الشرق الادنى القدیم ایران والاناضول، بغداد، 
4) HROZNY, “Ancient History of western Asia, London, 1966, p. 52. 

  .٧٧، ص١٩٨٠امي سعید الاحمد، المصدر السابق، س -:كذلك ینظر 
  .٧٧، ص" المصدر السابق" سامي سعید الاحمد ورضا الھاشمي، ) ٥

 .Grossland, R. A; Op. Cit, p -        -:نظریوبخصوص ھجرة ھذه الاقوام 
824-837.  
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6) Moret. A, and Davy. G, “From Tribe to Empire Social Organization Among 
Primitives and in the Ancient East, New York, 1926,     p. 234-235. 

  .١٥٧، ص١٩٧٣طھ باقر ، المصدر السابق، ) ٧
8) Lioyed. S., “Twin Rivers a Brief History of Iraq From Earlist to the Persent day, 
Oxford, 1943, p. 45. 

ش مال وش مال غ رب ع یلام وق د      اقع ة  ومنھم من قال ان الكشیین قبائل اس توطنوا الجب ال الو  
م غ   زا ٠ق ١٧٧٧مقات   ل وان   ھ ف   ي ع   ام     ٣.٠٠٠كان   ت ھ   ذه القبائ   ل البربری   ة ع   ددھا     

مستوطنون شیت كوه وھ و الجب ل ذو القم ة البیض اء الظ اھر للعی ان ف ي ض فاف نھ ر دجل ة           
-الكش یین ایض ا اق وام ھندی ة     ان) Hall ھ ال (واض اف الباح ث    )١(وعادوا محمل ین بالغن ائم  

  ٠)٢(بیة كانت تسكن بین زاكروس ومیدیااور
اما الراي المغایر فھو ان الكش یین ش عب غی ر اري س یطرت علی ھ طبق ة اری ة        

أي (وانھم جاؤا ع ن طری ق الثغ رة ب ین السلس لة كوی ت داغ وب ین سلاس ل ھن دوكوش          
وبع د ان دخل وا ھض بة ای ران اتجھ وا نح وا الغ رب حت ى وص لوا ال ى           ) بوابة خراسان

وبالنس  بة لمنطق  ة زاك  روس ف  أن القس  م     . )٣(جان  ب جب  ال زاك  روس  وادي دجل  ة م  ن  
  ٠)٤(المشرف منھا على سھل العراق عرف باسم لورستان

م فك   رة قبائ   ل  ٠ق ١٩٠٠ف   ي ع   ام  ) Scheilفنس   نت ش   ایل  (لق   د ق   دم الاب  
وكان میشیل روتو اول عالم یتوص ل ال ى حقیق ة ھ ذه القبائ ل المتحالف ة ف ي         )٥(الكشیین

ولك ن م ع ھ ذا یبق ى اص ل ھ ؤلاء الن اس غامض ا ج دا           ٠)٦(ى القدیممنطقة الشرق الادن
ومن المحتمل ان الكشیین ھاجروا من ای ران ال ى اع الي جب ال زاك روس ث م ال ى باب ل         

وان الاعتق  اد الس  ائد  ٠)٧(وبقی ت المس  الك او الط رق الت  ي س  لكوھا مجھول ة ھ  ي ایض ا    
ق ع الكش یة المنتش رة    حول ان اصل الكشیین من جبال زاك روس ك ان س ببھ كث رة الموا    

  .)٨(في منطقة حوض دیالى وحمرین
 
1) Thompson, R. C, “The Kassite Conquest", in CAH, vol. I, Cambridge, 1974, p. 
552-4. 
2) Hall, H. R; “The Ancient History of the Near East From the Earliest Times to the 
Battle of Salamis”, London, 1960, p. 128. 

ھنالك ش ك بك ون الكش یون ك انوا م ن الاق وام الھندی ة الاوربی ة او انھ م تكلم وا بلس ان اری اني وذل ك م ن خ لال                ) ٣
لكن مع ھذا   Clayالدراسات الدقیقة التي تقدم بھا الباحثین حول دراسة الاسماء الشخصیة الكشیة من قبل الباحث 

  -:یمكن البت فیھ وبشأن ذلك انظریبقى ھذا الموضوع غامضاً ولا 
- Breasted, J. H; “The Ancient History of the Near East", AJSL, vol. XXX, January, 
No. 2, Chicago, 1914, p. 131. 

عرف اقلیم لورستان بھذا الاسم نسبة الى قبائل اللور التي تس كنھ وھ ي المنطق ة الوس طى ف ي جب ال زاك روس        ) ٤
والتي یرجح انھا الموطن الاصلي للكشیین حی ث تض منت   ) Kassaya(یونانیون باسم بلاد كاسسیا والتي عرفھا ال

  -:منطقة الودیان الخصبة والتي من المحتمل انھا ساعدت الكشیین التحضر بحضارة الاقلیم الزراعي ، انظر
- Roux, G ; “Ancient Iraq”, London, 1965, p. 202. 

خ الك رد والكرس تان ف ي اق دم العص ور التاریخی ة حت ى الان، ترجم ة محم د عل ي           محمد امین ، خلاصة ت اری زكي 
  ٧٠، ص١٩٣٩، مصر،  ١عوني، ج

5) Scheil, V; “Textes élamites-Sémitiques Première Seŕie", MDP, 2, Paris, 1900, p. 
85FF. I. 12. 18; 99F. I. 6. 45. 
6) Roto. M. “Later Affirmatively in Urban Autonomy in a Nomadic Environment", 
JNES, 32, 1973, p. 209. 

  -:كذلك ینظر
Borger. R, "Handbuch der Keilschriftliteratur", 2, Berlin, 1975, XIFF. 
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7) Sommer Feld, W, "The Kassites of Ancient Mesopotamia" in J. Sasson et alii, 
Civilizations of the Ancient Near East, vol. II, New York, 1995, p. 918 

كشفت التنقیبات الاثریة عن اعداد من ھذه المواقع والتي كان من اشھرھا تل یلخي الذي یقع شرقي نھر دی الى  ) ٨
  -:وكشفت فیھ عن بقایا كشیة ینظر ١٩٧٧وتم التنقیب فیھ من قبل بعثة عراقیة ایطالیة مشتركة في عام 

- Postgat, J. M, “Excavation in Iraq 1970-1980", Iraq, vol, 43, Part 2, London, 1981, 
P. 140. 

  -:ینظر ،بشان تنقیبات المواقع -:ومن بین المواقع الكشیة الاخرى تل العلیمیات وتلول خطاب
، منطق ة دی الى تل ول خط اب،     "رة م ن العص ر الب ابلي الق دیم    نصوص مسماریة غیر منش و " خالد سالم اسماعیل ، 

  -:، كذلك ینظر. ٤٢، ص١٩٩٠رسالة ماجستیر غیر منشورة، بغداد، 
- Adames, R. “Land Behined Baghdad", Chicago, 1955, p. 53-55. 

وت ل لای لان    )١(اش خاص كش یة ف ي ك ل الوث ائق م ن م اري       اسماء ولعدم وجود 
بینما وجدت نصوص م ن العص ر الب ابلي الق دیم تحم ل      ، وقانش، توتل ، اكر بزار چو

وخصوص ا ف ي اوائ ل العص ر الب ابلي الوس یط        )٣(وشمش ارة  )٢(اسماء كشیة من سوسھ
تش  یر ال  ى ان الكش  یین ل  م ی  اتوا م  ن الش  مال الغرب  ي وانم  ا م  ن  )٤(Nuzi)(م  ن ن  وزي 

ما م ن  وان افت راض اص ل الكش یین م ن زاك روس ق د ك ان م دعو        ،  )٥(جبال زاك روس 
-Agum( كاكریم ة  -ش ي اك وم  حقیقة اخ رى حی ث عث ر عل ى مخطوط ة لاول مل ك ك      

Kakrime (      ھ ذا الح اكم ك ان یحم ل لق ب مل كAlman )الم ان و  )٦padan    ب ادان ،
  ٠ )٧()Gutium(وملك 

  
  
  
  
  
  
  
  
العراقی ة  بل دة الب و كم ال، عن د الح دود       يكم شمال غرب   ١١ل الحریري على بعد بتتعرف بقایاھا الیوم : ماري) ١

  -:كذلك ینظر: ٢٨٥-٢٨٣، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق،  -:نظریبشان تاریخ المدینة . السوریة
- Huffmon, B; “ Amorite personal names in the Mari texts,Baltimore", 1965. 
2) Zadok, R; “ The Elamit Onomasticon”, Napoli, 1984, p. 17. 

یم ر  بر المواقع في حوض دوكان ویق ع عل ى حاف ة سلس لة جبلی ة مقاب ل منف ذ طبیع ي         وھو من اك -:تل شمشارة) ٣
ھ  ر ال  زاب الص  غیر ویعتق  د ان ھ  ذا الموق  ع بمثاب  ة قلع  ة حص  ینة یس  كنھا اح  د المتنف  ذین، وق  د نقب  ت البعث  ة    نخ  لال 

ق اقتصادیة یع ود  وقد عثر على وثائ ١٩٥٨واستأنفت مدیریة الاثار العامة العمل فیھا عام  ١٩٥٧الدنماركیة عام 
سالم الالوسي، نبذة  -:بشان تاریخ المدینة واعمال التنقیب التي اجریت فیھا، انظر -:م.تاریخھا الى الالف الثاني ق

/ ٢-١، جس ومر ، ١٩٥٨والنص ف الث اني    ١٩٥٨احصائیة عن اعمال شعب المدیریة العامة خلال النص ف الاول  
   -:نظری، كذلك ١١٥، ص١٩٥٩، ١٥

  -:نظریوبشان النص . )ب (ص ١٩٦٠ ،١٦م ،٢، ١، جسومریم، طھ باقر، تقد
- Eidem, J; “The shemshāra Archives 2, The Administrative texts", København, 

1992, p. 49. 
) aš-iš(یمث ل اس ماً كش یاً وانم ا الاس ماء الت ي تنتھ ي بالمق اطع         ) Burna-Tari(على سبیل المثال لیس فقط الاسم 

  كشیة ایضاً مثل تعتبر اسماء
snihNu

v

( - (
v
hPu ) mušarlaš - Uzurramnlaš - Takušiš 

-  ,p. itOp. C, I, CPNClay, A. T ,        -:وبشأن اسماء الاعلام الكشیة ، ینظر
136. 
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ة وھ ي التس میة الت ي اطلقھ ا الخوری ون عن د دخ ولھم ب لاد الراف دین          رغ ان تب   تعرف بقایاھا الیوم بـ یو -:زينو) ٤
م وتقع في شمال العراق بالقرب من كرك وك الحالی ة وكان ت تس مى ف ي العص ر الاك دي كاس ور         .ق ١٨٠٠بحدود 

)Ga-sur( ،٤٧٦ ،٤٧١، ص١٩٧٣طھ باقر المصدر السابق،  -:نظری.  
5) Sassmannshausen, L, “The Adaptation of the Kassites-to the Babylonien 
Civilization in Languages and Cultures", in Contact Tűbingen, 2000, p. 412. 

alwanH(المان او خلمان ھ ي منطق ة ھل وان    ) ٦
v

ف ي الطری ق   ) ولب   -س ي   -س ر  (ی ة الحالی ة ف ي اقل یم     الایران) 

المؤدي الى كرمنشاه، ومن المحتمل ان تكون ھذه اشارة للطریق الذي اتخذه الكشیون وقد  عبروا جبال زاك روس  
 ٢١٢ص ،، المص در الس ابق  ورج ین ی وتی   -:او ربما اتبعوا مج رى نھ ر دی الى عن د ن زولھم ل بلاد الراف دین، انظ ر        

   -:نظر یكذلك 
7) Sassmannshausen, L, The Adaptation -----, Op. Cit, p. 411 

  -:نظریكذلك 
- Longman, T; “Fictional Akkadion Autobiography", winona lake, 1991, p. 86F. 
- Foster, B; “Before the Muses", vol. I, Bethesda, 1993, p.273. 
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   یخ استیطان الكشیین في بلاد الرافدینتار
  

ھنالك علاقة وثیقة تربط بین اول ذكر للكشیین في بلاد الرافدین وتاریخ اس تیطانھم    
وذل  ك لان بدای  ة اس  تیطانھم ب  بلاد الراف  دین یع  د اول ذك  ر لھ  م وذل  ك ف  ي خ  لال ماج  اء ف  ي     

  .سماریة من العصر البابلي القدیمالنصوص الم
-١٧٩٢( )١(یین ولاول م   رة ف   ي زم   ن المل   ك حم   ورابي   تع   د اق   دم اش   ارة للكش        

وبمجموعات ص غیرة وبص ورة متقطع ة حی ث ادت ع دة عوام ل ف ي دخ ولھم         ) م٠ق١٧٥٠
بلاد الرافدین منھا افتقار المنطقة للحدود الطبیعیة لذا اصبحت المنطقة سھلة المنال ولوجود 

م نھم دخ ل بص یغة     قبائل بدویة وسكان اجانب دخلوا بغزوات س لب ونھ ب وال بعض الاخ ر    
ولق د اظھ رت النص وص ولاول     .)٢(تجار وعمال حصاد مؤقتین وجنود مرتزقة ومزارعین

ایلون   ا عل   ى ش   كل اف   راد  -م   رة ذك   ر كش   یین مقیم   ین ف   ي باب   ل م   ن زم   ن المل   ك سمس   و  
 )ج یش الكش ي  : الس نة  (حكم ھ والت ي س میت     م ن وتحدی دا ف ي الس نة التاس عة     . )٣(وجماعات

وق د ظھ ر الكش یون ف ي باب ل بمج امیع تظھ ر         .)٤(ر فیھ ا الكش یون  ومحتمل السنة التي انتص  
مك ن اعتبارھ ا مرتزق ة    یوھ ذه الف رق   ) ERÍN-Kašši(رق كشیة عسكریة عرف ت  بشكل ف

وقد ظھر افراد كشیون یحملون اسماء بابلیة لھذا دم ج مع ین للكش یین     .)٥(في الخدمة البابلیة
   .)٦(یبدو انھ حدث في العصر البابلي القدیم

فق  د بن  ي عل  ى فرض  یة ان ھج  رة     Heinz)ھین  ز (م  ا ال  راي ال  ذي قدم  ھ الباح  ث    ا  
الكشیین الى بابل قد كانت قضیة عم ال مھ اجرین ولھ ذا یمك ن ان تق ارن بھج رة العم ل ف ي         

لك  ن ظھ  ور الادل  ة المكتوب  ة الجدی  دة یش  یر ال  ى ان الكش  یین ق  د ج  اءوا        ، الوق  ت الحاض  ر 
 )Turgamannum(ت رسالة ذكرت مترجم وقد ورد، )٧(مجتاحین ولیس عمال مھاجرین

الذي ینقل الاخبار م ن بی وت الف رق الكش یة وھ ذه الف رق الكش یة ل م تك ن ق ادرة عل ى ال تكلم             
  .)٨(بالاكدیة ولھذا كان ھنالك حاجة للمترجم

وثیق  ة ی  ذكر فیھ  ا الكش  یون م  ن العص  ر الب  ابلي الق  دیم      ٣٦وق  د وج  دت حت  ى الان    
ایلونا الى نھایة حكم الملك سمسو دیتانا وھ ذه الوث ائق    -سووتحدیداً منذ زمن حكم الملك سم

ودلب  ات  )٩(ج  اءت معظ  م النص  وص م  ن س  باروتل ال  دیر    ٠ذك  را ص  ریحا   ت  ذكر الكش  یین 
  ان للكش                                   یین  وھ                                   ذا یعن                                   ي )١٠(وك                                   یش

  
نین ط، واھم اعمال ھ تش ریعھ الق وا   ن موبلیوھو الملك السادس لسلالة بابل الاولى وھو ابن الملك س -:حمورابي) ١

یرة س  مادة نقشت على مسلة محفوظة في متح ف الل وفر ف ي ب اریس، بش ان       ٢٨٢البابلیة القدیمة والتي تكونت من 
 ١٩٩٠، رسالة ماجستیر منشورة، بغداد ، م. ق١٧٥٠-١٧٩٢ نظر، محمد طھ محمد الاعظمي، حمورابيیالملك 
  .٥٦ص

2) Sommerfeld, W, Op. Cit, p. 917. 
3) Sassmannshausen, L, “The Adaptation, ……", Op. Cit. P. 411. 

  .٢١١، ص١٩٦٧عامر سلیمان ، .یرو، الشرق الادنى الحضارات المبكرة، ترجمة دتوبجون ) ٤
5) Van Lerberghe, K, et alii, “Old Babylonian legel and administrative texts", from 
Philadelphia, OLA, vol. 21, No.20, Leuven, 1986, p. 6-8. 
6) Sassmannshausen, L, “The Adaptation, ……", Op. Cit. P. 411. 
7) Heinz, M, eds, “Zwischen Euphrat und Indus, Hildesheim, Zürich", New York, 
1995, p. 165 FF. 
8) Sassmannshausen, L, “The Adaptation, ……", Op. Cit. P. 411. 

وتعن ي حص ن الال ھ ان و ویرادفھ ا      ) DUR-dANU(ص یغة الس ومریة   وردت ض من النص وص بال   -:تل الدیر) ٩
ك م ش  مال ش رق باب  ل،    ٣٠وتع رف الی  وم باس م تل  ول العق ر ف  ي ض واحي مدین  ة ب درة الحالی  ة       Di-e-irkiبالاكدی ة  
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 -:وتمتاز المدینة بموقع استراتیجي مھم لانھا تقع عل ى الطری ق التج اري والعس كري ال ذي ی ؤدي ال ى ب لاد ع یلام         
   -:ذه المدینة ینظربشان ھ

  .٥٧-٥٣، ص١٩٥١، ٧، مسومر بدرة تاریخھا واھمیتھا الاثریة،" فؤاد سفر، 
كم ش رق مدین ة باب ل، وتع د اح دى الم دن المھم ة ف ي ب لاد باب ل خ لال عص ر فج ر               ١٠تقع على بعد  -:كیش) ١٠

في مدینة كیش ث م انتقل ت   ھبطت من السماء من بعد الطوفان وحلت ) الملوكیة(السلالات وتذكر جداول الملوك ان 
  .٢٠٦قحطان رشید، المصدر السابق، ص  -:منھا الى الوركاء، انظر

وفع  الا ف  ي جمی  ع الم  دن الت  ي توج  د فیھ  ا ارش  یفات بابلی  ة للعھ  د الب  ابلي         دورا مھم  ا
ایلونا في خمسة نصوص ی ذكر اف راداً باس ماء كش یة وثلاث ة      -المتاخر بعد الملك سمسو

aruhamSا ال  ـینھ  نص  وص ت  ذكر ب 
v

(
واح  د وعش  رین ن  ص ی  ذكر فیھ  ا     )١(اروالش  مخ 

وثمانی ة نص وص یظھ ر    ) كما ذكرن ا س ابقا  (مجامیع عسكریة كشیة في الخدمة البابلیة 
اب رس  میة وحرفی  ة الكش  یون فیھ  ا كمس  تلمین ال  ى جان  ب مج  امیع اخ  رى ظھ  رت بالق   

ووثیقت  ین ق  رض كمقترض  ین ون  ص ی  ؤجر   )٢(وق  وائم تخ  ص قض  ایا الش  عیر المختلف  ة 
ونص یین یخ ص فض ة كمس تلمین لھ ا وكری ع م ن مض اربات تجاری  ة         ، الكش یین حق لا   

ك ذلك ذك ر الكش یین كش ھود ف ي الوث ائق       ، )٣(وظھروا في نصان اخران كعمال حص اد 
ذك ر جن ود كش یین ھ ذه العرب ات ربم ا جعل ت        القانونیة وفي نصیین تذكر العربات مع 

  .)٤(الجنود الكشیین ذوي قیمة لقادة الجیوش البابلیة
ومن خلال دراسة ھذه النصوص یظھر انھ لایمكن الاعتماد علیھ ا ف ي ت رجیح      

ك ذلك لایوج د دلی ل كت ابي واح د م ن العص ر الب ابلي         ، ھجرة الكشیین للعم ل ف ي باب ل    
ك  ذلك وردت م  ن  ٠)٥(ن ل  م یلتحق  وا ف  ي الخدم  ة البابلی  ةالق  دیم ی  ذكر فی  ھ الكش  یون ال  ذی

نصوص العص ر الب ابلي الق دیم اس ماء لرج ال كش یین ك انوا یحمل ون اس ماء بابلی ة أي           
ن یك  ان ل  لاب اس  م كش  ي والاب  ن یحم  ل اس  ما بابلی  ا وھ  ذا ی  دل عل  ى م  دى ت  اثر الكش  ی    

الاكدی  ة ك  ان  بالب  ابلیین بینم  ا یلاح  ظ ان دخ  ول الاس  ماء الكش  یة ض  من اس  ماء العوائ  ل 
التاس عة   ةایلون ا م ن الس ن   -ولقد وردت نصوص من زمن الملك سمس و  )٦(بصورة قلیلة

  .)٧(وستقدم مضامین ھذه النصوص، من حكمھ ووصفت الكشیین على انھم اعداء 
  
  
  
١ (aruhamS

v

(
وھ ذا لا یثب ت انھ ا قبیل ة     ) Bimati(ذكرت في الرسائل مع  )سامیة(جزریة وھي كلمة غیر  -: 

aruhamSكشیة وقد ذكر الـ 
v

في نصوص العصر البابلي القدیم على انھم اعداء على عكس الكشیین الذین ذكروا  )

بلیین وھذا لا یمنع احتمال ان الكشیین انقسموا الى فئتین ، الفئ ة  في النصوص نفسھا انھم كانوا یقدمون خدمات للبا
ال خ، والفئ ة الاخ رى خ ارج باب ل وال ذین عرف وا         …الاولى داخل بابل وھ ي فئ ة العم ال والم زارعین والمس تلمین     

aruhamSب  ـ
v

ی  ة ورس  ائل م  ن حثان ھ  ذه الكلم  ة وردت ض  من النص  وص ال   )Zaduk( زادوك واض  اف الباح  ث )

  ي وق                                                د وردت بالص                                                یغة الاتی                                                ةمیت                                                ان
)aruhSan

v
-aruhSam

v
الذین یعرفون بانھم فرع ) Bimatû(ل اخرى ذكر فیھا السمخاروا مع ئوان رسا) 

قری  ب م  ن الاس  م   (وھ  و اس  م یب  دو كش  ي    ) Kaštil(م  ن الكش  یین ھ  ذا یجع  ل الاحتم  ال قائم  اً م  ع وج  ود قی  ادة         
Kaštiliaš ( أي انaruhamS

v

(
  -:نظریللمزید من المعلومات  -:یاً ایضاًشھم قبیلة ك

- Karaus, F. R; “Brife aus dem British Museum", AbB, 1 , Leiden, 1964, 2, 7. 
- Van Lerberghe, K, Schoors, A (eds), “Immigration and Emigration with in the 
Ancient Near East" (Festshrift E, Lipinski, Leuven), 1995, p.385. 
- Zadok, R, “The origin of the Name Shinar”, ZA, Band. 74, 1984, p. 240-244. 
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2) Sassmannshausen, "Beiträge Zur Verwaltung,..", Op. Cit, p. 264 
3) Pinches, T, G; “Cuneiform texts from Babylonian tablets", in the British Museum, 
CT 6, London, 1898, 23b, 8f. 
4) Frankena, R, “Aus dem Museum “, AbB, 2, Leiden, 1966, p. 67, 6. 
- Pinches, T. G; “Old Babylonian Documents", CT 45, London, 1964, 54, 2 
5) Barth, K, et alii; “ Zwischen Euphrat und Indus”, Hildesheim, 1995, p. 165-174. 
6) Sassmannshausen, L, “The Adoptation ….", Op. Cit, p. 418. 
7) Van Lerberghe, “Immigration and Emigration ….", Op. Cit, p. 382ff. 

kisuhMu(موخشكي  رسالة من) ١ 
v

یطالب بالشعیر ویجھز بالخ دم   Kunnāالى  )١())
)ruahuS

v•
kisuhMu(موخش  كي لبی  ت ) 

v

وت  اریخ ال  نص یع  ود ال  ى الس  نة الرابع  ة    ) )
  . )٢(ایلونا -والعشرین من حكم الملك سمسو

)  ١٠الس طر (Sippar-Amnānum)( وثیقة لادوات من البرونز والنحاس لقصر) ٦
بع ض  ، ب دون ت اریخ   = س بار ، ) ERÍN ka-aš-ši-i EGIR(قطعات عسكریة كشیة

ایلونا والبعض الاخر منھم ارخھ ببدای ة حك م   -وا النص بعھد الملك سمسوالباحثین ارخ
  ٠)٣(شوخیا–الملك ابي 

فض  لا ع  ن ذل  ك فق  د وردت خم  س وث  ائق فیھ  ا القطع  ات الكش  یة واش  ارت لھ  م م  ن         
(ایش وخ   -نصوص العصر البابلي القدیم من زمن حك م المل ك اب ي    

v
husEAbi (−()٤ (

  -:ھي
وذك   ر فیھ   ا   Sin-iddinam, Ibni-Šamašایش   وخ ال   ى  -رس   الة م   ن اب   ي   ) ١

ار بس   ) kārum(والت  ي تت  رجم ج  زء الس  فینة لتج  ارة     ) The Board(المص  طلح 
-I. A  ša ERÍN Ka-aš(ار ووصول الرسل وعرب ات القطع ات الكش یة    بوحكام س
ši-i 

v
H gišGIGIR. ( جرة من البیرة للقطع ات   ٣٠٠وقد اعلن ذلك في سبار وأًمر بـ

  . )٥(العسكریة
الثكن ات  (وردت وثیقة اخرى تذكر شخصاْ ھویتھ غیر معروفة ذھب ال ى باب ل ال ى   ) ١

الس نة الثانی ة ف ي زم ن     ، شیئاْ الى سبار  وقد ارخ ال نص ف ي س بار    وجلب معھ) الكشیة
  .)٦(ایشوخ –ابي 

  
 

١ (kisuhMu
v

     كان یحم ل رتب ة عس كریة عالی ة     وایلونا –اسم كشي ظھر في النصوص من زمن الملك سمسو =  )

)GAL.MAR.TU  ( والتي تترجم)ولان الاسم قد انتھ ى ب المقطع   )لواءال ،ki       ووج دت نص وص م ن ت ل محم د
Burnakki adrakkih-وق د وردت ض من الاس ماء الاتی ة     ) ki(تنتھ ي ب المقطع   

v
Tukuški - Pabrinki - 

Nunakki -    ولھذا السبب اعتبر الاسم)kisuhMu
v

(
  .اسم كشي) 

kisuhMu(شیر الى بیت لا یالنص ) ٢
v

(
  -:نظری) / ثكنة(د بالمصطلح صأي قبیلة من المتحتمل انھ یق) 

- Stol, M; ”Letters from yale”, AbB, 9, Leiden, 1981, p. 31. 
3) Van Lerberghe, K, Schoors, A; “Immigration and Emigration, ….", Op. Cit, p. 
383. 

ERÍN:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدي)luaS
•

وھو مصطلح اكدي دال على الجنود او المرتزقة، كذلك ) 

   -:یقصد بھ الجماعة او الزمرة او الفئة، انظر
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- Labat, MDA, p. 179: 393. 
م وال ذي خل ف المل ك    .ق) ١٦٨٤-١٧١١(وھ و المل ك الث امن ال ذي حك م ف ي س لالة باب ل الاول ى          -:ش وخ یاب ي ا ) ٤

ولكن ھ فش ل ف ي ذل ك، وق د ذك ر الاس تاذ        ) القط ر البح ري  (ایلونا وقد ح اول ھ ذا المل ك القض اء عل ى دویل ة       -سمسو
المرحوم طھ باقر ان الكشیین دخلوا بابل في عھد ھذا الملك على شكل عمال ومزارعین ولكن الوث ائق المس ماریة   

   -:نظریرق عسكریة، ھذه وصفت الكشیین على انھم ف
  -:نظری، كذلك ٤٣٢، ص١٩٧٣ق، بطھ باقر، المصدر السا

- Pinches, T. G, CT, 45, Op.Cit, p. 54. 
5) Frankena, R, Op. Cit, p. 67. 

gišGIGIR:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)narkabtu ( ،نظریبمعنى عربة:-  
Labat, MDA, p. 215: 486. 
6) Van Lerberghe, Immigration ….., Op. Cit, p. 388f.  

والض   ابط ) Šibut-alim(وش   یوخ المدین   ة ) rabiānum(رس   الة م   ن المح   افظ ) ٢
)UGULA (و)اءالعم           د/ الج           یش ةق           اد)(UGULA.MAR.TU.MEŠ (

kisuhMu(موخوشكي  احلاق الملك جلبو) (gallābuوالحلاق
v

الكش ي ال ى المدین ة    ) )
)ruahuS

v•
kisuhMu( والخادم) 

v

  .)١(الذي اتھم بالسرقة ))
kisuhMu( موخوش كي ل نرایمع ث) Kunnā(لكوننا  ابقارخص تلتبادل ل ثائقو) ٣

v

( 
موخوش   كي  والوثیق   ة تض   منت خ   تم    ) GAL.MAR.TU(والض   ابط العس   كري  ) 
)kisuhMu

v

الرابع ة والعش رین م ن حك م     باب ل ؟ الس نة    -:ایلونا-خادم الملك سمسو) )
  .)٢( ایلونا-سمسوالملك 

ی رة والت ي ج زء منھ ا للقطع ات      بص نع من ھ ال  تیر ال ذي  ش ع خص حسابات التئق وثا) ٤
ك  ذلك وردت ،ومل  ك القطع  ات الكش  یة    LUGAL. ERÍN Ka-aš-ši-iالكش  یة 

الس نة  = س بار   išiknitو [Tigzil(Tiggil)]اشارات لقائدین ف ي الف رق الكش یة وھ م    
  .)٣(ایلونا –الثلاثون من حكم الملك سمسو 

                               ص عل          ى اس          تملاك بی          ت ووردت العب          ارة   رس          الة كش          یة ت          ن  ) ٥
)šaplum  rurumhYa

v
 -وھ   ي تع   ود للارش   یف الخ   اص ب   زمن المل   ك سمس   و   ) 

  .)٤(ایلونا
                            ق      رض م      ن الفض      ة لاعم      ال المض      اربات التجاری      ة للقطع      ات الكش      یة  )  ٣
)a-na KASKAĹ. ERÍN Ka-aš-ši-i (  الس نة الثامن ة   -وقد ارخ النص م ن س یار

ك ذلك وردت وثیق ة غی ر كامل ة ت ذكر القطع ات العس كریة        ،ایش وخ -من حكم الملك اب ي 
السنة الثامنة م ن حك م   : وقد ارخت كذلك في سبار) ERÍN Ka-aš-ši-i(الكشیة      

  .)٥(الملك ابي ایشوخ
ج  رار م  ن البی  رة س  لمت لقطع  ات الجن  ود الكش  یة        ٥وردت وثیق  ة اخ  رى لحس  اب ) ٤
)EŔIN Ka-aš-ši-i ( ابلم  -بیل -سن،وورد الاسم)Sin-bēl-aplim (  وذكر ك ذلك

وق د اختل ف الب احثون ف ي ت اریخ      ، ) Nanakti(جرة تمث ل س وائل للكش یین لبی ت      ٣٢
  .)٦()؟(یشوخ ابي ا:النص حیث رجحوا انھ یعود الى سبار 

  
١ (UGULA:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)Waklu ( ویعني ضابط  

Labat, MDA, p.135:295. 
UGULA.MAR.TU:-  یرادفھ بالاكدي مصطلح سومري)Wakil-Amurû(  ویعني)ینظر) عمید/ لواء:-   

Labat, MDA, p.135: 295 ; Stol, M, Op. Cit, p.109  
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2) Szlechter, É, "Tabletts Guridiques de la Dynastie de Babylon", TJDB, 2, paris, 
1958, p.56. 
3) Van Lerberghe, Old Babylonian Legel ------", Op. Cit, p.20 (Liens.8 – 28 – 30) 

rurumhYaبخصوص تسمیة الـ ) ٤
v

  -:كذلك ینظر -):٣(ینظر ص 

- Cagni, L, "Briefe aus dem Iraq Museum, AbB, 8, Leiden, 1980, p.136. 
5) Van Lerberghe, K, Op. Cit, P, 383. 

 Nunakti انھ اسم علم كشي وانھ تحول في النصوص الكشیة في مدینة نفر ال ى  Nanaktiاعتقد الباحثون ان ) ٦
  -:ینظر

- Poebel, A, " Babylonian legal and Business Documents from the First Dynasty of 
Babylon Chiefly from Nippur", BE, 612,  Philadelphia, 1909, p.136. 

  :لك ینظرذك
- Landsberger, B, "Assyrische Königsliste und (Dunkles Zeitalter)" JCS, vol.8, 
Chicago, 1954, p.66F 

تش یر    Ammi-Ditanaیم م ن زم ن حك م المل ك    وردت وثائق من العصر البابلي الق د 
) س نوي مبل غ  (حیث وردت وثیق ة رس میة تش یر ال ى ض ریبة      .من خلالھا الى الكشیین 

،والت  ي تع  ود ال  ى اعم  ال الحص  اد    )١()Dilbat(الش  عیر المخ  زون ف  ي دلب  ات  تخ  ص
الس نة  = والنص مؤرخ من دلب ات  )٢()LúŠE.KIN.TAR( یھم الـ الكشیة وقد اشیر ال

  .)٣(الثامنة من حكم الملك امي دیتانا
حی ث  ) (Abi-ERÍNابو القطع ات العس كریة   ( وردت إشارة أخرى في قرض من الشعیر 

كَور من الشعیر الى الجنود الكشیین  ٣) Marduk-Mušallim(موشالیم  -مردوخاقرض 
)ERÍN-Kaššu (ایل  وني ك  ذلك ذكر)Ilūni ( خاماری  ك اب  ن)Hamarrik (  وھ  و جن  دي

م  ي م  ن حك  م المل  ك ا  ٢٧الس  نة = ن  انو ام –اخ  ر ذك  ر كش  اھد وال  نص م  ؤرخ م  ن س  بار     
  .)٤(دیتانا

علی ھ نظ ام    طب ق ی(تذكر فیھا حقلاْ محروث اْ  ) ka-aš-šu-ú(اشارة اخرى لقائمة كشیة 
  .)٥(وان النص یخص ارضاْ مبورة تختص بزراعة الشعیر) التبویر

ذكرت وثیقة اخرى لحساب كمیات من الشعیر وتسلیمھا لعربات القطعات الكشیة وقد اش یر  
  الیھا بـ 

).A  ERÍN Ka-aš-ši-i Wa-ak-kI… IH
v 

ERÍN gišGIGIR.( ، ك  ذلك ذك  ر
) Šingibu(حی ث ورد ف ي الس طر الث امن الاس م       )س امیة  (جزریة النص اسماء اعلام غیر

وھي على العموم تحمل اس ماء كش یة كثی رة لانھ ا      )٦(وھو اسم وجد في نصین من تل محمد
  .)٧(رة الكشیةتعد نھایة للعصر البابلي القدیم وبدایة الفت

ك ذلك ورد الاس م   ) ERÍN Ka-aš-šu-ú( وثیقة اخرى تمثل عقد ایجار حقل لجندي كش ي 
شاھداْ على العقد وقد اختلف الباحثون في تاریخ ھذا العقد فمنھم م ن ارخ ھ    Qištumقیشتم 

عل ى العم وم   ، في عھد الملك امي دیتانا والبعض الاخر ارخھ ف ي عھ د المل ك ام ي ص دوقا      
  .)٨(دیتانا. في حكم الملك امي -:ن سبارانھ عًد م

  
  -:كم جنوب بابل، ینظر ٤٠وتقع على بعد نحو ) دلیھم(تعرف بقایاھا الیوم باسم تل : دلبات) ١

  .٤٦٧، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، 
٢ (LúŠE-KIN-TAR:-  ص  یغة س  ومریة ویرادفھ  ا بالاكدی  ة)iduse

•
وھ  و مص  طلح اك  دي ویعن  ي الحاص  د  )

  -:وبشأن ھذه المھنة في الفترة الكشیة ینظر
- Sassmannhausen, L, Op. Cit, p.108 ; AHW, p.250: b 
Labat, MDA, p.1692 : 367. 
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3) Finkelstein, J, T, "Late Old Babylonian Ducuments and Letter", YOS, 13, New 
Haven – London, 1972, p.249. 
4) K. Van Lerberghe, Op. Cit, p.383. 
5) Ungnad, A, "Vorderasiatische Schriftdenkmäler der Königlichen Museen Zu 
Berlin", Heft, VS, 7, Leipzig, 1909, p.64. 

نصوص ت ل محم د تعتب ر تس میة او      الذي ورد في) Šingibu(ان الاسم  Sassmannshausenیعتقد الباحث ) ٦
  .لفظة كشیة

Sassmannshausen, L, in: K. Van Lerberghe and G, Voet, eds, "Languages and 
Cultures in Contact", OLA 96, Leuven, 1999, p.409. 

  -:بشأن ذلك ینظر) ٧
Pinches, T. G, CT, 45, Op. Cit, p.54. 

   -:ینظر/ لبابلي القدیم وبدایة الفترة الكشیة وبشأن النصوص الخاصة بنھایة العصر ا
، رس الة ماجس تیر   "منطقة دیالى/ نصوص مسماریة غیر منشورة من العصر البابلي القدیم"ایمان جمیل ال عبید، 
  .١٩٨٣غیر منشورة، بغداد، 

8) Kraus, F, r; Gig, M, Kizilyay, H (Bozkurt); "Eski Babil Zamanma Ait Nippur 
Hukuki Vesikalari", Istanbul, 1952, p.175. 

          وردت وث   ائق اخ   رى م   ن العص   ر الب   ابلي الق   دیم م   ن حك   م المل   ك ام   ي ص   دوقا             
)Ammi-Saduqa ( ومنھا  -:تذكر القطعات الكشیة فضلاْ  عن وثائق اقتصادیة  

وتتض  من كمی  ة م  ن الش  عیر للقطع  ات   مامن  انو -قائم  ة تخ  ص نفق  ات ش  عیر م  ن س  بار  
س  بار ف  ي الس  نة الثالث  ة عش  ر م  ن حك  م المل  ك ام  ي   ، )ERÍN Ka-aš-ši-i(الكش  یة 
  .)١(صدوقا

وردت وث           ائق كفال           ة تخ           ص ض           ابطاً ف           ي القطع           ات الكش           یة                                          
UGULA MAR.TU ša ERÍN Ka-[aššu?]) (     ویبدوا انھ ا ت نص عل ى كمی ات

  .من الشعیر قد اعطیت الى امرأة 
  .)٢(صدوقا –سادسة عشرة من حكم الملك امي السنة ال= سبار

ال نص یتح دث ع ن    ،) Ka-aš-šu-ū(وردت كذلك وثائق خاصة لحساب ش عیر كش ي   
 .UGULA. MAR(م ع ش خص اخ رورد بالص یغة     ) Warad-Kubi(نفق ات م ن   

TU (  
  .)٣(السنة السابعة عشرة من حكم الماك امي صدوقا= دلبات  

ام          ل حص          اد                                                وردت قائم          ة اخ          رى ت          ذكر فیھ          ا س          تة عش          ر ع   
) (16 ERÍN LúERÍN  ŠE.KIN.TAR                           ك   ان م   ن بی   نھم جن   دي كش   ي
) (LúERÍN Ka-aš-šu-ūم  ع  Warad-ibariومغ  ن NAR وك  اھن Pāšišu) 

GÚDA()٤(.  
-Marduk)(موش    الیم  -م    ردوكص    دوقا ال    ى   -وردت رس    الة م    ن المل    ك ام    ي  

Mušallim لاماساش  و -م  ردوك            و)(Marduk-Lamassašu بی  ل -س  نو- 
  Sin-bēl-aplim)(ابلم

م  ن القطع  ات الكش  ییة ویح  ذرھم ض  د م  ا یس  مى ب  ـ     " البی  ت"فتت  رجم ال  ذي ی  اتي م  ن  
aruhSam

v
  .)٥(واخذ یھدد مدینة سبار، والذین یدعون قطعات العدو

ض  من ن  ص اداري ی  ذكر الجن  ود الكش  یین     (ERÍN ka-aš-šu-ú)ورد المص  طلح 
-یتسلم الفض ة م ن اش خاص مختلف ین وینقلھ ا ال ى س بار       ) Ilšu-Ibni(وشخصا یدعى 

  .اد غذائیة او علف للحیوانات من سبارمقابل مو) Sipar-Amnānuٍ(وم       نامنا
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مث ل القائم ة   )  ERÍN ka-aš-šu(وقوائم اخرى مختلفة تذكر الجنود الكشیین   
الت  ي ذك  رتھم ض  من مجموع  ة م  ن المھ  ن والح  رف المختلف  ة الت  ي تاخ  ذ عل  ى عاتقھ  ا    

فض لا ع ن ذل ك فق د ذك روا الكش یین بص فتھم         )٦(الاختصاص بوح دة اقتص ادیة واح دة   
  ائم                                                      ة مس                                                      تلمین ف                                                      ي ق 

  
  

1) Van Lerberghe, K; "Immigration and Emigration ------", Op. Cit, p.384 
- Van Lerberghe, K; "Old Babylonian Legal --------", Op. Cit, p.61. 
2) Cheira, E, "Old Babylonian Contracts", PBS 8/2, Philadelphia, 1922, p.216 
3) Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.181. 
4) Pinchest, T, G, CT, 6, Op. Cit, p.23 b. 
- Van Lerberghe, K, "Immigration and Emigration", Op. Cit, p.384. 

لا یتف ق   )Sassmannhausen(یفترض ان یكون النص عبارة عن قائمة تخص اص حاب مھ ن حی ث ان الباح ث     
لا یمكن ان یقوم ا باعم ال الحص اد وان عم ال الحص اد عل ى العم وم         Pāšišuاھن وكالمغني لان مع ھذه الترجمة 

  -:أي انھم یعملون في اوقات الحصاد فقط، ینظر) حصاد مؤقتین(كانوا من طبقة اجتماعیة غیر راقیة وھم عمال 
- Sassmannshausen, "Beiträge  Zur Verwaltung ---",Op. Cit, p.103 
5) Kraus, F, R, "Brifeaus dem British Musem", AbB, 1, Leiden, 1964, p.2 
- Kraus, F, R, "Brifeaus Kineren Westeuropäischen Sammlungen", AbB, 10, Leiden, 
1985, p.150 
6) Van Lerberghe, K: "Immigration and Imigration -----", Op. Cit, p.385. 
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لقطع  ات الكش  یة بص  فتھم مس  تلمین  ھ  ذه الق  وائم ذك  رت ا  وف  ي )١(نفق  ات ش  عیرتخ  ص 
وف ي ك ل م ا تق دم      )٢() ..KAŠ ERÍN ka-aš-šu-ú ša dAG-ma(        ة ع  جلل

من ذكر للكشیین في النصوص المسماریة للعصر البابلي الق دیم م ن زم ن حك م المل ك      
  .)٣(صدوقا ظھر الكشیون بصفة مستلمین ضمن قوائم الحصص -امي

التي ارخت من زمن حكم اخر ملوك العص ر الب ابلي الق دیم ،المل ك      اما الوثائق  
  -:فھي) Samsu-Ditāna(دیتانا -سمسو

ض    من عق    د ایج    ار وذك    ر ك    ذلك الاس    م ) Ka-aš-šu-ú(متس    لماً وردت التس    میة 
Şaprum  الكشي بصفتھ متسلماً للفضة مقابل شراء كمیة من الشعیر.  

  .)٤(دیتانا -السنة العاشرة من حكم الملك سمسو-:دلبات
وردت اشارة اخرى ف ي وثیق ة تخ ص الفض ة الخاص ة باعم ال المض اربات التجاری ة         

  ) HI.A Ka-aš-ši-i.KASKAL É(من بیت الكشیین وقد ورد بالصیغة 
  .)٥(دیتانا -السنة الحادیة عشرة من حكم الملك سمسو-:ارسب

بصفة مستلم في وثیق ة تخ ص    LúKa-aš-šu-úكذلك ورد المصطلح الوصفي   
الشعیر والنص مؤرخ من باب ل الس نة السادس ة او الس ابعة والعش رین م ن حك م المل ك         

  .)٦(دیتانا-سمسو
القطع  ات العس  كریة الكش  یة                   )ثكن  ة(وف  ي رس  الة اخ  رى ت  ذكر رج  ال ی  ذھبون لبی  ت       

).A ERÍN ka-aš-ši-i IH
v

 É.(منن المحتمل لاغراص اعمال تجاریة ،.  
والمش  رف عل  ى القطع  ات  )  ERÍN-Kašši(وق  د ورد ذك  ر الجن  ود الكش  یین    
-ka-aš-šu(وم واطن كش ي اعتی ادي    )  UGULA. ERÍN ka-aš-šu-ú(الكش یة  

ú (       عیر م ن س بار او   في العدید من الوثائق الاقتص ادیة الت ي تخ ص نفق ات فض ة او ش
  .)٧(من بابل

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1) Oberhuber, K, "Sumerische und akkadiche keilschriftdenkmäler des 
Archäologischen Museums zu folrenz", Sonderheft, 8, innsbruck, 1960. 
2) Ungnad, A, VS,7, Op. Cit, p.183. 
3) Ibid, p.184, 185. 

  -:الذكر، ینظر وبشان قوائم الحصص الانفة
-Klengel, H, "Altbabylonische Rechts und Wirtschaftsurkunden", VS, 18, Berlin, 
1973, p.86. 
4) Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.277. 
5) Van Lerberghe, K, " Immigration and Emigration", Op. Cit, p.387F. 
6) Klengel, K, "Altbablonische texts aus Babylon", VS, 22, Berline, 1983, p.77. 
7) Stol, M, "Letter from collection" in Philadelphia, Chicago and Berkeley, AbB, 11, 
Leiden, 1986, p.94. 
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  -:كذلك ینظر
- Van Lerberghe, K, " Immigration and Emigration", Op. Cit, p.386. 
- Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.135. 

  
  المبحث الثاني

  
  الحالة الاقتصادیة والاداریة للفترة الكشیة

  
. )١(تعتبر الزراعة العماد الرئیس لازدھار الحیاة الاقتصادیة في بلاد الرافدین

وذلك لتوفر الارض الخصبة والمیاه الوفیرة والمناخ الملائم لنمو مختلف انواع 
  .)٢(المزروعات

ة الحیوانات دوراً مھماً واساسیاً في الازدھار الى جانب الزراعة ادت تربی
الاقتصادي والتجاري حیث كانت الحیوانات تستخدم في المواصلات كذلك تمت 

. )٣(الاستفادة من جلودھا ولحومھا باعتبارھا مصدراً مھماً للغذاء في بلاد الرافدین
دجین ویستنتج مما تقدم ان سعة الاراضي وزراعة المحاصیل المختلفة وعملیة ت

، اما بالنسبة للتجارة )٤(الحیوانات كل ھذا ادى الى ازدیاد عدد السكان بشكل كبیر
واثرھا في حضارة بلاد الرافدین فقد اثرت عوامل عدیدة في نشوء وتطور التجارة 

ستراتیجي فضلاً عن افتقار العراق القدیم الى الخارجیة منھا موقع بلاد الرافدین الا
ما تقدم یعد مقدمة لاقتصاد بلاد الرافدین بصورة عامة، اما  ان )٥(بعض المواد الخام

وكما (لمة ظبالنسبة لاقتصاد الفترة الكشیة بصورة خاصة والذي عد من الفترات الم
نوھنا سابقاً فان ھذا لا یمنع ان تذكر الانجازات على الصعید المادي والروحي 

للحالة الاقتصادیة للفترة وقد یكون من غیر الممكن اعطاء صورة واضحة  )٦(والعقلي
المكتشفة ولاھمیة  وذلك لقلة النصوص )٧(الكشیة من خلال دراسة النصوص المنشورة

، كذلك لا یمكن اعطاء )٨(ھذه الفترة ولطول مدتھا التي استمرت زھاء خمسة قرون
 -دور(صورة واضحة للحالة الاقتصادیة التي كانت تمر بھا مدینة عقرقوف 

كن مع ھذا یمكن ان یصور للباحث فكرة بسیطة عن حیاة سكان انذاك ل) كوریكالزو
بلاد الرافدین خلال الفترة الكشیة من خلال دراسة مضامین النصوص الاقتصادیة 

  .الخ. …والاداریة والوثائق الیومیة 
  

  
  .١١٩، ص١٩٨٣، بغداد، " العراق في التاریخ" فاضل عبد الواحد واخرون، ) ١
  .٩٤المصدر اعلاه ، ص ) ٢
  .١٤٤، ص١٩٧٣، ترجمة فیصل الوائلي، الكویت، "السومریون " صموئیل نوح كریمر ، ) ٣
  .٢٨ھاري زاكس، المصدر السابق، ص) ٤
   ١٩٥فاضل عبد الواحد واخرون، المصدر السابق ، ص) ٥

6) kramer, S, N, Baqir. T, "Fragments of Adiorite statue of kurigalzu in the Iraq 
Museum"; Sumer, vol.9, 1953, p.1. 
7) Gurney, O. R, “Further texts from Dur-Kurigalzu", Sumer, vol.9, 1953., p.21 FF. 
- ----------, “Texts from Dur-Kurigalzu", Iraq 11, 1949, P. 131FF. 
- ----------,“The middle Babylonian Legal and Economic texts from Ur”, Oxford, 1983. 
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- Kessler, K, “Kassitische Tontafeln vom Tell Imlihiya,” Bagh-mit, Band 13, 1982, 
Berlin , p .51-116. 
- Sassmannshausen, L, “Beriträge zur verwaltung ……..", Op. Cit. 
8) Ephraim A. Speiser, “Mesopotamian Origins the Basic Population of the Near East", 
Oxford, 1930, p.121. 
اھم ما یمیز الفترة الكشیة ھو الھدوء والامن والاستقرار الذي ھیأ بدوره الجو 

، والتي ادت الى ازدھار )١(المناسب للازدھار الكبیر في الفنون الحرف والصناعات
التجارة الداخلیة والخارجیة مما ادى الى التوسع في العلاقات الدبلوماسیة بین البلدان 

اسیة ییون مبدا المعاھدات والاتفاقیات السشطة بالحدود الكشیة حیث اتبع الكالمحی
التي تخص التبادل التجاري  )٣(من اھم الوثائق الاقتصادیة )٢(وعدت رسائل العمارنة

وارسال الرسل والسفراء وانتظام طرق المواصلات المارة ما بین بلاد الرافدین الى 
  .)٤(وادي النیل عبر فلسطین

ت اراء الباحثین حول السیاسة المتبعة في الفترة الكشیة فمنھم من اعطى واختلف
ومنھم من فسر  )٥(حریة المواطن واكتسابھ حق الاعفاء من الضرائب واعمال السخرة

المجتمع الكشي على انھ مجتمع اقطاعي صرف وذلك لظھور مجموعات صغیرة 
المالك لقاء جزء من  وكبیرة من العمال والمزارعین یشتغلون بالاراضي لمصلحة

مع ھذا فان بعض الباحثین تجنبوا مثل ھكذا مصطلحات لان الاقطاعیة  )٦(المحاصیل
، لقد شھدت الفترة الكشیة نظام تقسیم البلد الى )٧(اعتبرت من المصطلحات الحدیثة

مقاطعات واقالیم اداریة وكان الموظفون تحت امرة الكھنة یجمعون الضرائب 
لكن مع ھذا ظھرت بعض المیول الانفصالیة . )٨(لقنوات والطرقویشرفون على نظام ا

حیث اخذت بعض الاقطاعات بالتحرر من بعض نظام الري التابع للادارة المركزیة 
، واظھرت بعض احجار الحدود الاعباء التي كانت تلقى على المستوطنین )٩(والمعابد

وزیادة قطعان الحبوب، والاعلاف، والخشب، (الریفین من ضرائب فرضت على 
بمثابة وثائق ) دوروالك(عدت احجار الحدود البابلیة  ، حیث)١٠(الخ..…الماشیة 

وعدت ایضاً  )١٢(لانھا عدت سجلات بقطائع الاراضي الزراعیة )١١(اقتصادیة مسجلة
مواثیق رسمیة اصدرھا الملوك وكبار المسؤولین احیاناً لاعلان منح شخص معین 

  .)١٣(لاعفاء من ضرائب معینة وفرض واجبات محددةقطعة ارض معینة فضلاً عن ا
ومن الامور الاداریة التي اولاھا الكشیون جل اھتمامھم عملیة استصلاح 
الاراضي وكل ما یتعلق بامور الزراعة والري على وجھ الخصوص وعند دراسة 
الري في الفترة الكشیة یجب الاعتماد على الاشارات التي وردت فیھا اھم المصطلحات 
  الوصفیة الخاصة 

  

، رسالة ماجستیر غیر منشورة، الموصل ، " العلاقات الدولیة في العصور القدیمة " شعلان كامل اسماعیل، ) ١
  .٣٤، ص١٩٩٠

  ).٤٨(صفحة  ینظر) ٢
  .٤٨٠، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ٣
  .٤٥٩طھ باقر، المصدر اعلاه، ص ) ٤
  
  .١٩٥ابق، صفاضل عبد الواحد واخرون، المصدر الس) ٥

6) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.921. 
7) Oppenheim, L, A, “Ancient Mesopotamia", Op. Cit, p.159. 
8) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.918. 
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. ، دراسة تحلیلیة لاحوالھ الاقتصادیة والاجتماعیة، ترجمة " العراق القدیم"جماعة من علماء الاثار السوفییت، ) ٩
  .٨٨، ص١٩٧٦كریتي، بغداد، سلیم طھ الت

10) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.920. 
  .٨٦، ص١٩٧٣ولید الجادر، بغداد، .، ترجمة د"الدیانة عند البابلیین"رو، یجان بوت) ١١
  .٤٥٥، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، ) ١٢
  .١٥٤ص ،١٩٩٠، ترجمة سمیر عبد الرحیم الجلبي، بغداد، " بابل تاریخ مصور"جون اوتس، ) ١٣
ھو المصدر الرئیس لتوضیح اشكال  Nippurالري ویعتبر ارشیف نفر ات یبعمل

) الفترة الكشیة(الحرف المرتبطة بھا من العصر البابلي الوسیط الزراعة ومجامیع 
والماخوذ من بقایا القصر في الجنوب الغربي من مدینة نفر والتي عثرت علیھا بعثة 

، فضلاً عن الحفریات اللاحقة بادارة جبسون )١(١٩٠٨تنقیبیة برئاسة جون بیترز عام 
)Gibson ( والتي اكدت ان القصر یعود للفترة  ١٩٧٥، ١٩٧٣، ١٩٧٢في الاعوام

رقیم طیني یتعلق بموضوع الري وقد نشر اقل  ١١٠٠، وقد تم العثور على )٢(الكشیة
شي رقیم طیني وھي تشتمل على الرسائل والكدورو من زمن الملك الك) ١٠٠٠(من 

والتي تتعامل مع الاراضي غیر المزروعة فضلاً عن رقیمین  )٣()شیباك -میلي (
، وكانت الرسائل مرسلة من )٤(معززین بخرائط معتقدات تساعد في اعادة بناء القنوات

في نفر او احد . )٥(Šandabakkuمسؤولي الحفر والعملیات الاروائیة الى سیدھم الـ  
لري لا یمكن القیام بھا على ید شخص واحد كذلك ا مساعدیھ لیخبروه بان عملیات

  .)٦(ذكرت النصوص سبب ھجرة الاراضي وھو شحة المیاه
بالرغم من ھذا الكم الھائل من النصوص المسماریة التي تتعلق بامور الزراعة 
        والري ومع ھذا فقد تعذر على الباحثین معرفة نظام الري في العصر البابلي الوسیط 

بصورة واضحة وذلك لان المصادر المكتوبة لم تعط تفاصیل عن ) لكشیةالفترة ا(
ھجرة الناس للاراضي عدا قلة المیاة فیھا حیث ان الكاتب لا یعطي معلومات اضافیة 

باعداد العمال، وكمیة التراب (واكتفى فقط باعطاء المعلومات الضروریة والمحددة 
  .)٧(الخ.. …وطول القناة وحجم الحقول المطلوب ازالتھ، والزمن المقدر لحفر القناة، 

وقد اختلفت نماذج الاستیطان في الفترة الكشیة بعض الشيء عما كانت علیھ في 
، حیث ادى التقسیم الاداري دوراً مھماً في اظھار نمط )٨(العصر البابلي القدیم

الاستیطان النموذجي في الفترة الكشیة الذي یتمیز بمراكز مدنیة محاطة بمناطق 
اعیة منظمة على مستوى القریة بینما فقدت المدن الصغیرة ذات الحجم المتوسط زر

  .)٩(والصغیر التي تمیزت بھا العصور السابقة الفترة الكشیة
  

1) Peters, J, “Nippur”, Band2, New York and London, 1898, 211. 
2) Gibson,  M, "Nippur", 1975, Sumer, 34, 1978, 114FF. ; ____, OIC, vol. 23, Chicago, 
1978, p.53FF  

  ).٢٥(ص ینظربشان ھذا الملك وتسلسل حكمھ ) ٣
4) Van Soldt, W; “Irrigation in Kassite Babylonia; Irrigation and Cultivation in 
Mesopotamia", part I, vol. IV, Cambridge, 1988, p.105. 

في الفترة ) لدائرة حكومیة(ثل اعلى سلطة او منصب مصطلح كشي یم -:Šandabakkuیعتبر المصطلح ) ٥
الكشیة وكان موقعة في نفر، ولم یكن القصر مقراً لمنتسبي الحاشیة الملكیة وعلیاء القوم فحسب وانما كان كذلك 
مركزاً لنشاطات اقتصادیة وبالاخص الاعمال الزراعیة وھذا ما جاء واضحاً في النصوص الاقتصادیة التي عثر 

  ینظرمدینة نفر،  علیھا في
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- Sassmannshausen, L, “Bauern in Der Kassiten Zeit", in: Klengel, H; Renger, J; 
(Hrsg.), Landwirtschaft im Alten Orient, Ausgewählte Vorträge der XLI. Ren Contre 
Assyriologique Internationale, Band, 18, Berlin, 1994, Berlin, 1999, p.155FF. 
6) Lutz, H, F, “Selected Sumerian and Babylonian Texts", PBS1/2, philadelplia, 1919, 
50. 

  -:نظریكذلك 
- Radau, H, “Letters to Cassite King from the Temple Archives of Nippur", BE, 17/1, 
1908, 24:20F. 
7) Van Soldt, W; Op. Cit, p.105-106. 
8) Ibid, p.105. 
9) Sommerfeld, W, Op. Cit, p.920. 
ویمكن تحدید الاراضي التي كانت تطبق فیھا العملیات الاروائیة ومعرفة 

السدود ذات البوابات للري (اشكال القنوات وعملیات الخزن المستقبلیة وحفر خنادق 
من خلال دراسة المصطلحات الاروائیة الجدیدة التي ادخلھا ) الخ..…الاعتیادي 
ضلاً عن المصطلحات الاروائیة الاخرى المتعلقة الواحدة بالاخرى من الكشیون ف

الناحیة الوظیفیة عندئذ یمكن اعطاء صورة واضحة بعض الشيء عن الري في الفترة 
  .الكشیة

  .وفیما یاتي ذكر بعض المصطلحات الاكدیة التي تتعلق بنظام الارواء في الفترة الكشیة
وھو مصطلح اكدي بمعنى نھر او  Naru اولى المصطلحات الاروائیة ھي الـ 

، والمصطلح الاخر )٢(، وبھذا المعنى یصبح التعبیر قناة رئیسة ولیس فرعاً ثانویاً)١(قناة
، وھو فرع )٣(وھو مصطلح وصفي اكدي بمعنى قناة سقي او ارواء Namkaruھو الـ 

اة وربما ھي قن Naruفرعاً من الـ  Namkaruمن قناة رئیسیة حیث اعتبرت الـ 
  .)٤(اروائیة طویلة تروي اكثر من حقل بالماء

فیعد فرعاً ثانویاً من  )٥(فھو بمعنى قناة صغیرة atappuما المصطلح الاكدي 
Naru  یفصل ما بین حقول فردیة ولا یقصد بـatappu  قناة اروائیة رئیسة مثل الـ

Namkaru ٦(بل ھي اصغر حیث عد ساقیة صغیرة تمد الحقول بالماء(.  
طلح في الكدورو والرسائل التي تتعلق بعملیات الري وعرف بالـ ورد مص

)iku (بمعنى سد)ورد ھذا المصطلح ضمن المصطلحات الاروائیة یعطي معنى )٧ ،
  .)٨(فرع یشق من النھر او حفرة لجمع المیاه بصورة مؤقتة لحین استخدامھا

 وھو شكل )٩(ھو مصطلح اكدي بمعنى سد او خزان) Natbaktu(والمصطلح 
وبعض الاحیان ) Namkaru(من اشكال عملیة خزن المیاه قدیماً ویعد جزءاً من الـ 

  .)١٠(ومنھا الى الحقول) Namkaru(یعطي معنى ساقیة تاخذ المیاه من الـ 
ومن المصطلحات الاخرى التي وردت ضمن النصوص الخاصة بموضوع 

المعنى  وھي مصطلحات اروائیة غیر واضحة) Tanzilam – Talgab(الري وھي 
ظھرت في الفترة الكشیة وعرفت على انھا مصطلحات اروائیة جدیدة ادخلھا الكشیون 

ھو احد انواع القنوات  Talgabضمن المصطلحات الاروائیة البابلیة وان 
 ـ )١٢(ویعد مجرى میاه موسمي )١١(الاروائیة مصطلحاً بمعنى ) Tanzilam(بینما عد ال

  .)١٤(من مجرى مائي یوصل ما بین قناتین ، ویعد كذلك نوعاً)١٣(قنوات رابطة
 
1) AHW, p. 748:b. 
2) Soldt, W, Op. Cit, p.111. 
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3) AHW, p. 727:b. 
4) Soldt, W, Op. Cit, p.112. 
5) AHW, p. 86: b.  
6) Soldt, W, Op. Cit, p.113. 
7) AHW, p. 370: b.  
8) Soldt, W, Op. Cit, p.113. 
9) AHW, p. 766:a. 
10) Soldt, W, Op. Cit, p.114. 
11) AHW, p. 1310.a. 
12) Soldt, W, Op. Cit, p.114. 
13) AHW, p. 1320. a. 
14) Soldt, W, Op. Cit, p.114. 
اما المصطلح الشائع الذي ورد ضمن الكدورو والذي اشیر الیھ بالمصطلح 

المصطلح  فیشیر الى المنطقة التي تستخدم للزرع وفي الكدورو a/ugaruالاكدي 
  .)١(عموماً یستخدم مع اسم المكان لیشیر الى الموقع المقتطع او الممنوح للزراعة

، او حقل تم )٢(وھو مصطلح اكدي بمعنى حقل Tamirtuواخیراً المصطلح 
مصطلحاً دالاً على المكان المخصص لتربیة القطیع  Tamirtuارواؤه، ویعد 

طي معنى حقل یروى بشكل طبیعي ولزرع المزروعات وبعض الاحیان یع) الماشیة(
ان ما تقدم یوضح عملیات الري والزراعة التي كانت تمارس في  )٣(او بشكل سیحي
  .الفترة الكشیة

اما اھم الاشارات الى التجارة الداخلیة والخارجیة التي وردت ضمن نصوص 
الفترة الكشیة فقد ذكرت رسائل العمارنة انواعاً من الاحجار الثمینة والاخشاب 

تفتقر الى ) كوریكالزو –دور (وبما ان مدینة عقرقوف  )٤(والمعادن وخاصة الذھب
المواد الرئیسة التي تساعدھا على التطور الحضاري والعمراني فقد اصبح للتجارة 
الخارجیة دور مھم في رفد المنطقة بالمواد الخام ومن بینھا المعادن ففي عھد الملك 

یلة الاعتیادیة للتبادل مؤقتاً بدلاً من الفضة لان اصبح الذھب ھو الوس )٥(زولكوریكا
كیلوغرام   ٦٠٠ي قدرت اكثر من تبابل كانت تحصل على كمیات كبیرة من الذھب ال

  .)٦(سنة بعد عھد الملك بورنابوریاش ١٠٠كان ھذا لاكثر من 
وقد وردت اشارات ضمن ھذه النصوص لمصطلحات اقتصادیة دالة على 

ة التي دخلت ضمن المعاملات التجاریة والاقتصادیة واولھا انواع المعادن المختلف
ویقابلھ بالاكدیة  KÙ. GIاو  GUŠKINالذھب وقد اشیر الیھ بالمصطلح السومري 

su(m)aurH
v وقد كان سكان العراق القدیم یعطون الذھب مكانة  )٧(بمعنى الذھب

وقد ورد الذھب في النصوص الاقتصادیة من الفترة  )٨(مھمة لانھ معدن قوي ومشرق
) KÙ.BABBAR(الكشیة اكثر من الفضة والتي اشیر الیھا بالمصطلح السومري 

ووردت الفضة ضمن النصوص الخاصة بمدینة  )٩()Kaspum(یقابلھ بالاكدیة و
عقرقوف بصورة اقل من الذھب اذ كانت تجلب عن طریق التجارة من بلاد عیلام التي 

وبلاد  )١٠(عدت من اھم المراكز الرئیسة لھذا المعدن وكانت بدورھا تغذي مدینة بابل
  )١١(الاناضول التي كانت تغذي بلاد اشور

  -:بشأن ھذه التسمیة وذكرھا في الكدورو ینظر) ١
Hinke, W. J, “A New Boundary Stone of Nebuchadnezzar" I, from Nippur, 
philadelphia, 1907. 
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2) AHW, p. 1341. a. 
3) Soldt, W, Op. Cit, p.119. 

  -:ینظروللمزید من المعلومات عن الري في العراق القدیم بصورة عامة ، 
  .١٩٢-١٥٣، ص١٩٨٥، بغداد، ٢، جحضارة العراقسعید الاحمد ، الزراعة والري، سامي  -

4) Somerfeld, W, Op. Cit, p.920. 
  .، ص ١٩٨٦جورج كونتنیو، الحیاة الیومیة في بلاد بابل واشور، ترجمة، سلیم طھ التكریتي، بغداد، ) ٥

6) Somerfeld, W, Op. Cit, p.920. 
7) AHW, p.358:a      ; CAD, 

v
H , p.245: b     ; Labat, MDA, p.211. 

  .١٧٥جورج كونتنیو ، المصدر السابق ، ص ) ٨
9) AHW, p.454:a,b      ; CAD, K, p.454     ; Labat, MDA, p.211. 
10) Leemans, W. F, “Foreign trade in the Babylonian Period”, 1960, vol.6, p.116. 
11) Ibid, p.117. 
وقد عرفت الفضة منذ اقدم العصور واستعملت بوصفھا عملة یتم الدفع 

ة فضلاً عن الذھب في الى جانب استعمالاتھا الرئیس )١(بواسطتھا مقابل سلعة معینة
الرافدین الفضة الدرجة الثانیة واسموھا المعدن بلاد سكان صناعة الحلي، وقد اعطى 

، اما المنتجات البابلیة العالیة الجودة والتي كانت تصدر الى الدول )٢(الابیض الوضاء
 )٣(المجاورة وعلى وجھ الخصوص النسیج بالاضافة الى البضائع المصنعة الاخرى

  .)٤(رباتوصدرت كذلك الخیول المحلیة الكشیة بالاضافة الى الع
وقد وردت اشارات ضمن النصوص الواردة في البحث والنصوص المنشورة 

تتعلق  )٥(یكالزورمنطقة قصور مدینة دور كو) التل الابیض(التي عثر علیھا في منطقة 
       ، واشار النص المرقم )٦(بعملیات التبادل التجاري بین الكشیین والاشوریین والعیلامیین

لعلاقة التجاریة بین الكشیین والاشوریین  والذي نشره الباحث الى ا) م ع  – ٤٩٩٧٦(
، ویعود الى مجموعة الوثائق التي تتعامل بعطایا الذھب لقصور )٧()Gurney(ني رجی

والمعاصر للملك توكلتي  .)٩(، ضمن مدة حكم الملك الكشي كاشتلیاش الرابع)٨(المدینة
ومعناھا ) DAM.GÀR  aš-šur-a-a-i(، حیث وردت العبارة )١٠(ننورتا الاول

التاجر الاشوري والنص لم یحدد اذا كان ھذا التاجر یستورد البضائع من بابل الى 
فیھا ذكر  )١١()م ع – ٥٠٠٨٨(اشور حیث ظھرت اشارة اخرى ضمن النص المرقم 

من المحتمل انھ یشیر لنفس التاجر الاشوري وورد المصطلح  LúAš-šur-ú المصطلح
LúLuL-Lu-ba-ā ١٢(لمحتمل انھ یكون ھو ایضاً تاجر لولوبيوفي ا(.  

السؤال ھنا ھل كان ھذا التاجر الاشوري یستورد البضائع من بابل وینقلھا الى 
من ) على الاغلب من المنسوجات(بلاد اشور او انھ مجرد وسیط للسلع المستوردة 

 اللولوبیون لسوء الحظ لم توضح النصوص اذا كانت قطع الملابس الغالیة الثمن
ûtillhmuالـ                والفاخرة الصنع مثل 

v
ل من الذھب، قشی ١والذي قدر ثمنھ بـ  

laptuhnaالـ         والنوع الفاخر الاخر ھو رداء 
v

ل من قشی ٤والذي قدر بـ  
  بلاد اللولوبیون او انھا  ، كان مصدرھا)١٣(الذھب

  
  ).٩٥-٩٣(ص) م ع – ٥٠٠٥٥(ص المرقم الن ینظر) ١
  .١٧٥جورج كونتنیو، المصدر السابق، ص ) ٢

3) Sommerfeld, W, Op. Cit, p. 920. 
  ).٤٨(نظر ص یصان والعربات الحربیة في الفترة الكشیة بشأن الح) ٤
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  ).٩(راجع ص ) كوریكالزو -دور(للمزید من المعلومات بشان قصور مدینة عقرقوف ) ٥
  ).١٠١- ٩٦(ص ) م ع - ٥٠٠٨٨(بشان ذلك راجع النص المرقم ) ٦

7) Gurney, O. R, Sumer 9, Op. Cit, p. 21F, Nr.27. 
بالتبادل التجاري على الرغم من دخولھ ضمن قائمة التجارة الداخلیة والخارجیة لبابل  لم یكن الذھب ھو المقصود) ٨

  .لكن المقصود بھ ھنا ھو استخدام الذھب كعملة یتم التبادل بھا
  ).١٤(نظر ص یبشأن تسلسل ھذا الملك ضمن قائمة اثبات الملوك الكشیة ) ٩

10) Betina I. Faist, “Der Fernhandeldes Assyrischen Reiches Zwischen dem 14 und 11, 
Jh; Alter Orient und Altas testament", Band 265, Munster, 2001, p.165. 

  ).١٠١-٩٦(نظر ص ی) ١١
اقوام رعویة كانت تستوطن جبال زاكروس قرب السلیمانیة في المنطقة المحصورة بین الزاب : اللولوبیون) ١٢

وانات وزراعة الحبوب وقد عرفوا في العصر الاكدي من خلال حملات ملوك الاسفل ودیالى، اھتموا بتربیة الحی
  -:نظریبلاد الرافدین فضلاً عن ذكرھم في النصوص البابلیة ، للمزید من المعلومات عن اللوبیون 

- Behrens, S, “Das Land Lullu”, Hamburg, 1990, pp. 13-16, 23-24. 
13) Gorney, O. R, “The Middle Babylonian Legal ….", Op. Cit, p. 14-16. 

فعلاً تصنع في بلاد الرافدین، لان النصوص المسماریة التي جاءت من مدینة كانت 
كانت عبارة ) الرابع(والمؤرخة بحكم الملك كاشتلیاش ) كوریكالزو - دور(عقرقوف 

 عن قوائم لانواع مختلفة من الملابس توزع للحاشیة والجنود في رأس السنة الجدیدة
  .)١(دون ان تذكر مصدرھا الاصلي

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  )٨٤(نظر الفصل الثالث ص ی) ١

جیرني والتي درسھا ونشرھا الباحث ) كوریكالزو - عثر على مجموعة من النصوص المسماریة من مدینة دور
)Gurney(  ومنھا النص المرقم)ایدنا  -ابلا - كدووالمؤرخ في بابل السنة السادسة لحكم الملك مر) م ع - ٥٠٠٢٣
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 -بیل -شمش،  وھذا النص یتحدث ایضاً عن ملابس مصنوعة من الصوف باشراف )م.ق ١١٥٩-١١٧١(الاول 
كانت ھذه البضائع من الملابس المصنوعة ) كوریكالزو -دور(حاكم مدینة  Šamaš-bel-ili-Šakinشاكن  -ایلي

، وكانت تودع في )٧٦(نظر ص ی، )sissiktu(ویقابلھا بالاكدیة ) TÚG. SÍK(من الصوف والتي عرفت بـ 
مخازن وجدت ضمن منطقة التل الابیض وھي عبارة عن غرف ذات سقوف مقببة جدرانھا تحتوي على طلعات 
ودخلات فسرت على انھا مخازن لغرض خزن بضائع التجار ومن المحتمل انھا كانت تستخدم لاغراض ثانویة 

  -:اخرى ، ینظر
- Gurney, Iraq 11, Op. Cit, 137, 146. No.7. 
- Baqir, T, "Iraq Government Excavation at Aqar. Quf": second Interim 
Report,1943-44, Iraq Supplement, 1944, p. XXII. 

  - :، ینظر)كوریكالزو-دور(بخصوص تنقیبات مدینة عقرقوف 
- Baqir, T, “Dur-Kurigalzu, Sumer, vol. I, 1945. 

تتضمن منسوجات من الصوف تدعى بالسومریة  ) م ع -٥٠٠٨٩(و  ) م ع -٥٠٠٢٥(النصوص المرقمة 
)TÚG.SÍK ( ویقابلھا بالاكدیة)sissiktu ( والتي كانت یسلمھا او یوزعھا الملك على الحاشیة او الجنود في رأس

  .السنة الجدیدة
  ).٩٨(ص : ینظر) TÚG.SÍK(للمزید من المعلومات عن المنسوج  

  دراسة للمھن الواردة في البحث
 

العدید من الاشارات الى المصطلحات الوصفیة الدالة ) دور ـ كوریكالزو(وردت في النصوص الكشیة لمدینة عقرقوف 

تلفت تسمیاتھا و اشكالھا نتیجة للتدرج الطبقي لافراد المجتمع فضلا عن التخصص في العمل على الوظائف والحرف وقد تعددت واخ

ولم ترد اشارات في النصوص الى الالقاب والتسمیات الخاصة بالاشخاص الذین یمتلكون وظیفة معینة او یمتھنون حرفة خاصة بھم 

. 

  
 - :النصوص  وفي ما یاتي موجز لبعض ھذه الظائف والحرف التي ظھرت في ھذه

  
١ - U ŠipriMDU  

          وھو احد المصطلحات الدالة على نوع معین من الوظائف ویقابلھا بالاكدیة 
)Mār-Šipri (وتعني ساعي البرید)كان واجب الساعي الرئیسي ھو ایصال )١  ،

الرسائل و قد ورد ھذا المصطلح ضمن نصوص الفترة الكشیة، فقد ذكروا في قوائم 
 )٢()الخ…شعیراو طحین او جعة او زیت(تھم متسلمین لحصص من مدینة نفر بصف

وذكروا في احدى قوائم توزیع المنسوجات في مدینة نفر على انھم متسلمون لحزام 
)uhnebe

v
 بیضاً في رسائل العمارنة وذلك بسبوورد المصطلح ا )٣(احمر وبدلة) 

العلاقات الدبلوماسیة التي ربطت بلاد الرافدین مع مصر فكان السعاة ینقلون الھدایا 
القیمة بین الطرفین وكان السعاة یجابھون اخطار السرقة في الطرق الخارجیة وفي 

 ان فرعون مصر قرر حبس رسول بابلي لمدة) انلیل الاول -كادشمان(رسالة للمك 
ضمن المراسلات الحثیة مع ) DUMU- Šipri(،وقد ورد المصطلح  )٤(ستة سنوات
 )٦(رسول الملك الاشوري فیھا) كوریكالزو -دور(، وذكر في رسالة من  )٥(مدینة نفر

) رسول كاردونیاش(،كذلك عثر على نص بالقرب من مدینة سوسة كان یحمل لقب 
  .)٧(في الفترة الكشیةوھذه التسمیة اطلقھا الكشیون على مدینة بابل 
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  تي بمعنى رسول او السفیر الدبلوماسيأوی) ١

, M, I, P. 260:b.CAD - 
2) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p. 60. 

3) Clay, A, T, “Documents from the Temple Archives of Nippur Dated in the 
, Philadelphia, 1912, 121, 25F, PBS2/2, "Regions of Cassite Rulers 

[1 túgÍB-LÁ ana ARAD. DINGER. MEŠ DUMU Šip-ri-Š [ a …..]. 
4) Edel, E, “Die Ägyptisch-Hethitische korrespondenz", 1994, Nr. 104-105. 

5) Beckman, G; “Hittite Diplomatic texts, 1996, Nr 22E. 
10. 10:p. 131FF. Nr. , Op. Cit, Iraq 11) Gurney, O. R, 6 

7) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p. 61. 

ولم تقتصر وظیفة الرسول على ایصال الرسائل والھدایا وغیرھا بل تعدتھا 
 - شومو ایضا حیث عثر على نص من مدینة نفر یتحدث عن شخص یدعى

 -انلیلوھو مسؤول عن صحة العاملین في بیت المستشار ) Šumu-Libši(لبشي
، كذلك كان )١(وقد كان لھ ساع ینقل تعالیم الطبیب الى سیده) Enlil-Kidinnī(نيكیدین

السعاة یعینون في مدینة نفر للاشراف على نظام الري ونقل الاوامر وقد احتفظ كل 
  .)٢(رسول بختم یخص وظیفتھ

  
ENGAR :-  

) ikkaru(ھو احد المصطلحات السومریة الدالة على الفلاح ویقابلھا بالا كدي 
، وھي الصیغة التي ورد فیھا ضمن نصوص مدینة )٣(یعني فلاح او فلاح مستأجرو

، یعود الفلاح الى ابسط المجامیع العاملة في الفترة )٤()كوریكالزو –دور (عقرقوف 
وكثیراً  )٥(الكشیة حیث تذكر الوثائق ان ھذا التعبیر مرتبط بعمل الحراثة وتربیة الابقار

بصفتھم متسلمي جرایات الى جانب حصص الحیوانات ما كانوا یذكرون في النصوص 
تقریباً أي  )qû( قو ١١ ٦٩ ـاشھر تقدر ب) ٧(فلاحاً لـ )  ٢٧(  من الغذاء فكانت حصة 

 )qû(قو  ٣٥، وذكر ایضاً حصة الایفاد من الغذاء )٦(لكل شھر )qû( قو ٦٢ما یعادل 
، وفي رسالة )٨(زوفي احدى النصوص ذكر الفلاح بانھ كان یحصل على خبز جاھ )٧(

، )٩(أي بیت الفلاح) Bit-ikkarati(اخرى ذكر وجود بیت خاص بالفلاحین عرف ب 
وقد شغل ھذه المھنة الرجال من الاحرار بصفتھم عمال حراثة لدیھم مصالحھم 
الخاصة وھم مسؤولون عن مساحة معینة من الاراضي فضلاً عن العبید التابعین الى 

azanuHسلطة الـ
v

)١٠(.  
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1) Radau. H, “Op. Cit, 33, 25FF; 47, 6F. 
2) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p. 61. 

, p. 366: a, bAHW) 3 , p. 61.MDA; Labat,  
وھو قائمة توزیع ) م ع - ٥٠٩٩٤(وجات في النص المرقم دالاً على مستلم للمنس ENGARورد المصطلح ) ٤

  ).١٣٩- ١٣٨(ملابس لاشخاص مختلفین، بشأن النص ینظر ص
5) Radau. H, Op. Cit, 11 ; Lutz, H, F, Op. Cit, 49, 61. 

  -:وللمزید من المعلومات بشأن الفلاح ینظر
- Aro. J, “Bernhardt, Wissenschafthiche Zeitschrift", Jena 8, (1958/59), p. 568F. 

6) Clay, A. T, BE, 14, Op. Cit, 56: a, 57. 
7) Clay, A. T, "Documents from the temple Archives Dated in the Reigns of Cassite 

, 15, Philadelphia, 1906, 51, 72, 73, 81.BE(Incomplete Dates),  "Rulers 
  - :لجاھز ضمن نصوص الفترة الكشیة، بالصیغة التالیةذكرت حصة الفلاح من الخبز ا) ٨

i-na NINDA. MEŠ ik-ka-ra-ti šu- nu 
- Sassmannshausen. L, “Beiträge Zur Verwaltung ..", Op. Cit, p. 107. 

qû(m): -  ینظر)لقیاس المكاییل(وحدة قیاس اكدیة ،:-  
, p. 925: aAHW - , P. 65: 62.MDALabat,  -;  

9) Lutz, H, F, Op. Cit, 73, 10.  
10) Krause, F, R, “Königliche Verfügungen in Altbabylonischer Zeit", Studia et 

documenta ad iura Orients Antiqui Pertinentia XI, Leiden, 1984, p. 338FF. 



٨٢ 
 

وورد ذكر الفلاحین في بعض  الاعمال الشخصیة مثل حفر القنوات وكانوا 
، وقد اھتمت القوانین البابلیة القدیمة بالامور المتعلقة )١(د الضرورةیعملون مجندین عن

، وبالرغم من )٢(بالفلاحین وضمان حقوقھم وواجبات ھؤلاء الفلاحین وتحدید اجورھم
ان غالبیة سكان مدینة بابل كانوا من طبقة الفلاحین والعمال الزراعیین كما جاء في 

الزراعیة التي كانت موجودة في الفترة الكشیة  الوثائق والرسائل التي تشیر الى الحرف
 ـ - ): Errešu(وھم الـ وھو حارث الارض  - :Ikkaruضامن الارض او المزارع ، وال
لكن بسبب قلة النصوص المسماریة من الفترة الكشیة  .)٤(مسؤول الري -:Dâluو الـ 

  .)٥(لھذا بقیت ثغرات عن حیاة الفلاحین خلال الفترة الكشیة
  

Errēšu:-  
المعروف  )٦(وھي احدى المصطلحات الاكدیة الدالة على مستاجر الارض 
اي ) Eriš(، ویطلق ھذا المصطلح على الاشخاص الذین یؤدون واجب الـ )٧(بالضامن

حیث اعطیت لھم حقول ) المستقلین(الحراثة  وھؤلاء الاشخاص ھم من طبقة الاحرار 
azanuHوقطیع من الابقار وكانوا تحت اشراف الـ 

v
)٨( .  

وقد وردت اشارات لھذا المصطلح ضمن عشر رسائل و ثلاث وثائق وھذا لا 
یعني انھم كانوا فئة قلیلة وان مضامیین ھذه النصوص المسماریة تبین طبقة اجتماعیة 

خاص تتمتع بحقوق خلال العصر البابلي القدیم وصولا الى تضم مجموعة من الاش
ھو الفلاح البسیط وذلك لان  Errēšuان الـ ) Aroارو (ویعتقد الباحث  )٩(الحدیث

لكن  .)١٠(لذا یكون المصطلح ھو حارث الارض) یحرث( الاسم مشتق من الفعل 
ضامنة ( عد اكدت ان ھذه الطبقة ت) الفترة الكشیة(نصوص العصر البابلي الوسیط 

أي مزارعون ولیسوا فلاحین حیث فرق العراقیین القدماء بین ھذین ) للارض
  .)١١(على الفلاح) ikkaru(المصطلحین واطلقوا تسمیة 

  
  

, 17, Op. Cit, 12.BE1) Radau, H,  
  .١٦٠، ص١٩٧٩، بغداد، "الشرائع العراقیة القدیمة"فوزي رشید، ) ٢

  -:ینظركذلك 
  .١٣٧-١٣٣ر السابق، صعباس العبودي، المصد

, p. 155: a.AHW4)  
5) Sassmannshausen, L, “Bauern der Kassitenzeit …",Op. Cit, p. 160 

, p.243:b.AHW) 6 
وھو نمط من انماط العلاقات الزراعیة ) المغارسة(ھو مستأجر الارض وعرف قدیماً بمصطلح  -:الضامن) ٧

  - :ینظرلغیر بموجب عقد، وللمزید من المعلومات وتقوم على مبدأ اعطاء حق الاستزراع بارض ا
  .١٣٧عباس العبودي، المصدر السابق، ص

8) Radau, H, Op. Cit, 42, 7F [Ú-bar-ru a-na erreši id. Din]. 
9) Jursal, M, “Die Landwirtschaft in Sippar in Neubabylonischer Zeit" Archiv für 

Orient Forschung Beiheft 25, Wien, 1995, 81FF. 
10) Aro. J, Op. Cit, p. 568F. 

  -:بمعنى حرث، ینظر) errēšum(وبشان الفعل 
, p. 238: bAHW - 

11) Sassmannshausen, L, "Beuern der kassitenzeit", Op. Cit, p.155-160 
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KUR -GAR: -  
               وھي احدى المصطلحات السومریة التي تعني حاكم المقاطعة ویقابلھ بالاكدیة

)šakin-māti (ویعني حاكم البلاد)م  - ٥٠٠٣٦(، وھي الصیغة التي وردت ضمن النص )١
، وتعد من احدى الوظائف المھمة والتي تحتل مكانة مرموقة في المجتمع العراقي )٢()ع

یشكل دائرة حكومیة یحد ذاتھا وكان ) šakin-māti(القدیم لما للحاكم من مكانة خاصة لان 
في زمن الحكم الكشي للعراق القدیم ان حكام  المقاطعات یجب ان یكونوا افراداً  معروفاً
  . )٣(كشیین

وھو مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة  GAR-nuورد المصطلح الاخر 
)šaknu ( ویعني)وقد صدرت النصوص من الفترة الكشیة عمل )٤()حاكم محلي ،

Šaknu  ویعد مختصرا )٥(بشكل ادقعلى انھ ملاحظ او مراقب لتعطي صفة عملھ ،
حاكم البلاد، وقد ورد ھذا المصطلح ضمن ) šakin-māti(         للوظیفة العلیا 

بعدة صیغ واشكال بحسب الاتي ) الفترة الكشیة(    نصوص العصر البابلي الوسیط 
[GAR-ni, GAR-nu, Ša-ak-ni, Ša-ki-in]  وقد وردت العدید من الاشارات

ھذا اللقب في نصوص قضائیة في مدینة نفر بصفتھم شھود    لھؤلاء الذین یحملون
، وتظھر وثیقة من اور  )٦(فضلا عن انھم قد ذكروا بصفتھم متسلمین لمواد غذائیة

)šaknu (على انھ شاھد على مشكلة تخص الري)نصوص من  ٣، فضلا عن  )٧
ق في وثائ) šaknu(وذكر الـ ) كوریكالزو -دور(ارشیف صغیر لمدینة عقرقوف 

  .)٨(تخص ذھباً یحصل علیھ من قبل صائغ
  

ÚZSÍK. Lú:  
وھو احد المصطلحات السومریة الدالة على نوع معین من الحرف ویقابلھا 

، ویطلق على الشخص المتخصص بقص شعر )šarat-enzi(بالاكدیة           
، وعلى ما یبدو ان ھذه الحرفة كانت غیر شائعة ضمن النصوص المسماریة )٩(الماعز

، حتى انھا لم تظھر ضمن انواع )١٠()الفترة الكشیة(العصر البابلي الوسیط  من
  .)١١(الوضائف والحرف التي ظھرت في الفترة الكشیة

  
  
  

 
, p.245 :597.MDA1) Labat,  

  ).٨٨(ص  ینظر) ٢
  ).٤٨(وذلك بحسب ما ورد في الكدورو، بشأن ذلك راجع ص) ٣

, p.245 :597.MDA4) Labat,  
5) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.42. 

, Op. Cit, 44, 7F.BE146) Clay. A,  
7) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.43. 

, Op. Cit, p.131FF, Nr.7, 26F.Iraq 118) Gurney, O, R,  
  -:ینظركذلك 

, 1953, Op. Cit, p.21FF, Nr.2, 9.Sumer 9Gurney, O, R,  - 
, p.190:539.Abz) Borger. R, 9 

كذلك ) كوریكالزو -دور(لم یعثر على ھذه الحرفة ضمن النصوص المسماریة المنشورة من مدینة عقرقوف ) ١٠
حیث ) Sassmannshausen(الحال بالنسبة للمدن الاخرى اذ لم تظھر ضمن نصوص مدینة نفر والتي درسھا 
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  .قص شعر الماعز موجودة انذاك ام لا ظھرت حرف خاصة بعملات جز الصوف لكنھا لم تذكر اذا كانت حرفة
11) Hِlsher, M, Op. Cit, p.4-6. 

وعلى ھذا الاساس لایمكن ان نعطي صورة واضحة ومفصلة عن ھذه الحرفة 
كانوا من طبقة الاحرار او من طبقة العبید والتابعین للقصر والمعبد ، حیث لایعرف ان 

ة من المجتمع والحقوق التي تمتعوا كذلك لاتعرف الواجبات الملقاة على عاتق ھذه الفئ
بھا او الاجور التي كانوا یتقاضونھا مثلھم مثل بقیة الحرف والوظائف التي وردت 

  . ضمن نصوص الفترة الكشیة بصورة خاصة وبلاد الرافدین بصورة عامة
  

MEŠ. BAR. UŠLú:-   
 بمعنى الحائك) i/ušparu(مصطلح سومري ویعني النساجین ویقابلھ بالاكدیة 

        ، نشأت ھذه المھنة مع نشوء حرفة الغزل الیدوي ومن خلال الوثائق التي )١(او النساج
  ، )٣(التي تذكر النساج في قوائم الحصص )٢(وصلتنا من مدینة نفر واور وتل الملیحیة

         شاعت مھنة النساجة لدى سكان بلاد الرافدین منذ زمن السومریین وقد اختلفت 
ففي واحدة من  )٤(فوعة لھم بحسب اختلاف العصور وحسب مھارتھمالاجرة المد

ایرش                    -بالاتا -بیلتومن الفترة الكشیة تذكر عائلة متكونة من امرأة تدعى          القوائم 
)Bēltu-balata-ēriš (اج وقبل س، حیث كان الولد یدعى نوابنھا وبنتیھا الاثنتین            

              شھریا وتحصل الام على  )qû(قو  ١٠وكان یحصل على ) الصبي(ذلك یدعى 
    ، اما الرجل البالغ فكانت حصتھ ربع  )qû(قو  ١٠-٥والبنات الصغیرات  )qû(قو  ٤

         اخرى تذكر اثنین من  في قوائم )٥(الناتج علماً ان ھذه العائلة كانت من طبقة العبید
     )٧()sūtu(سوتو  ٦٠كان یحصل على ، )٦(GURUŠجل البالغ النساجین المستقلین الر

     الصبي ) GURUŠ. TUR( وذكرت )٨( )qû(قو  ٧٠دل اوفي الشھر الواحد ما یع
        ، واذا ما قورن )qû(قو  ٤٢ما یعادل  )sūtu(سوتو  ٦الصغیر الذي كان یحصل على 

 الفخار الذین كان یحصل كلھذا الاجر مع اجور عامل البیرة وعامل الجلود وصانع 
ویعتبر ان النساج كان یسجل  )qû(قو  ٣٥ما یعادل  )sūtu(سوتو  ٥واحد فیھم على 

حین كان ) نساج بالعقدال(، وردت في بعض النصوص  )٩(اعلى قیمتھ من ناحیة الاجور
  اجر الواحد

  

  

, p.397:aAHW1)  , I, p.255:aCAD;  , p.121:211.MDA; Labat,  
  -:یة، ینظرحد من المعلومات عن مضامین النصوص من تل الملیوللمزی) ٢

- Kessler, K, Op. Cit, p.51-116. 
3) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.89. 

من الفضة في الیوم الواحد، وللمزید من المعلومات ) حبات ٥(حمورابي ان النساج كان یستلم  نذكرت قوانی) ٤
  -:قوانین حمورابي ، ینظر بشأن الحرف الاخرى التي ذكرت ضمن

  .١٥١عباس العبودي، المصدر السابق، ص -
21 ;  60, 14; 62, 6.-it, 58, 81Cp. O, BE145) Clay, A,  

6 (GURUŠ: -  مصطلح وصفي سومري ویقابلھ بالاكدیة)etlum ( بمعنى عامل، رجل ویطلق ھذا المصطلح
ا یذكرون في قوائم التموینات استخدام ھذا المصطلح من قبل على فئة عاملة تابعة للقصر والمعبد والنبلاء وكثیراً م

  -:بصورة مؤقتة في الفترة الكشیة، ینظر GURUŠالبعض على انھم طبقة شبھ حر، ویلاحظ انتعاش طبقة 
, p. 265:bAHW - , vol. NESJ, "; Gelb, I, J, “Prisoners of warin Early Mesopotamia

33, 1973, pp.70-96 ; Gelb, I, J, “The Ancient Mesopotamian Ration System", 
243.-, vol. 24, No. 3, 1965, pp.230JNES 

٧ (sūtum: -  وحدة قیاس اكدیة)ینظر) لقیاس المكاییل:-  
, p.71:74.MDALabat,  - 
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, 15, Op. Cit, 96, 11, 20; 111, 11, 20.BE8) Clay, A. T,  
9) Ibid, 111. 

في الشھر أي مایعادل راتب  )qû(قو ٦٠        ، وفي قائمة ذكرت حصة النساج البالغة )١(اثنین من العبید في القصراجر  منھم یعادل

، وقد ذكر النساج ضمن  )٢( )qû(قو  ٣٠-١٠وذلك لان اقل اجر یحصل علیھ  نساج صغیر ھو من ) šaknu(مراقب العمل 

یوزع على باقي الحرفیین علما ان ھذه القوائم والوثائق الیومیة كانت تعود الى مجموعة الدخل العالي لانھ یكسب ضعف المقدار الذي 

  .)٣(ادارة القصر وكانوا بمثابة مستخدمي القصر

وقد خصصت الاھة والھ خاص برعایة شؤون الحرفة وعد في الوقت نفسھ 
ھة عشتار الى السید والعارف بأسرارھا والمرشد للمتخصصین بھا مثلما عرفت الالا

) النساجین ( ب وظائفھا الاخرى المتعددة، بانھا الالاھة الخاصة بالخیاطین جان
  .)٤(وسیدتھم جمیعا

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
  
  
 
 

 
 

1) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.89. 
. 14, Op. Cit, p.58, 60, 62.BE) Clay, A. T, 2 

3) Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.89-90. 
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، ١٩٩٨، الطبعة الاولى، بغداد، "الرحلة الى الفردوس والجحیم في اساطیر العراق القدبم" جوراني، وداد ال) ٤
 .١١١-١١٠ص

  . دراسة مقارنة لصناعة الملابس و انواعھا الواردة في البحث
  

اظھرت الدلائل المادیة المكتوبة ان صناعة الغزل والنس یج كان ت متمی زة من ذ     
ل الدراس ات الت ي تق دم بھ ا الب احثون والت ي       ، وم ن خ لا   )١(العصور التاریخیة المبكرة

تھتم بصناعة الملابس والمواد الاولیة المستخدمة فیھا فض لا ع ن الال وان و مفاھیمھ ا     
تكونتا صورة واضحة عن طبیعة الحیاة الیومی ة للانس ان وعل ى م ر العص ور ل بعض       
ان  واع الملاب  س لكاف  ة طبق  ات المجتم  ع بحس  ب مناص  بھم و تخصص  اتھم حی  ث ع  دت   

ناعة الملابس من مكملات المظھر الخارجي وھ ي ظ اھرة حض اریة واقتص ادیة و     ص
، حیث عكست انواع الملابس بع ض المف اھیم الفكری ة و الس حریة     )٢(نفسیةاجتماعیة و

فضلا عن انسجامھا مع وضع المناخ وطبیعة الظروف الاقتصادیة ویعد ورق الش جر  
ث م تط ورت ال ى اس تخدامھ لجل ود       يتخدمھا الانس ان لتغطی ة جس ده الع ار    اول مادة اس

الحیوانات ثم توصل ال ى ص ناعة قط ع النس یج المختلف ة وق د تط ورت ان واع الملاب س          
، حت  ى ظھ  رت حرف  ة النس  اجة والخیاط  ة   )٣(وتعق  دت بتط  ور حی  اة الانس  ان وتعقی  دھا 

ومن خ لال م ا    ) ٤(وصانعوا الاقمشة وغیرھا من الحرف التي تخص صناعة الملابس
) رووالك د ( تمثلت في رسوم جداری ة وف ي احج ار الح دود     مادیة دلائل وصل الینا من 

ة ومن خلال ھذه المشاھد وع ن طریقھ ا یمك ن ان    یفضلاً عن مشاھد الاختام الاسطوان
نتع  رف ول  و بش  كل بس  یط ج  دا عل  ى الحی  اة الاجتماعی  ة والفكری  ة وطبیع  ة الازی  اء          

  .)٥(واشكالھا للمجتمع الكشي
مس   ماریة ال   واردة ف   ي البح   ث م   ن مدین   ة   وم   ن خ   لال دراس   ة النص   وص ال 

ومقارنتھا بالنصوص المنشورة والتي تعود الى الفت رة  ) كوریكالزو -دور (عقرقوف  
الزمنی  ة نفس  ھا م  ن الفت  رة الكش  یة فض  لاً ع  ن المراح  ل الاخ  رى ولاق  وام مختلف  ة مث  ل   

باح ث  الاشوریین والحثیین والخوریین، كذلك بالاعتماد على الدراس ة الت ي تق دم بھ ا ال    
س  نتناول بالتفص  یل ان  واع الملاب  س م  ع ذك  ر المص  طلحات الوص  فیة        )٦()Aro(ارو 

الخاصة بھا، لكن تبقى المصادر المادیة قلیلة مقارنة بطول المدة الزمنیة والت ي ع دت   
غامضة لدى اكثر الباحثین ل ذا م ن الص عب ان ن ذكر انواع ا تفص یلیة للملاب س وذل ك         

ب  س لا ت  ؤدي الغ  رض المطل  وب م  ن الناحی  ة  لان بع  ض المص  طلحات الوص  فیة للملا
  .العملیة لكن اشیر الیھا بمصطلحات وصفیة تدل علیھا

  -:ما ظھر من ھذه المصطلحات ضمن ھذه النصوصلوفیما یاتي عرض موجز 
  
  
  

1) Jacobsen. Th, “Toward the Image of Tammuz and other essays on Mesopotamian 
History and Culture", Cambridge, 1970, p.222. 

  .٣٢٤-٣٢٣، ص١٩٨٥، ٤، جحضارة العراقولید الجادر، الازیاء والحلي، ) ٢
  .٣، مصر، بدون سنة طبع، ص١، ج"تاریخ الازیاء وتطورھا"تحیة كامل حسین، ) ٣
  ).٦٦-٥٦(بخصوص حرفة النساج انظر ص ) ٤
  .٣٨-٢٨، ص١٩٦٨، بغداد، "الازیاء البابلیة"فیصل الوائلي، ) ٥

  .٣٢٤-٣٠٢ص، ١٩٧٥، المصدر السابق، ن مورتكاتانطوا : كذلك انظر
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6) Aro. J, “Mittelbabylonische Kleidertext der Hilprecht – Sammlung Jena, Sitzungsberichte der 
Sächsischen Akademie der Wissenschaften zu Leipzig", Band 115, Berlin, 1970, p.7, 34. 

لدال  ة عل  ى الملاب  س ض  من ھ  ذه النص  وص بالمص  طلح الس  ومري        وردت العلام  ة ا
)TÚG (  یقابل  ھ بالاكدی  ة)ubatuS

∗
ث  وب او (والت  ي تعط  ي مع  اني مختلف  ة منھ  ا     )١()

  . )٢()وب او رداء واحیاناً تدل على قطعة قماشر
ubatuS(وان التعبیر الاكدي 

∗
لم یستخدم بعد العصر البابلي القدیم حیث ) 

 )٣()Lubušu – Lubaru - Lubartu(مصطلحات الوصفیة الاكدیة الاستعیض عنھ ب
) كوریكالزو –دور (قتصادیة من مدینة عقرقوف والدلیل على ذلك ان النصوص الا

) TÚG(وجات بالمصطلح السومري سعبرت عن المنالتي ة الكشیة فتروالتي تمثل ال
)ولم تكتب بالمقطعیة الاكدیة للمصطلح  )mubatuS

∗
استخدمھا الجنسین  والتي )٤( 

  .)٥(رجالاً ونساءً
وقد اختلفت نوعیات النسیج حیث ظھر منھا الجید والذي اشیر الیھ بالمصطلح  

وتعني جید او ناعم وھو مصطلح  )٦()damqu(ویرادفھ بالاكدیة ) 5SIG(السومري 
اطلق على النوع الجید من المنسوجات كذلك اطلق ھذا المصطلح على نوعیة   

، والمصطلح الوصفي الاخر الذي اطلق النسیج الناعم ذي  )٧(لوانالاصواف والا
بمعنى ) Tâbu(وھو مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة ) DÙG(النوعیة الجیدة ھو 

، اما المنسوجات التي كانت توصف على ان نوعیتھا من الدرجة  )٨()ناعم، حسن، جید(
طلح سومري ویقابلھ بالا مص) túgÚS(الثانیة فكان یشار إلیھا بالمصطلح الوصفي 

، كذلك ورد المصطلح السومري  )٩(وتعني الملابس المتوسطة الجودة) rēdu(كدیة 
)NU-ÚS (مصطلحا وصفیا أطلق على الملابس الردیئة النوعیة)١٠( .  

ومن خلال الأدلة المادیة من حیث الإشارات التي وردت ضمن النصوص المسماریة، 
ضمن المعاملات ) لنسیج بكافة أنواعھ، الصوفا( استدل على دخول تلك المواد 

التجاریة والاقتصادیة حیث تعدت تجارة الملابس منطقة بلاد الرافدین الى مناطق 
م .الحضارات الأخرى حیث أشارت النصوص المسماریة من منتصف الألف الثالث ق

مة ھي التسمیة القدی(الى إن الملابس مصنعة من مدینة لكش تم تصدیرھا الى دلمون 
 واستمرت عملیة المبادلات التجاریة خلال سلالة اور الثالثة الى مكَان ) للبحرین

  .)١١()التسمیة القدیمة لعمان الحالیة(
  

1) Labat, MDA, p.221:536 ; Borger, Abz, p.178:536. 
2) AHW, p. 1107. 
3) CAD, S, p.225. 

  .انظر الفصل الثالث من البحث) TÚG(بخصوص العلامة ) ٤
، ١٩٧٢، بغداد، )النساجون والنسیج(ولید الجارد، الحرف والصناعات الیدویة في العصر الاشوري المتاخر ) ٥

  .٧٥ص
6) AHW, p. 157: a, b  ; Borger, Abz, p.174: 454. 

  -:بشأن استخدام ھذا المصطلح ضمن النصوص الخاصة بالملابس ینظر) ٧
- Aro, J, Op. Cit, p.22 
8) Borger, Abz, p.159: 396 ; Labat, MDA, p.181: 396. 
9) Aro, J, Op. Cit, p.34. 
10) Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, Nr.7. 
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في منتصف المسافة تقریباً ما بین دجلة ) الغراف(اشھر دول المدن وتقع الان بالقرب من شط الحي  -:لكش) ١١
او كَرسو ) تلو(شطرة، تتألف المدینة من جملة تلول منھا امیال الى الشمال الشرقي من ال) ١٠(والفرات على بعد 

  -:للمزید من المعلومات بشأن تاریخ المدینة انظر -:فضلاً عن التلول الاخرى) الھبة(ومنطقة تلول 
 .٢٧٢-٢٧١، ص١٩٧٣طھ باقر، المصدر السابق، -

ثم اتجھت تجارة الملابس نحو الأناضول حیث وردت إشارات في النصوص 
د وكیا الى استیرادھا للملابس ألا كدیة والبابلیة والآشوریة عن طریق بمن ك المسماریة
بلاد و سوریا وفلسطین ملابس بلاد فارس وفیما بعد عرفت مناطق . ) ١(الآشوریین

الرافدین القدیمة المطرزة والتي عرفت بدقة تطریزھا وصناعتھا فاكتسبت شھرة 
  .)٢(عالمیة آنذاك

  
نوعت حیث اعتبر نسیج تستخدمة في صناعة الملابس فقد اما المواد الاولیة الم

الكتان من اكثر صناعات الانسجة اھمیة في بلاد الرافدین التي استخدمھا السومریون 
،  وعرف الكتان لدى السومریین بالمصطلح الوصفي )٣(منذ عھودھم الاولى

)GADA ( ویقابلھ بالاكدیة)Kîtu()٤( .  
صنوعة من الكتان اول الامر على ملابس وقد اقتصر استخدام الاقمشة الم

  .)٥(تماثیل الالھة والحكام وبعض الكھنة 
                اما الصوف فقد عد من اكثر المواد الداخلة في صناعة الملابس وقد 

         ، وقد میز العراقیون )٦(عرف لدى سكان بلاد الرافدین منذ عصور ما قبل التاریخ
                     من النعاج والخراف بالمصطلح  الماخوذ القدماء في لغتھم الصوف

                    وقد ادت البیئة دوراً  )٨()Šipâtu(، ویرادفھ بالاكدیة )٧()SÍK(السومري 
  كبیراً في توفیر الظروف الملائمة لتربیة الخراف من مناخ دافئ واراض جافة

  
  

1) Leemans, W. F, Op. Cit, p.128-129. 
  .٣٣٨، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٢
  .١٢١، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٣

4) AHW, p. 495: b. 
ومقارنتھ مع بقیة المصطلحات الواردة لدى ) Kitu(والمعنى للمصطلح الاكدي  وبشأن التشابھ من ناحیة اللفظ

  -:نظریالاقوام الاخرى 
  .١٢٦، ص١٩٨٠دیم ما یسمى في العربیة بالدخیل، بغداد، طھ باقر، من تراثنا اللغوي الق -

  .٣٣٦، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٥
  -:نظریكذلك 

  .١٢١، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -
لقد وردت اشارة ضمن النصوص الواردة في البحث لاستخدام كتان من الدرجة الثانیة في صناعة الملابس بشأن  -

  )١١٥(صذلك راجع 
  -:وبشأن الكتان واستخداماتھ ینظر

- Salonen, A, “Die Möbel Des Alten Mesopotamien", AASF, Band,127, Helsinki, 1963, p.92FF. 
  -:كذلك ینظر

__________, “ Die Fussbekleidung Der Alten Mesopotamien", AASF, Band, 157, Helsinki, 1969, p.27, 
28, 88, 94. 

  .٣٣٨، ص١٩٨٥د الجادر، المصدر السابق، ولی) ٦
٧ (SÍK:-  العلامة الدالة على الصوف كانت توضع امام المنتوج الصوفي لتعریف المواد المصنعة) المنسوجة او

  -:، وللمزید من المعلومات ینظر)غیر المنسوجة
  .١٣٣، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -
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وھو مصطلح یطھر لاول مرة في ) SÍK-kaššu(للصیغة ) م ع -  ٥٠٠٥٢(وردت اشارات في النص المرقم 
، من المحتمل یقصد بھ صوف ذو صناعة محلیة او صوف ذو مواصفات )كوریكالزو –دور (نصوص عقرقوف 

  ).١٢٧(خاصة، ولم ترد اشارة اخرى لھذا المصطلح الذي یعد مبھماً وغیر واردمن قبل، بشأن ھذا ینظر ص 
8) ŠL, p.998: 539 ; Labat, MDA, p.225: 539. 

ة في بلاد الرافدین وذلك من خلال د الصوف من مصادر الانتاج الرئیس، ویع)١(نسبیا
، ومن الوثائق )٢(الاشارات الواردة ضمن الوثائق الرسمیة وكذلك في قوانین حمورابي

الاقتصادیة المكتشفة في مدینة نفر احدى اكبر المدن السومریة كان سدس المجموع 
لي لھا تقریبا مكرسا لتسجیلات الصوف والملابس لكن مع ھذا تبقى بعض الك

  .)٢(المصطلحات العلمیة المستعملة لتمییز أنواع الصوف غامضة
مركزاً مھماً لصناعة النسیج في بلاد الرافدین واحتوت  ) ٤(وعدت مدینة اریدو

دیاً الى ، كانت تابعة اداریاً واقتصا)٥()UŠ. BAR(على ورشات عرفت بالمصطلح 
المعبد، واشارت الوثائق الاقتصادیة لمدینة اور الى ان كمیات من الصوف كانت 

، ویمر )٦(مخصصة لعملیات النسیج وتصل احیانا الى ما یعادل عدة الاف من الاطنان
) UR4(الصوف  بعدة مراحل لتصنیعھ من بدایة عملیة الجز والتي عرفت بالسومریة 

amamuH(ویرادفھا بالاكدیة 
v()(، وكذلك المصطلح الاكدي )٧baqâmu()والتي  )٨

  . )٩()šartu(تعني جز الصوف وعرفت الجزة بالمصطلح 
 وبعدھا یسلم الصوف الى مراكز جمعھ وبعدھا یتم تسلیمھ الى عمال الغزل

ویرادفھا بالاكدیة ) LúUŠ.BAR(والنسیج والذین عرفوا بالمصطلح السومري 
)u/išparu (ویعني النساج)١٠(.  

وبعد ذلك یتم ) UGULA.UŠ.BAR(الذي  یعمل تحت اشراف المراقب 
تسلیم القماش حال الانتھاء من نسجھ الى من یقوم بقصره وبعد ذلك یسلم القماش الى 

، وتمكن سكان بلاد الرافدین من معرفة نوعیة )١١(یعھتوز مسؤول اخر یقوم بعملیة
  الاصواف واصول

  
  

 
  .١١٠-١٠٩و، المصدر السابق، صنتنیجورج كو) ١
  - :من قوانین حمورابي ، بشأن ذلك ینظر ٢٣٧ورد الصوف في المادة رقم ) ٢
  .١٩٨عباس العبودي، المصدر السابق، ص -

3) Fish, T, “The Sumerian city Nippur in the Period of the third Dynasty of Ur", Iraq, vol.5, 1938, p.165. 
 - ,it, p.245.Cp.OBand, 127,  ,AASF Salonen, A    :  د من المعلومات بشأن الصوف ینظروللمزی

اصریة بحوالي في ارض قفراء في منخفض غرب مدینة الن) شھرین –ابو (تقع اطلالھا المعروفة الیوم  - :اریدو) ٤
  -:نظریوبشانھا المقدسة ة یمقدكم، وھي من المدن السومریة ال١٨ كم، وجنوب غرب اور بحوالي ٤٠

  .٢٥٨ن رشید، المصدر السابق، صقحطا -
  .٥١ص، ١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٥
  - :نظری، كذلك ٣٣٨-٣٣٧، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٦

- Nies, J. B, “UR Dynasty tablets, Leipzig, 1920, p.64. N.77. 
7) Labat, MDA, p.243: 594. 
8) AHW, p. 104: a, b ; Radau, H, Op. Cit, p.44:10. 

ما سقط من النادف مما لا یقدر على غزلھ، ) البقامة من الصوف(یقابلھا بالعربیة  )baqâmu(المصطلح السومري 
  -:نظریبشأن المعنى 

، مدخل الى اللغتین العربیة والاكدیة دراسة معجمیة، اطروحة ماجستیر غیر منشورة، بغداد، ادریان ماتشلارو -
  .١٤٣، ص١٩٩٩

9) AHW, p.1191: b. 
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  .١٣٣، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -:نظری
  ).٦٦- ٦٥ (نظر صیبشأن حرفة النساج، ) ١٠

11) Jacobsen, Op. Cit, pp.222, 228. 

م بخواص الصوف وتمیزھم للانواع الجیدة التي كان یستحصل تصنیعھا وذلك لمعرفتھ
علیھا من الخراف الصغیرة حتى انھم شبھوا صوف الحمل في اول عملیة  جز بانھ 

  . )١(یشبھ الحریر
وفیما یاتي عرض موجز لانواع الملابس التي اشیر الیھا بمصطلحات وصفیة تدل  

  - :علیھا ضمن ھذه النصوص
سكان بلاد الرافدین في بادئ الامر غطاء راس مصنوع  استخدم -:غطاء الراس.١

ثم تطورت حتى انھم توصلوا  )٢(من الجلد او من قطعة قماش خشنة لحمایة رؤوسھم
الى فكرة صنع الخوذة من المواد المعدنیة حیث عثر على خوذة ذھبیة من مقبرة اور   

الازمان والاقوام   ، وقد اختلفت اشكالھا باختلاف)٣(الملكیة من عصر فجر السلالات
حتى ان استخدام العصابة او العمامة في شد الراس باتت عادة مألوفة لدى الاقوام 

، وقد وردت بعض المصطلحات الوصفیة الدالة على البسة )٤(الارامیة اكثر من غیرھم
ومنھا المصطلح ) كوریكالزو –دور (الراس ضمن نصوص مدینة عقرقوف 

/ بمعنى ربطة الراس ) kubšu(m)(بالاكدیة  ویرادفھا) túgSAGŠU(السومري 
وھو مصطلح وصفي اكدي اطلق على نوع مھم من البسة الراس ومحتمل  .)٥(عمامة

) kabašu(كان یمثل   لفة القماش المحیطة بالراس والكلمة ماخوذة من المصدر 
فمن من ) TÚG(وبما ان الكلمة قد سبقت بالعلامة الدالة  )٦(بمعنى غطى او ربط

. )٧(تمل انھا تشیر الى قطعة من الملابس التي كانت تغطي الراس والجسم معاالمح
فھو مصطلح سومري ویعني عمامة ) túgBAR.SI(وكذلك الحال بالنسبة للمصطلح 
وقد ورد ھذا المصطلح ضمن قوائم  )٨()Pāršigu(او ربطة راس ویقابلھا بالاكدیة 

یقدم ضمن قائمة متطلبات   Pāršiguمن العصر البابلي القدیم حیث كان الـ ) المھور(
  .)٩(العروس

وھو مصطلح اكدي اطلق على نوع من البسة ) túgPatinnu(كذلك ورد التعبیر الاكدي 
الراس ولم یحدد شكلھ او او طریقة استخدامھ، والامر اللافت للنظر في المصطلح ھذا انھ لم 

ر في نص اخر من ولم یتكر) م ع -  ٥٠٠٧٨(یرد سوى مرة واحدة في النص المرقم 
  .)١٠(النصوص الواردة في البحث

  
  
  
  .٣٣٧، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ١
، بغداد، ١ماجستیر منشورة، جرسالة ، "الجیش والسلاح في العھد الاشوري الحدیث" یوسف خلف عبد االله، ) ٢

  .٢٦٦، ص١٩٧٧
3) Strommenger, E, “The Art of Mesopotamia", London, 1964, 24-29. 

  .٢٦٥یوسف خلف عبد االله، المصدر السابق، ص) ٤
5) AHW, p. 497, a: b ; CAD, K, p.485. 
6) AHW, p.497, a: b ; , p.497, a: b ; CAD, K, p.485. 

  .٢٦٣، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٧
8) Salonen, A, “Die Hausegeräte der Alten Mesopoamier", AASF, Band, 139, Helsinki, 1965, p.157.
 ; ŠL, P.978: 74. 

اس الراس الخاص بالعروس والمكمل لزي العرس، وھو لب) البرقع(كان یمثل ) Pāršigu(من المحتمل ان الـ ) ٩
  -:نظری
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- Dalley, S; “Old Babylonian Dowries, Iraq, part, I, vol.XLIII, 1980, p.59. 
10) AHW, p.848: a. 
- Clay, A. T, BE, 14, Op. Cit, 157, 59. 

  ).١٢٩-١٢٨(ص - :نظری) م ع -  ٥٠٠٧٨(بشأن النص المرقم 
وفضلا عن البسة الراس فقد وردت الاشارات ایضاً ضمن ھذه النصوص لمجموعة 

اخرى من المصطلحات الدالة وھي الاثواب او الارواب على اختلاف انواعھا ومن ھذه 
، وھو  )١()Kusitu(ویرادفھ بالاكدیة ) túgBAR.DUL( الملابس التعبیر السومري

مصطلح وصفي اكدي یطلق على الانواع الفاخرة من الملابس وقد عد الزى الخاص 
بمعنى اكتسى او ) Kasu(المتأتي من الفعل   )٢()Kusitu(والمصطلح  )٢(بالاحتفالات

، وقد ذكرت وثیقة  )٥(نب، ویمثل نوعاً رئیساً من الزى الذى یعنى حرفیاً تغطي الجا)٤(لبس
زولاً الى الالف ننة ونوزي فضلاً عن رسائل العمارمن العصر الاكدي القدیم من مدینة 

الذى یرد ذكره  في المراسیم التي تخص الالھة والملوك ) Kusitu(م كلمة الـ . الاول ق
 لیدل على )٧(ضمن الرسائل الحثیة) TÚG  ku-ši-ši(، وقد ورد المصطلح )٦(والكھنة

نیة عند یملابس الصلاة الخاصة بالملوك والتي كانت من ضمن مراسیم الاحتفالات الد
حضارة بلاد وا  بحضارة الاشوریین بشكل خاص والحثیین في اسیا الصغرى والذین تاثر

الاشوري ان یرتدي ھذا الرداء في اول یوم والرافدین بوجھ عام وكان على الملك الحثي 
  .)٨(تعیینھ ملكا

ت الى رداء الـ ئل التي وصلت من العصر البابلي الحدیث فقد اشاراما الدلا
)Kusitu ( على انھ لباس انثوي خاص بالالھات وكان یرصع بالاحجار الكریمة اما

 Kusituالاشارات التي وردت في الوثائق الخاصة بالعصر الاشوري الحدیث فقد اكدت الـ 
  . )٩(الاحتفالات وقد اعتبر لباساً ملكیاً كان یستخدمھ بشكل اساس الملوك الاشوریون اثناء

) túgGU.ZA(والمصطلح الوصفي الاخر الذي اطلق على الملابس الفاخرة ھو 
، وھو مصطلح اكدي وصفي )١٠()illuku-elluku(وھو تعبیر سومري ویرادفھ بالاكدیة 

ـ   ، وال)١١(اطلق على نوع مھم من الملابس التي كانت ترصع بالحلي والاحجار الكریمة
)illuku (ھي الملابس البراقة المرصعة بالذھب والفضة والتي تستمد نورھا من الالھة)١٢( 

، لانھا كانت مما یلبسھ الملوك اثناء )١٣(وكانت توصف بملابس البھجة والبھاء والسرور
  .)١٤(اجراء بعض مراسیم الاحتفالات والطقوس الخاصة

  
  

1) AHW, p.514: b ; CAD, K, p.585 FF ; Gerney, O. R, Iraq 11, p.131FF. 
  .٢٣٨ص، ١٩٧٢المصدر السابق،  ولید الجادر،) ٢
٣ (Kusitu:-  نظریمعنى المصطلح الاكدي الكساء یطابق الكلمة العربیة كساء او كسوة، بشلن ذلك:-  
  .١٩٦و، المصدر السابق، صرریان ماتشلااد -

4) CAD, K, p. 585 FF. 
5) Finkelstein, J, J, “A Hittite mandattu – Text", JCS, vol. X, 1956, New Haven, p.104. 
6) Oppenhiem, A-L, “ The Golden Garments of the Godds", JNFS, vol.8, 1949, No.1, Chicago, p.177. 
7) Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.104. 

  .٢٣٩، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٨
9) Oppenheim, L, A, Op. Cit, p.177. 

  -:وبشأن الزي الاشوري ینظر
- Madhloom, T, A, “The chronology of Neo-Assyrian Art", London, 1970. 

  .٢٣٨، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -:كذلك ینظر
10) Labat, MDA, p.231: 559. 
11) AHW, p.372: b. 

  -:، كذلك ینظر٢٠١، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ١٢
  .٢٣٤-٢٣١، ص١٩٦٩، ٢٤، سومر، "نظرات في مباحث ومؤلفات"ولید الجادر،  -
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13) AHW, p.372: b. 
  .٢٠١، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ١٤

ضمن نصوص العصر البابلي الحدیث لیشیر الى اللون ) illuku(وقد ورد المصطلح 
یشیر الى أنواع الأحجار الثمینة فضلاًَ   الارجواني الماخوذ من مصادر معدنیة كذلك

  .)١(عن معناه السابق وھو رداء ثمین وممیز وفاخر
، مصطلحاً وصفیاً للعدید )٢()Kitu(ویقابلھا بالاكدیة ) GADA(ودخلت الكلمة السومریة 

، وقد وردت )٣(من التعابیر الاكدیة التي تدل على الملابس الخاصة بالنقاء والطھارة
تشیر الى انواع مختلفة ) كوریكالزو –دور (ة ضمن نصوص عقرقوف مصطلحات وصفی
 gadalaluوھو تعبیر سومري ویرادفھ بالاكدیة ) túgGADA.LA(من الملابس منھا  

 Akitu، والذي ورد ضمن الاشارات الخاصة بعید راس السنة الـ )٤(ویعني رداءً من الكتان
لیؤدي مراسیم ) gadalalu(تان یعرف بـ یرتدي جلباباً من الك) Uri-gal(حیث كان الكاھن 

، وكانت تماثیل الالھة توشح بملابس من )٥(خاصة بمناسبة الاحتفال بعید راس السنة الجدیدة
، ومما تقدم كان استخدام ھكذا رداء مقتصراً )٦(الكتان خلال الاحتفالات الخاصة بالعام الجدید

یني خاص بمناسبة معینة لدى سكان على الالھة والملوك وبعض الكھنة اثناء اجراء طقس د
  .)٧(وادي الرافدین

تشیر للمصطلح السومري ) كوریكالزو - دور( وردت اشارات ضمن نصوص عقرقوف 
)túgGADA.A ( ویرادفھ بالاكدیة)kititu ( وھو مصطلح اطلق على الرداء المعمول من

  .)٨(الكتان كذلك اطلق على قطعة قماش او نسیج مصنوع من الكتان
                 túgGÚ.Èملابس الاخرى التي وردت ضمن ھذه النصوص ھو ومن ال

laptuhna(ویرادفھ بالاكدیة 
v

                 الرداء  ، ویعني ایضا )٩(بمعنى معطف او قمیص) 
                او الثوب الخارجي الذي كان یلبسھ الجنود ویعد ایضاً الثوب المخصص 

                  ، وقد وردت اشارات عدیدة لھذا المصطلح ضمن النصوص )١٠(للاحتفالات
  المكونة للمظھر الخارجي ، لانھ یعد من الالبسة الرئیسة)١١(المسماریة من الفترة الكشیة

  
 
1) Oppenhiem, L.A, Op. Cit, p.189 ; 

  .٢٠١، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، 
2) Labat, MDA, p.81, 90 ; Salonen, A, AASF, Band, 157, p.87. 

  .١٢٢، ص١٩٧٢المصدر السابق،  ولید الجادر،) ٣
4) AHW, p.273: a. 

الطقوس الدینیة في بلاد الرافدین حتى نھایة العصر البابلي الحدیث، اطروحة دكتوراه "شیبان ثابت الراوي، ) ٥
  .٨٥، ص٢٠٠١غیر منشورة، بغداد، 

  -:نظریللمزید من المعلومات عن تفاصیل الصلاة ) ٦
  .١٠٢، ١٠١ص راجحة النعیمي، المصدر السابق، -

7) Pritchard, J. B, “Ancient Near Eastern Texts; Reloting to the old testament", New Jersy, 1969. 
  -:نظر المصادر التالیةیكذلك 

  .١٢١ص، ١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -
، بغداد، ١١- ١٠العدد ، مجلة التراث والحضارةولید الجادر، صناعة الانسجة في وادي الرافدین القدیم،  -

  .٢٥-٢٤، ص١٩٨٩- ٨٨
8) AHW, p.493: b ; Labat, MDA, p.81: 90. 
- Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, p.131, 1. 
9) AHW, p.715:a ; Borger, ABZ, p.88:106. 
10) CAD, N, I, p.138. 
11) Gurney, O. R, Iraq 11, 7:2, 15 ;Kesslar. K, Op. Cit, pp.68, 70, 82, 84, 87. 
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laptuhNa(والمصطلح 
v

)(اخذ من الفعل     )  )malapuH
v

بمعنى یلبس ویعد ھذا  )١()
، وردت تسمیة )٢(المصطلح اسماً لنوع من المعاطف الفاخرة لدى الاشوریین

)laptuhNa
v

laptumhNe(دینة سوسة بالمصطلح ضمن نصوص م) 
v

وفي نصوص ) 

naptuhNa(توزي 
v()٣( .  

laptuhNa(اما في النصوص الحثیة فقد عرف الـ 
v

 الخوري بانھ القمیص) 

riurHAفي الرسائل بالتعبیر وكان معروفاً جداً لدى الحثیین حیث اشیر الیھ
v

−− 

È .UGgut ′′ ، اما المواد الاولیة المستخدمة بالدرجة الرئیسة )٤(يویعني القمیص الخور  
في صناعة ھذه المعاطف فھو الكتان والوانھ اما ابیض براق او مصبوغ باللون الاحمر 

، وقد كان )٥(لوك ایضاًوعلى ھذا الاساس فقد اعتبر ھذا اللباس مخصصا للالھة والم
حیث كان التمثالان یكسیان بثیاب حمراء ) الاكیتو(یلبس في مراسیم الاحتفال بعید 

laptuhNa(، وقد اتخذ بعض الكھنة الـ )٦(اللون
v

غ المصنوع من الكتان المصبو) 
باللون الاحمر في مناسبات عدیدة حیث یعتبر ھذا الثوب لدى السومریین وغیرھم من 

  .)٧(سكان بلاد الرافدین رمزاً لطرد الارواح الشریرة
وھو یشیر الى نوع من ) túgKizzu(وردت عدة اشارات للمصطلح الاكدي 

تقالات ، من المحتمل انھا كانت تلبس في اوقات الاح)٨(الالبسة الخاصة بالاضاحي
ویعني ) SÍSKUR(واثناء اقامة الطقوس الدینیة لانھا عادة تسبق بالمصطلح 

ویبقى شكل ومضمون ھذا الرداء غامضاً على الرغم من كثرة ذكر ھذا  )٩(الصلاة
  .المصطلح ضمن نصوص الفترة الكشیة لكن دون ان یذكر استخاماتھ وشكلھ ولونھ

) كوریكالزو – دور( اما المصطلح الشائع ضمن نصوص عقرقوف 
)túgqeršu ( فھو مصطلح وصفي اكدي یعطي عدة معاني اما ان یكون نوعا من الرداء

المزین والمزخرف ویعد من القطع المكملة والمزینة للقطعة الرئیسة الاولى، كذلك 
الى الشرائط ) túgqeršu(اشار المصطلح  )١٠()المخطط(یعطي صفة القماش المقلم 
  .)١١(حاس والتي كانت تزین بھا الملابسالمعدنیة من الفضة والن

  
 
1) AHW, p.310: a. 

  .٢٤٣-٢٤٢، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٢
3) AHW, p.715: a. 
4) Finkelstain. J.J, Op. Cit, p.103. 

  .٢٤٣-٢٤٢، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٥
  .١٠١راجحة النعیمي، المصدر السابق، ص) ٦
  .٨٥راوي، المصدر السابق، صشیبان ال -

  .٣٣٤، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٧
8) AHW, p. 496: b ; CAD, K, p.479. 

٩ (SÍSKUR:-  تعبیر سومري ویرادفھا بالاكدیةikribu  صبمعنى صلاة، ینظر)٩٩(.  
10) Aro, J, Op. Cit, p.30. 
11) AHW, p. 918: a. 
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النصوص لمجموعة اخرى من المصطلحات وقد وردت الاشارات ایضاً ضمن ھذه 
) Lubuštu – Lubāru - lubūšu(الاكدیة الوصفیة التي تعطي معنى اللباس مثل 

، والتعبیر )١()لبس( بمعنى ) Labašu(وجمیعھا ماخوذة من الصیغة الفعلیة 
)Lābišu (اكدي یعطي معنى لح ھو مصط)وھو اسم مشتق من فعل ولباس اسم ) لباس

  .)٢()فِعال(على وزن 
I.AH(وقد ورد التعبیر السومري 

v TÚG ( ویرادفھ بالاكدیة)Lubaru  او
Lubuštu ( ولا یعرف شئ عن شكلھ او وظیفتھ سوى انھ یعطي معنى ثوب او

وھو ) Lubūšu(ویرادفھ بالاكدیة ) túgBA(ر ھو والمصطلح السومري الاخ )٣(فستان
  .)٤(، ولا یعرف شكلھ او وظیفتھ)فستان(مصطلح اكدي بمعنى او ثوب 
فقد ورد لاول مرة ضمن ھذه النصوص ) túgneši(اما المصطلح الاكدي 

وھو لباس ) كوریكالزو -دور(والنصوص المسماریة المنشورة من مدینة عقرقوف 
سة خاصة استخدمھا بعض الكھنة اوالسحرة بقصد طرد یمثل شكل الاسد وھي الب

  .)٥(الارواح الشریرة وقد عرف ھذا النوع من الالبسة الغریبة عند السومریین
فضلاً عما تقدم من انواع الملابس المختلفة فقد وردت بعض المصطلحات 

الدالة على اسماء بعض الملابس دون ان تعطي شكلھا او تبین وظیفتھا وبما ان 
وص المتعلقة بالملابس ھي قوائم لتوزیع البسة لذا فقد اكتفى الكاتب بذكر اسمائھا النص

  -:دون ان یذكر أي تفاصیل سوى انھا تعطي معنى الرداء او الثوب مثل 
 túgišhenabe )٦(  ،túgKiritu ، túgNINDA ، túgŠar-zum ، 

túgIGI.NÍG.KAL  
etillhMu(ورد كذلك مصطلح اكدي لنوع من الرداء عرف بـ 

v
ولایعرف عن شكل ) 

ھذا الرداء او وظیفتھ شئ، وقد ذكر بصورة متكررة ضمن نصوص الفترة الكشیة 
والاشارة الوحیدة التي ذكرت لھذا ) كوریكالزو - دور(وبضمنھا نصوص عقرقوف 

  .)٧(ء انھ كان غالي الثمنالردا
وھو مصطلح وصفي اكدي ظھر  túgKaššu(i)كذلك ظھر المصطلح الاكدي 

ضمن النصوص ولا یعرف ما المقصود بھذه التسمیة، من المحتمل انھ زي رسمي كان 
مدینة  ، كذلك من المحتمل انھ یشبھ ما صور على جدران قصور)٨(الكشیینمقتصرا على 

  عقرقوف
  

  
1) AHW, p. 523: b. 

بالمعنى العربي للباس سوف یلاحظ القارئ ان الكلمة تحمل نفس المعنى  Labašuواذا ما قورنت الكلمة الاكدیة 
  -:نظریوالمضمون، بشأن ھذا 

  .١٩٨و، المصدر السابق، صرادریان ماتشلا -
2) Bauer, H, “Das Semitisch wort Für, Kleid", ZA, Band 31, p.108. 

  -:نظریكذلك 
  .٢٠٢و، المصدر السابق، صلارادریان ماتش -

3) AHW, p.560: a ; Boger, Abz, p.187: 536. 
4) Labat, MDA, p.221: 536 ; Boger, Abz, p.187: 536. 

  .٢٥١، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق،  )٥
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  ).١٣٤(نظر صی، )م ع -  ٥٠٠٤٩(ذكر ھذا الرداء على انھ ثوب خاص بالصلاة في النص ) ٦
  ).٥٦(نظر صی) ٧
ید راس السنة الجدیدة، ینظر تضمنت نصوص البحث قوائم البسة مخصصة الى موظفي البلاط بمناسبة ع) ٨

  ).٨٤(ص
حیث یصور المشھد المرسوم رجالاً من المحتمل انھم موظفون ) كوریكالزو –دور ( 

عة الطویلة التي طویلاً   لھ حزام ولھ وشاح ذو اطراف مھدبة فضلاً عن القبیرتدون جلباباً 
تغطي رؤوسھم الشبیھة بالطربوش الذى یستدق عند الاعلى وھو غطاء راس جدید یبدو 

  .)١(وعلیھ الزي الایراني
لتسمیات مختلفة من النصوص تعطي معنى واحداً وھو وصفیة وردت مصطلحات 

الرداء او الوشاح ذو الحافات المھدبة ومنھ المصطلح السومري الدال على احدى ھذه 
ویعني الوشاح ذا  )٢()sissiktu(ویرادفھ بالاكدیة ) TÚG.SÍK(     لتسمیات وھو ا

الاطراف المزینة بالاھداب او ذا الحافات المشرشبة وكان عادة یصنع ھذا الرداء من مادة 
  .)٤(، كذلك یقصد بھ الثوب ذو الاطراف المزینة بحلي من الذھب)٣(الصوف

صوص فضلاً عن ذلك فقد اظھرت الناستخدمت ھذه الشراشیب شكلا تزیینیا 
عة ختم صاحب ة الكشیة على استخدام ھذه الشراشیب لتدل على طبالقضائیة من الفتر

ریر الشراشیب على اللوح الطیني لیترك طبعة تشیر الى توقیع الثوب ویتم بواسطة تم
  .)٥(صاحب الثوب

ي  اما المصطلح الشائع ضمن النصوص والذي اشیر الیھ بالمصطلح السومر
)túgÚR ( ویقابلھ بالاكدیة)sunu(m)()فھو مصطلح وصفي اكدي یطلق على الملابس )٦ ،

المزركشة او المھدبة ویعتقد ان ھذا الوشاح ھو على الاغلب اسلوب محلي واطلقت ھذه 
 ـ ) sunu(m)(التسمیة على اللباس الرئیس وقد اشتھرت مدینة حلب بصنعھا الممیز لوشاح ال

وقد زینت كذلك بالحلي ) من ناحیة الشراشیب (ه وتنوع اشكالھ وتمیز بارتفاع اسعار
  .والمجوھرات كالذھب والفضة فضلاً عن وجود التھدیب

اما في حالة تنظیف مثل وشاح ھكذا ترفع شرائط التھدیب المزركشة ھذه من الوشاح 
د لیغسل وبعد ذلك یعاد تعلیقھا على الثوب وان سعر الثوب یرتفع وینخفض في حالة وجدو

  .)٧(التھدیب او عدم وجوده
والذي من المحتمل انھ ذكر لیصف نوعاً ) qalbum(اما المصطلح الاكدي الوصفي 

بواسطة الشراشیب فقد فسر ھذا المصطلح على انھ ملابس ) المخططة( من الملابس المقلمة 
الملابس التي اصبحت قدیمة وذلك اما ) qalbum(والمقصود بالمصطلح الاكدي  )٨(رثة
رة غسلھا او بسب تغییر ملكیة الثوب لاكثر من شخص واحد أي انھ قد لبس نفس الثوب لكث

  .)٩(اشخاص مختلفون عندئذ تطلق ھذه التسمیة على الملابس
ویقارن من ناحیة الشكل ) TÚG ziq- q-i(ورد مصطلح اكدي اخر ضمن النصوص وھو 

ھدبة، وھذا المصطلح اطلق وتطلق ھذه التسمیة على الثوب ذو الاطراف الم) Sissiktu(مع 
إلى الملابس المترفة التي ربما تعود للالھة او للملوك، ویاتي   المصطلح بمعنى اخر وھو 

  طرف 
 
  
  .٤٥٦، ص١٩٧٣؛ طھ باقر، المصدر السابق،  ٣٠٣- ٣٠٢، ص١٩٧٥انطوان مورتكات، المصدر السابق، ) ١

2) Labat, MDA, p. 225 ; Borger, Abz, p.187: 536. 
3) AHW, p. 1050: b  ; Borger, Abz, p.187: 536. 

  .٢٩٤ص، ١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٤
5) Ranoszek, R; “Zur siegelung Mittelbabylonischer Rechtsurkunden"; Rocznik Orientalistyezny, 
warszawa, 1980, p.93. 
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6) AHW, p. 1059: a, b  ; Salonen, A, AASF, Band, 127, p.30, 165. 
- Landsberger, B, “Über Farben IM sumerisch Akkadischen", JCS21, 1967, p.160. 
7) Dalley, S; Op. Cit, p.72-73. 
8) AHW, p. 895: a ; CAD, A/2, p.88:b. 
9) Dalley, S, Op. Cit, p.72. 

ومزینة بالحافات الملابس خالیة من المجوھرات  الثوب المزین بحلي من الذھب او قد تكون
  .)١(المشرشبة فقط

                     وفضلاً عن انواع الملابس التي  وردت ضمن نصوص مدینة عقرقوف 
فقد ظھرت مصطلحات وصفیة تشیر الى مكملات الملابس ومنھا ) كوریكالزو –دور (

، وكان عادة یصنع من الصوف )٢(الاحزمة، وعلى الاغلب استخدم الحزام لشد القمیص
وقد ورد بالمصطلح  )٤(حزام جزءاً تكمیلیاً للزي الرئیس، وقد عد ال)٣(او الكتان

)túgÍB.LÁ ( وھو تعبیر سومري ویرادفھ بالاكدیة)uhnebe
v

اشارة  وردت. )٥()
ویرادفھ ) túgŠÀ.GA.DU.(A)(اخرى لنوع من الاحزمة عرف بالتعبیر السومري 

، وقد وردت )٦(وھو مصطلح اكدي بمعنى حزام او طوق معدني) šakattû(بالاكدیة 
) túgŠÀ.GA.DÚ(تسمیة الحزام ضمن الرسائل الحثیة بالمصطلح 

ص مسماري من وكان للحزام مدلول دیني حیث اشار ن )٧()túgŠÁ.GA.AN.DU(او
، واظھرت مشاھد )٩(بتقدیم الحزام قرباناً الى الالھة عشتار )٨()س شمرةرأ(اوغاریت 

المنحوتات الاحزمة التي ینتطق بھا الالھة والملوك وكانت مزینة بوحدات زخرفیة 
  .)١٠(جمیلة

) كوریكالزو –دور (اما الاحذیة فقد وردت ضمن نصوص مدینة عقرقوف 
، )١١(وھي كلمة اكدیة تشیر الى الحذاء او الصندل) túgmešen(بالمصطلح الاكدي 

وتذكر المصادر المسماریة ان الحذاء كان یصنع من الجلد ویسبق بالعلامة الدالة على 
الصوف وقد ورد المصطلح الاكدي للحذاء ضمن  وبعدھا تطور الى )١٢()kuš(الجلد 

من الحبال ومن خلال  وذلك لان الاحذیة كانت تصنع) túgmešen(النصوص بالتعبیر 
والذي ورد ضمن النصوص وھو تعبیر سومري  )١٢()túgDU8(الاشارة الى المصطلح 

اطلق على نوع من الحبال كان یصنع بصورة رئیسة من شعر الماعز والصوف 
الخ، وعدت صناعة ..الرديء النوعیة الذي استخدم في صناعة الاحذیة ولجم الخیول 

  الحبال اقرب الى التحویر 
 

1) CAD, Z, p.128 ; Gurney, O. R; Iraq 11, op. cit, p.144. 
  .٣٣٥، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٢
  .٢٩٥، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٣

4) Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.103. 
5) CAD, N, I, p.143. 
6) Labat, MDA, p.177; 384. 
7) Finkelstein, J, J, Op. Cit, p.103. 

  -:مصطلح اكدي یعطي معنى نوع من الرداء، ینظر -:Šakattûوالـ 
- AHW, p. 1139: a. 

الي مدینة متعرف باسم راس شمرة وتقع على الساحل السوري من البحر الابیض المتوسط ش -:اوغاریت) ٨
  -:كم، بشان ذلك ینظر١٣اللاذقیة بـ

  .١٣ص جماعة من العلماء السوفییت، المصدر السابق، -
  -:وللمزید من المعلومات بشأن منسوجات ھذه المدینة، ینظر

  .٢٩٩، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق،  -
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  .٢٩٩، ص١٩٧٢ ولید الجادر، المصدر نفسھ،) ٩
  .٣٣٥، ص١٩٨٥ولید الجادر، المصدر السابق، ) ١٠

11) AHW, p.648: b. 
١٢ (kuš:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)mašku (نظرینى جلد، بمع:-     , p.45: 7.MDALabat,  -  

12) Salonen, A, AASF, Band, 139, p.53-4 ; Salonen, A, AASF, Band, 157, p.95. 

، وقد استخدم الصوف في بطانة الحذاء منذ عصر سلالة )١(الصناعة الفعلیةمنھا الى 
  .)٢(اور الثالثة واستمر خلال الفترة الكشیة

بس كانت تعرف صناعات اخرى منھا الفرش والشرشف الى جانب صناعة الملا
والبطانیات التي استخدمھا الانسان اغطیة لھ ولاثاثھ وقد وردت الاشارات ایضاً ضمن 
ھذه النصوص لمجموعة اخرى من المصطلحات الوصفیة الدالة واشیر لھا بالمصطلح 

وردت  ، ومن الاغطیة التي)٣(بمعنى لحاف او بطانیة) TÚG.KUR.RA(السومري 
وھو مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة ) túgAN.TA.DUL(ضمن ھذه النصوص 

)Taktimu ( ًویعني غطاءً سمیكا)ًوقد  )٤(ویاتي بمعنى شراشف او ملایات) لحافا
مما ) كوریكالزو -دور(وردت اشارات عدیدة لھذا المصطلح ضمن نصوص عقرقوف 

  .)٥(سكان المدینة یشیر الى شیوع استخدام ھذا النوع من الاغطیة لدى
اما النوع الاخر من ھذه الاغطیة الذى ظھر في ھذه النصوص والذى اشیر الیھ 

ullanuH(بالمصطلح الاكدي 
v

gut ′
فیصنع عادة من الكتان  )٦(ویعنى غطاء او لحاف) 

وف المصبوغ باللونیین اما الاحمر القرمزى او الازرق الارجواني او من الص
ullanuH(وفي بعض الاحیان یشیر المصطلح ) الغامق(

v

gut ′
الى ثوب مزود باردان ) 

  .)٧()Šipu(خرفة الـاو بدونھا وعادة یصنع من الصوف ویزین بز
  
  
  
  
  
  
  
  
  

  
  
  

 
1) Robert, D. Biggs, “The ABÚ Salābikh tablets, JCS 20, No.I, Chicago, 1966, p. 87, Col, 3: 15 
(TÚG-DU8). 

عني الاحذیة یو túgmešen-bur-muاستخدم الصوف الملون في صناعة بعض الاحذیة حیث ورد المصطلح  ) ٢
  ).١٢٨(، ص ) م ع -  ٥٠٠٧٨(نص المرقم ینظر ال - :انمتعددة الالوال

  -:كذلك ینظر
-Salonen, A, AASF, Band, 157, p.88-89. 
3) AHW, p.1107 ; Labat, MDA, p.221: 536. 
4) AHW, p.1309; b ; Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, p.144, Nr. 4. 5. 
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5) AHW, p.354: a. 
6) CAD, 

v
H , p.229. 

  ).١٠٨(ینظر ص Šipuوبخصوص المصطلح ) ٧
 –دور (الالوان الواردة ضمن نصوص عقرقوف صناعة دراسة 

  )كوریكالزو
  

بل فحسب ان جمال النسیج لا یتوقف على دقة صنعھ وجودة مواده الاولیة 
، وان سكان بلاد الرافدین )١(یصاحب ذلك جودة الالوان واسالیب تنفیذھا ومدى ثباتھا

منھا العضویة ومنھا  تنوعةعرفوا العدید من الالوان والتي استخرجوھا من مصادر م
الحیوانیة ومنھا مساحیق ملونة كانت جمیعھا تخلط بمادة الشب لغرض تثبیتھا على 

لوان بمفاھیم دینیة فضلاً عن العادات والتقالید والتاثیرات ، حیث ارتبطت الا)٢(الانسجة
  .)٣(التقنیة  والاجتماعیة والروحیة لسكان بلاد الرافدین

العدید من المصطلحات الدالة على الالوان بانواعھا وتدرجاتھا حیث كانت  فقد ظھر
رجواني اغلب الملابس تصنع من الصوف المصبوغ باللون الاحمر القرمزي او الازرق الا

  .الغامق فضلاً عن الالوان الاخرى 
واول ھذه الالوان ھو اللون الازرق الذى عد اكثر الالوان شیوعاً في بلاد الرافدین 

، وقد )٤(والذى عرف باطیافھ المتنوعة ، فشاع استخدامھ في مجال صناعة الالبسة الصوفیة
دیاً اطلق على اللون وھو یعد اك) Takiltu(اشیر الیھ ضمن النصوص بالمصطلح الاكدي 

، ویعد حجر اللازورد من اھم المصادر للحصول على ھذا اللون فضلاً )٥(الازرق الغامق
) Thompsonثومبسون (، ویعتقد الباحث )٦(عن ذلك فقد استخدم نبات النیلج او نبات النیل

لھا ان اھم المواد الطبیعیة التي تمنح اللون الازرق ھي شجرة النیلة والتي عرفت باشكا
، ووردت اشارة واحدة )٧(الثلاثة وھي موجودة في الوقت الحاضر في سوریا وفلسطین

م  - ٥٠٠٥٢(ضمن النص المرقم  )٨(والذى یعني اللون الازرق) Tiriq(للمصطلح الاكدى 
  .)٩(وھو مصطلح اكدي اطلق على الملابس المصبوغة باللون الازرق) ع

ن ھذه النصوص اما النوع الاخر من الالوان والذى ظھر ضم

).ME.DAEHSIK.
v

'gut ′
) Tabarru(فقد ورد بالتعبیر السومري ویقابلة بالاكدیة ) 

وھو مصطلح اكدي یطلق على الملابس المصنوعة من الصوف المصبوغة باللون الاحمر 
عرف سكان بلاد الرافدین الاحمر القرمزي على انھ من اھم اطیاف اللون ، وقد )١٠(القرمزي

ح ــوالراى الراج )١١(الاحمر المستخلص عادة من شجر البلوط ومن مركبات الحدید المعقدة
  راء ـحم ن دودةـذ مـان یؤخـون انھ كـفي ھذا الل

  
  
  

  ١٦٨، ص١٩٧٢ولید الجادر، المصدر السابق، ) ١
  .٣٤٠، ص١٩٨٥مصدر السابق، ولید الجادر، ال) ٢
  .٣٥، ص١٩٨٩ولید الجادر، المصدر السابق، ) ٣

4) Gurney, Iraq 11, Op. Cit, p.131FF, 137. 
5) AHW, p.1306: a ; Landsberger, Op. Cit, p.1155F. 

  .١٠٢، ص١٩٦٩، سومر، "الكیمیاء وتكنولوجیتھا في العراق القدیم"فرج حبة، ) ٦
7) Thompson. G. A, "Dictionary of Assyrian Chemistry Geology", Oxford, 1936. 
8) Labat, MDA, p.329. 

  ).١٢٧-١٢٥(انظر ص ) ٩
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10) AHW, P.1298: a ; Landsberger; Op. Cit, p.155FF. 
  ،  ١٠١فرج حبة، المصدر السابق، ص) ١١

  ،   ٣٥٣، ص١٩٨٥، ، بغداد٢، جحضارة العراق، "الكیمیاء"فاروق الراوي، 
، ترجمة محمد فیاض المیاحي واخرون، بغداد، "الكیمیاء والتكنولوجیا الكیمیائیة في وادي الرافدین"مارتن لیفي، 

  .١٥٣، ص١٩٨٠
وقد عد اللون الاحمر من الالوان الشعبیة لدى  )١(العفصشجرة على صـغیرة تنمو 

یستخدمھا الكھنة ) نا سابقا وكما ذكر( سكان بلاد الرافدین وكانت الثیاب الحمراء 
  .لاعتبار الرداء الاحمر اداة للرعب وثوبا طاردا للارواح الشریرة 

ضمن النصوص وھو مصطلح وصفي ) Şirpu(وردت اشارة للمصطلح الاكدي 
اكدي اطلق على قطع النسیج او الاقمشة المصنوعة من الصوف او المصیوغة باللون 

وط الصوف قبل عملیة نسجھا لتصبح قطعة الاحمر قبل عملیة الغزل أي تصبغ خی
  .)٢(قماش او ثوباً

ومن الالوان الاخرى الشائعة في بلاد الرافدین والمستخدمة بصورة كبیرة في صبغ 
ویقابلھ ) BABBAR(الملابس ھي التي اشیر الیھا بالمصطلح السومري الوصفى 

) Šibu(كدیة ، كذلك وردت التسمیة الا)٣(ویعني اللون الابیض) pēşu(بالاكدیة 
  .)٤(وتعني اللون الرمادي الذي تزین بھ الملابس

ویعني اللون ) Sāmu(ویرادفھ بالاكدیة )  SA5(واخیرا ورد المصطلح السومري 
، وعلى الاغلب ھذا اللون كان یستمد من اكاسید الحدید )٥(البني الضارب الى الحمرة

  .)٦()الاحمر القھوائي( الحاویة إلى المنغنیز ویسمى 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

1) Weidner, E. F, Op. Cit, p.36, No.53: 6 
2) CAD, Ş, p.208:b. 
3) AHW, p.857: a ; Labat, MDA, p.1752: 379. 

وللمزید من التفاصیل عن الالوان واستخراجھا واستخداماتھا وبالاخص في الرسوم الجداریة على مر العصور 
  -:نظری

- Weidner, E, “Farber”, RLA, 3, Berlin, 1957, pp.19, 25. 
  -:نظریالكشیة  الفترةوبشان انواع الالوان المستخدمة في 
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- Landsberger, B, Op. Cit, p.160-1. 
4) AHW, p.1228: a. 
5) Borger, Abz, p.92: 123. 
6) Weidner, E; RLA, 3, Op. Cit, p.21. 

  -:نظرینصوص المسماریة، وبشان الالوان المستخرجة من النباتات المذكورة في ال -
 .٤٤- ٣، ص١٩٥٣، سومر، " اتات المذكورة في النصوص المسماریةبدراسة في الن"طھ باقر،  -

  نصوص تل محمد
  -:اھم ممیزات احداث السنوات فیھا وذكرھا للكشیین 

  
ة الفت  رة الكش  یة ال  ى نھای  ة العص  ر الب  ابلي الق  دیم وبدای   )١(تع  ود نص  وص ت  ل محم  د  

حیث وجد فیھا خمس ة نص وص ام ا بقی ة     ) ھي الطبقة المبكرة(والتي تضمنت الطبقة الثالثة 
  .)٢(الرقم الطینة التي عثر علیھا فھي تعود للطبقة الثانیة

وقد اختلفت وتنوعت الحوادث الت ي تض منتھا النص وص ، وق د ارخ ت اس ماء         
قدم الب احثون دراس ات عدی دة للنص وص     السنین بذكر الحوادث التي وقعت فیھا ، وقد 

، واھ   م ح   وادث  )٣(المس   ماریة وذل   ك لتحدی   د بدای   ة الاس   تیطان الكش   ي ف   ي المنطق   ة
وام ور تتعل ق   ) ان وف القم ر والفیض   س  خ(نصوص تل محمد ھي حوادث طبیعیة من 

بالزراعة من زراعة السمسم وغیرھا ، فضلا عن الھجوم على المدینة من قب ل المل ك   
ویبدو ان ھنالك اسمین مختلف ین للس نة نفس ھا ، ووج دت      Šipta-Ulzi)( اولزي -شبتا

usehhA(اخیش   و -بی   لث   لاث ح   الات ت   ؤرخ وف   اة اش   خاص ب   ارزین وھ   م  
vv

( (bēl- 
(             زاخ -بورن      ا اب      ن) Anšumun(انش      ومون و

v
hZa Burna-(  اب      ن

(خورب  اخ  ، ومقت  ل شخص  ین ب  ارزین وھم  ا اب  ن   )Udašaš(اوداش  اش 
vv
hurbaH (

والھج   وم عل   ى الم   دن والح   رب م   ابین المل   ك واب   ن      Şilli-Addu)( ادو -ص   ليو
(خورباخ 

vv
hurbaH( )دی د  ج، وت )٥(ر واخ ر س فیر  م ن مدین ة اش و   ش خص   ة، وعود )٤

tumaurbH(خورباتم  تمثال الالھ على ید
v

( )٦(.   
انما تقدم ھو ذكر لاھم الاحداث في نصوص تل محمد ، اما اھم ما یمیز ھذه الاح داث  

ة التي ذكرت فیھ ا تختل ف ع ن الاس ماء الت ي كان ت موج ودة        فھو ان الاسماء الشخصی
، ك ذلك اح  داث الح رب ق د ادت دورا رئیس ا ف ي تل ك الفت  رة       )٧(ف ي س لالة باب ل الاول ى    

  ویلاح                                                      ظ ك                                                      ذلك ذك                                                      ر 
  

مس توطن كبی ر بیض وي الش كل     ویقع ض من منطق ة بغ داد الجدی دة جن وب غ رب ت ل حرم ل، وھ و           -:تل محمد) ١
لى سبع طبقات تبدأ من الاعل ى ب الفترة الكش یة ویلیھ ا ث لاث طبق ات بابلی ة قدیم ة،         یحتوي ع) م١٨٠×٣٢٥(ابعاده 

   -:من العصر الاكدي، بشأن ھذا ینظر ةوقد تكون الاخیر
  -:كذلك ینظر، ١٣٦قحطان رشید ، المصدر السابق، ص
  .٥٠-٣٨ایمان جمیل، المصدر السابق، ص

2) Sassmannshausen, L, "Languges and Cultures------", Op. Cit, p.413 and 421FF 
- Sassmannshausen, L, "Beiträge Zur Verwaltung------", Op. Cit, p.456 
3) Cole. S; Gurzadyan, V; "Dating the fall of Babylon", Gent, 1998, p.84 and 86f. 

حثة ایمان جمیل من اھم الدراسات التي قدمت في دراس ة نص وص ت ل محم د     امتھا الباعتبرت الدراسة التي قد) ٤
  -:وبشأن ذلك ینظر

  :، كذلك ینظر١٢٠-١١١ایمان جمیل ال عبید، المصدر السابق، ص
- Sassmannshausen, L, "Beiträge Zur------", Op. Cit, p.413 and 421FF 
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  )٥٦، ٥٥(ینظر ص : ینة اشور بالكشییننت تربط مدبشان التفاصیل الخاصة عن العلاقة التي كا) ٥
tumaurbH(كر الاسم ذ) ٦

v
والت ي   šarumفي ستة من نصوص تل محمد وقد الحق ھذا الاسم بالكلم ة الاكدی ة   ) 

ھ و ص فة    šarumللاس م، الاول ى ان یك ون ھ ذا الش خص ملك اً وان المص طلح         تعني الملك، وقد وج دت ترجمت ان  
tumaurbH(وھو المقطع الثاني والمكم ل للاس م لان الاس م    ) šarum(الشخص، والترجمة الاخرى ان الكلمة 

v
 (

ایم ان جمی ل،   رس الة  في ) م ع -٩٠٦٠٢(بشأن ذلك ینظر النص المرقم  ،)الھ المدینة/ سید المدینة(انھ  ترجم على
  ذا یمثل ھذا الاسما، ولا یعرف لحد الان م١٧٢-١٦٨المصدر السابق، ص

  .٣٣٠-٢٧٤من تل محمد للباحثة ایمان جمیل، المصدر السابق، صراجع جدول اسماء الاعلام ) ٧
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(خورباخ  ابنحد للملك وھو وا يشخص معاداسم 
vv
haurbH(  ربما كان ھذا الشخص

فضلا عن النذور المقدمة من الملوك للالھھ والتي وجدت بص ورة ش ائعة ج دا     )١(كشیا
            )٢(في نصوص تل محمد

نص وص ت ل محم د الت ي ذك رت الكش یین بص ورة غی ر مباش رة فق د عث ر            وفضلا عن 
وال  ذي ك  ان   )ش  تلیاشاك(ت  ذكر اس  م ح  اكم كش  ي     )٣(عن  ھعل  ى نص  وص م  ن مدین  ة    

، )٤(وال  نص یع  ود لنھای  ة العص  ر الب  ابلي الق  دیم ) دیتان  ا -ام  ي(معاص  را للمل  ك الب  ابلي 
ي اح د ق وائم   وذل ك ف   ) Aššur(كذلك ظھرت اشارة واح دة للكش یین م ن مدین ة اش ور      

  . )٥(ذ من مدینة نمرودنبیال
واخیرا واذا ما تحدثنا عن اخر ذكر للكشیین فان ھ س یكون ف ي منتص ف الق رن العاش ر       

م حیث المصادر لم تقدم أي معلومات عن الكشیین في بابل وربما ق د انس حقوا ف ي    ٠ق
حی ث   ٠صراع القوى بین الحكومات المتغیرة والوصول الجدید لقبائل جزریة غربی ة  

م ن الرب ع الثال ث م ن الق رن الث امن         Nippurرسالة من مدینة نفر  ١١٣ان السجل لـ
ال  ى ع  دم احت  واء ھ  ذه  اش  ار) Cole(ك  ول ر م  ن قب  ل الباح  ث وال  ذي نش  قب  ل الم  یلاد 

، بینم  ا ظھ  رت بكث  رة اس  ماء م  ن الارامی  ھ والعربی  ة   )٦(النص  وص لأي ذك  ر للكش  یین
-لاب  ا-تع ود للمل ك م ردوك   ) رووالك د (دود ویعد اخر شاھد للكشیین وجد في حج ره ح   

   ٠)٧(ایدنا الثاني
ھ و   Nazi-Enlil)(انلی ل   -ن ازي اب ن   Ninurta-Bēlšunu)(بیلش ونو  -ننورت ا وكان 

الشاھد ، اما الشواھد الاخرى للاسماء الكشیة من قب ل مدین ة باب ل فتع ود ال ى الاس ماء       
،  )٨()Kurigalzu(الزو كوریك  و  Nazi-Maruteš)(ماروت اش   -ن ازي الملكیة مثل 

بق ي مس تخدما ولفت رات مختلف ة      Nazi-Marutaš)(ماروت اش   -نازيحیث ان الاسم 
  ٠ )٩(حیث وجد ھذا الاسم في العصر السلوقي

  
  
  .١٥٢-١٤٨، ایمان جمیل ال عبید، المصدر السابق، ص)م ع – ٩٢٧٢١(ینظر النص المرقم ) ١

2) Van Lerberghe, K, Voet, G; Op. Cit, p.456. 
ك م حی ث تق ع المدین ة عل ى الض فة الغربی ة لش اطئ          ٣٠٨تقع المدینة الى الشمال الغربي من بغداد بنحو  -:عنة) ٣

na-at-(الف  رات الاعل  ى وق  د وردت ف  ي النص  وص المس  ماریة بالص  یغة    aH
v

وللمزی  د م  ن  -):An-na-at(او ) 

  -:المعلومات بشأن تاریخ وتسمیة المدینة، ینظر
- Ismail, B. and, Black, J, "ANA in the Cuneiform Sources", Sumer, Vol.39, 1983, 
p.191, 194 
4) Sassmannshausen, L, Op. Cit, P.412 

  -:كذلك ینظر
Michal, C, "Astour"; Bethesda, Maryland, 1997, p.428 
5) Sassmanshausen, L, "Adminstrative Texts as a Source for Historgraphy" (45e 
Rencontre Assyriologique Internationale, im Druck), part I, Bethesda, Maryland, 
2001, p.443.444 
6) Cole, S, "The Early Neo-Babylonian Governor's Archive from Nippur", OIP, vol. 
114, Chicago, 1996. 
7) Abteilung, V, " Der Königlichen Museen zu Berlin", VS.I, Leipzig, 1907, 37. 
8) Balkan, K, "Kassitenstudien" I, Aos, vol.37, New Haven, 1954, p.67 
- Doty, T, "Cuneiform Archives from Hellenistic Uruk", Diss. Yale, University, 1977, 
p.195. 
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             ان اس  تخدام الاس  ماء الملكی  ة م  ن قب  ل الن  اس الاعتی  ادین ك  ان محرم  اً ف  ي ب  لاد الراف  دین ق  دیماً باس  تثناء الاس  م          ) ٩
[Bur-na-b(u-rijaš)]  ألوف لدیھم وللمزید من التفاصیل بشأنھا ، ینظرموبقیت الاسماء الملكیة شیئاً غیر:-  

- Van Soden, W, "Zur Datierung des, Weißen Obelisken", ZA, Band, 64, 1975, p.187. 
- Kataja, L, "State Archives of Assyria Belletin" I, 1987, p.66F. 
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  التسمیة الكشیة 
  

قل  ة المعلوم  ات وال  دلائل    الاراء ح  ول تس  میة الكش  یین وذل  ك بس  بب     اختلف  ت  
المادیة ، وما قدمھ الباحثون اقیم على اساس الافتراض ، حیث ان اول تفس یر للتس مبة   

 ٠ )١(وھ ي كلم ة بابلی ة تعن ي الب اس والق وة      ) كش و (المص طلح  كان على اساس الكشیة 
كذلك یعتق د ان ھ ذه التس میة ق د ج اءت مش تقة م ن اس م الال ھ الق ومي للكش یین وی دعى             

ال   ى ان المص   طلحات   )Hrozny(ھروزن   ي الباح   ث  ، واش   ار)٢(kaššu)) (كش   و(
kaši-kušu-kaš  جمیعھا مشتقة من الكلمة)(kaššu    ش عب الكش ي   الوھي ت دل عل ى

،  )٣(ال  ذي یعتق  د ب  انھم ك  انوا یقیم  ون ف  ي الاراض  ي المرتفع  ة ف  ي جن  وب بح  ر ق  زوین 
ین كان  ت دیان اس  م ھم  دان قب  ل المی   Gherishman)  (كرش  مان ویض  یف الباح  ث 

الذي یعط ي   kas-pi)( kas-si)(صطلح م، واضاف الباحث ان ال kussais)(تسمى 
ل  ھ معن  ى اوس  ع م  ن تس  میة تطل  ق عل  ى ش  عب م  ن ش  عوب زاك  روس     ) سج  ن(معن  ى 

ویؤك د الباح ث    ٠ )٤(لاد فارسبیطلق على الاسیویین الذین احتلوا ) جنس(ومصطلح  
حی ث ان ھ ذا   kas) ( ای ة الج ذر  ھال ذي الح ق بن   pi)(ان المقطع  Horzny)(ھروزني 

ق د ظھ ر فیم ا     kas)(ان ج ذر الكلم ة   . )٥(حالھ الجمع ف ي اللغ ة العیلامی ة    المقطع یمثل
والتى عرف ت مقاطع اتھم    kaspioi)(بعد في تسمیات القومیات اولشعوب اخرى وھم 

الت  ي امت  دت عل  ى ط  ول الس  واحل الجنوبی  ة   Caspian-kaspiane)(بالاص  طلاحین 
ظھر ف ي منطق ة جب ال     kaspioi)(وقسم اخر من شعب الـ  Caspian)(الغربیة لنھر 

دخ  ل  kas)(والج  ذر  .للمنطق  ة kaspioi)(دورھم اعط  وا اس  م  ب  وھ  م ) ھن  دوكوش(
ب  لاد المع  ادن (وال  ذي یمك  ن ان یت  رجم بكون  ھ  Caucasus)(ك  ذلك ض  من المص  طلح 

العھ  ود  خصص  ة بالاعم  ال المعدنی  ة ف  ي  توق  د كان  ت م  ن اوائ  ل المراك  ز الم  ) الكش  یة
  .)٦()kaspioi(--القدیمة وكان الاغریق یسمونھا بـ 

وقیل ایض اً  . )٧(في العھد القدیم فمحتمل انھا كانت تشیر الى بلاد بابل) kuš(اما اللفظة
 ام ا   )٨(ھي التسمیة التي اطلقت على الكشیین في الكت اب المق دس  ) الكوش kušالـ (ان 

دیین ی  سارقین یعیشون بالقرب من الم الذي وصف الكشیین على انھم كانوا) ترخوس(
، وق  د وردت )٩()زاك  روس(عل  ى انھ  م س  كان جب  ال  ) س  ترابو(بینم  ا ذك  روا م  ن قب  ل  

  .)١٠(ضمن الكتابات الیونانیة وقد اعتقد بانھا تعني الكشیین انفسھم) Kissoi(الكلمة 
  

1) Labat, MDA, p.107: 166 
ب ین قائم ة   ال ھ  ھك ذا  یعب ده الكش یون ول م تش ر المص ادر لوج ود        لم یقدم الباحثون أي دراسة حول اسم ھكذا ال ھ ) ٢

اسماء الالھة التي كانت تعبد في الشرق الادنى القدیم، وبشأن ذلك راجع الباب الخاص بالدیانة الكشیة، وبشأن ھذا 
  -:الرأي ینظر

  .٤٤٦، ص١٩٧٣طھ باقر ، المصدر السابق، 
3) HROZNY, Op. Cit, p.50-52. 
4) Ghirshman, R, "Iran from the Earlist Time to the Islamic Conque Ponguin", 
London, 1966, p.64. 
5) HROZNY, Op. Cit, p.50-57. 
6) HROZNY, Op. Cit, p.50-51. 

  .١٣٥، ص١٩٨٣المصدر السابق، سامي سعید الاحمد، ) ٧
  .٧٠زكي محمد امین، المصدر السابق، ص) ٨
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9) Weissbach, F. H, Op. Cit, p.14-97. 
10) Oppert, J, "La Langue Cissenne au Kassite, nom Casseenese", ZA, 3, 1888, 
p.421-422. 
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ا الرأي قد رفضھ الباح ث  ، وھذ)١(ھم الكشییون) Kossaioi(وفي رأي اخر یعتقد ان 
ھم المل ك س نحاریب ف ي    رح  دالذي اعتقد بان الاقوام المحاربة ال ذین  ) مایر –ادوارد (

وي وحس  ب م  ا اش  ار ال  یھم المؤرخ  ون    یل زاك  روس ھ  م لیس  وا اج  داد الكوسس  ا   جب  ا
ولان الرسائل الت ي وردت ع ن المل ك    . )٢(الیونانیون انھم دفعوا الجزیة للملك الفارسي

وھ م ان اس غ زاھم ف ي ال تلال الواقع ة ف وق        ) kaššu(ت ذكر اس م   الاشوري س نحاریب  
  .)٣(Halwanحلوان 

ضمن النصوص الاشوریة واطل ق  ) kašaya(وقد اطلق على الكشیین المصطلح  ھذا
  .)٤()kaš-ši-i(ایضاً المصطلح 
وورد ك  ذلك  ) Gašgaš(ة فق  د اطل  ق عل  ى الكش  یین المص  طلح     الحثی  ام  ا ف  ي اللغ  ة   

ضمن الرس ائل المس ماریة الحثی ة الرس میة والت ي      ) kaššia(و ) Guššia(المصطلح 
وغازكوي عاص مة الامبراطوری ة   بعثر علیھا في مدینة  م والتي.ق ٢٠٠٠ترجع الى 

  .)٥(الحثیة
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

1) Deilitzsch, F; " Die Sprache der kossaer-Linguistisch Historische fund und 
Fragen", Leipzig, 1884, p.3FF. 
2) Meyer, E; "Geschichte des Altertums", Stuttgart, 1907, Vol.I, pp.652F. 
3) Waddel, L. A, "The Maker of Civilazation", London, p.454. 
4) Hunger, H; "Astrological Report to Assyrian Kings", SAA, vol.8, 1992; RMA:251; 
232:5 ; 217:9 ; 328:6, 385: 249 a:s ; 541:10. 
- Thomson, R. C, "The Reports of the Magicians and Astrologers of Nineven and 
Babylon", RMA, I, II, London, 1900. 
5) HROZNY, Op. Cit, p.50-52 
- Waddel, L. A, Op. Cit, p.454. 
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  الفصل الثالث
  

  الفصل الثالث
  المبحث الاول

  
ن البحث م   مضامین النصوص المسماریة المنشورة والنصوص الواردة في

ة الكشیةوالتي تمثل الفتر) كوریكالزو –دور (مدینة عقرقوف   
  
  

الحالیة واحدة من اھم المواقع الاثریة العائدة ) كوریكالزو –دور (تعد مدینة عقرقوف 
والتي من المحتمل انھ ا كان ت مرك ز الحك م الكش ي والعائل ة المالك ة ف ي          ة الكشیةفترلل
تي یبدا تاریخھا عن د نھای ة س لالة باب ل الاول ى ف ي ح دود        ة الك الفترتل )١(ة الكشیةفترال

، واب  رز م  ا یمی  ز ھ  ذه    )٣(م.ق ١١٥٩حت  ى نھای  ة س  لالة باب  ل الثالث  ة      )٢(م.ق ١٥٩٥
( م ن الناحی ة السیاس یة والس كانیة مج ئ او       )٤(الحقبة الطویلة من تاریخ  بلاد الرافدین

ان ) الفص  ل الث  اني(ي وكم  ا ذك  ر ف    )٥(اق  وام جدی  دة م  ن الش  رق ھ  م الكش  یون  ) غ  زو 
لایعرف بالتحدید الموطن الاص لي لھ ذه الاق وام ول م یح دد الطری ق ال ذي س لكوه حت ى          

 .)٦(وصلوا الى بلاد الرافدین
وعند الحدیث عن تاریخ ھذه المدینة ودراسة جوانب الحی اة فیھ ا یج ب الع ودة ال ى م ا       

تھ ا واص التھا   خلفتھ للاجیال الاحقة م ن لق ى وش واخص اثری ة وحض اریة تمج د عراق      
نص   اً كتابی   اً  )  ٢٢٥( بح   دود ) كوریك   الزو –دور ( فق   د انتج   ت مدین   ة عقرق   وف    

، وقد ص نف الب احثون ان واع النص وص الت ي      )٧(ة الكشیةروبمواضیع مختلفة تعود للفت
)  ٦٦( عثر علیھا خلال التنقیبات للمواسم الاربعة الاولى فاسفر التصنیف عن وجود 

رسائل ونص قضائي واحد ونص فئ ل ی ومي واح د     ٤عمل و  وثیقة ٣٣نصاً اداریاً و 
نص  ا م  ن   ١٢٢نص  اً غی  ر مع  روف، وھ  ذا یجع  ل النص  وص     ١٥و نص  یین ادبی  ین و

  .)٨(الموسم الاول الى حد الموسم الرابع من المدینة 
  
  
  
  
  ).١(نظر صیوذكرھا في المصادر المسماریة ) كوریكالزو -دور(أن تاریخ مدینة شب) ١
، ١٩٨٦ترجم  ة ع  امر س  لیمان، موص  ل،  " الش  رق الادن  ى والحض  ارات المبك  رة "و، واخ  رون، ادزارد، اوت  ) ٢

  .١٧٣ص
  .١٤٣، ص١٩٨٣سامي سعید الاحمد، المصدر السابق، ) ٣
  ).٢٦(نظر  صی، وبشان ذلك )للفترة الكشیة(في تقدیر الفترة الزمنیة  اختلف الباحثین) ٤
  ).٤٠( نظر صیذلك بشان تسمیة الكشیین والاراء التي اطلقت حول ) ٥
كش ي  ) Kašši(اعتقد بعض الباحثین ان اسم اقلیم خوزس تان الح الي ف ي ای ران یع ود باص ولھ ال ى المص طلح         ) ٦

وان ھذه الاقوام قد انقسمت الى فئتین الاولى منھا اتجھت نحو بلاد الرافدین والفئة الاخرى بقیت في ایران وت ذكر  
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تحم ل تق اویم س نین مل وك عان ة وھ ي       ) ش وخ یا-اب ي (ة حكم المل ك  مدمن  رقایالمصادر المسماریة ان عقود مدینة ت
  -:نظری، Kaštiliašuاسماء كنعانیة باستثناء اسم ملك واحد یحمل اسماً كشیاً وھو كشتلیاش 

  .٢١٢ادزارد اوتوا، المصدر السابق، ص  -
7) Brinkman, J. A, “Matarial and studies …. Op. Cit, p.43. 

  .١١٤، ص١٩٤٥باقر، المصدر السابق، طھ  -:كذلك ینظر
  ).٥(بشأن تنقیبات المدینة وعدد النصوص التي عثر علیھا، ینظر ص) ٨

                   وم  ن خ  لال الدراس  ات الت  ي ق  ام بھ  ا ع  دد م  ن الب  احثیین لنص  وص مدین  ة عقرق  وف 
خ لال   تمكنوا من اظھار اھمیة المدینة من الناحیة السیاس یة وذل ك م ن    )كوریكالزو –دور (

دراسة الصیغ التاریخیة التي بدورھا اعطت معلومات قیمة عن طبقات الموقع واسماء عدد 
من الملوك الذین حكموا البلاد وذل ك باعتم اد الكش یین ف ي اس لوب ت اریخھم للاح داث ب ذكر         

 .)١(اسم الملك والسنة التي حكم فیھا
نة فیھ ا ، حی ث ت م    وقد تم تقسیم النصوص المسماریة حسب الصیغ التاریخیة المدو 
منھ  ا تمث   ل كتاب  ات نذری  ة تع  ود للمل  ك كوریك   الرو       ٣٠نص  ا مؤرخ  ا ،   )  ٧٠(  تص  نیف 
 .)٢(الاول

، وكتاب ات عل ى الاخت ام    )٣(كذلك كتابات دونت على تمث ال للمل ك كوریك الزو الاول   
الح اكم المحل ي لمدین ة    ) Duri-Ulmaš-Šakkanakku(شكناكو  -اولماش -دوريدونھا  

   )٤(من زمن الملك كوریكالزو) كوریكالزو -دور(عقرقوف 
والت  ي بلغ  ت  )Gurney(جیرن  ي  ام  ا النص  وص الاقتص  ادیة الت  ي نش  رھا الباح  ث 

وھ ي   )٥(عشرین نصاً مسماریاً  ثلاثة عشر منھا مؤرخة بمدة حك م المل ك كاش تنیاش الراب ع    
الثالث  ة   مؤرخ  ة بالس  نة  ) م ع  – ٥٠٠٣٨( ، ) م ع  – ٥٠٠٣٧)           ( م ع -٥٠٠٣٥(

( ، )م ع  -٥٠٠٣٢( ن حكم  ھ وھ  ي  م  ن حكم  ھ ك  ذلك نصوص  ا ارخ  ت بالس  نة الرابع  ة م      
 ).م ع  – ٥٠٠٨٢( ، )م ع  – ٥٠٠٥١  ، ) م ع -٥٠٠٤٢(، ) م ع  -٥٠٠٣٤

            فق  د ارخ ام  ا ف ي الس  نة الثالث  ة او الرابع  ة م  ن ) م ع – ٥٠٠٢٧( ام ا ال  نص الم  رقم  
م ع  – ٥٠٠٣١( ، )م ع  – ٥٠٠٣٠( ، )م ع  – ٥٠٠٢٩ (حكم الملك كشتلیاش ، واخیرا 

 . وجمیعھا مؤرخة بالسنة الخامسة من حكم الملك الانف الذكر ) م ع  – ٥٠٠٤٦(      ، )
تضمنت ھذه النصوص وصولات تس لم م ادتي ال ذھب والفض ة ، ك ذلك ق وائم تس لم        

ب ات قص ر مدین ة    الصاغة عائدات الذھب ، وقد استخدم بعض من ھذا الذھب ف ي ت زیین بوا  
 .)٦()كوریكالزو -دور(عقرقوف 

) كوریكالزو –دور (وردت اشارات اخرى ضمن النصوص المنشورة من مدینة عقرقوف 
وال  ذي ) م ع  – ٤٩٩٧٤( والت ي ت  ؤرخ الح دث بس  نة حك  م المل ك الكش  ي ، ف النص الم  رقم     

لق بفرض شوریاش ھو نص اقتصادي یتع –یؤرخ السنة الثامنة من حكم الملك شاكاراكتي 
لح دوث بع ض الخس ائر ف ي     عل ى موظ ف المعب د عل ى ی د المش رف الجدی د وذل ك         غرامة 

  .)٧(ممتلكات المعبد
  

        اختلف الكشیون في تاریخھم للاحداث عن سابقیھم من العصر البابلي الق دیم، بش أن ذل ك ینظ ر، ال نص الم رقم       ) ١
  .)٨٨(ص) م ع - ٥٠٠٣٦(

2) Brinkman, J. A, Op. Cit, p.213. 
  -:والذي یمثل صنارة باب علیھا كتابة باللغة السومریة، ینظر) م ع – ٥٠٠٠٧(النص 

, p.12, Nr.15.Op. Cit, 1944, raqIBaqir, T,  - 
  -:نظریدونت علیھ سبعة اعمدة من الكتابة، ) ٣

, 1945, p.XXVI, fig. 29.ementsupplIraq, Baqir. T, and Levy,  S. N, Kramer, - 
اولماش الحاكم المحل ي لمدین ة كوریك الزو،    -ر على ختم علیھ ستة اسطر مكتوبة باللغة السومریة من دوريعث) ٤
  -:نظری
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- Brinkman, J. A, Op. Cit, p.230. 
المبح ث الث اني م ن    نظ ر  یس ني حك م المل ك كاش تلیاش، بش أن ذل ك       بكذلك ارخت النصوص الواردة في البح ث  ) ٥

  .الفصل الثالث
25.-, p.22Op. Cit, Sumer 9) Gurney, O. R, 6 

  -:ینظركذلك ) ٢٣(بشأن ھذا الملك وتسلسلھ ضمن جدول اثبات الملوك الكشیین، ینظر ص) ٧
- (

v
hara )-ulûlu 2(Kam)- ûmu-15(Kam)-šattu 8(Kam)-ša-ga-rak-Ti-šur-ia-aš;  

, p.132.Op. Cit, Iraq 11Gurney, O. R,  
  

ذكرت فیھ السنة الثامنة  من حكم الملك نازي ) م ع  ٥٠٠٥٩( والنص المرقم 
ترق و حی ث ك ان مجم وع حك م       –اش والسنة الرابعة من حكم الملك كادش مان  تورما –

uzatuhA(ل  وح زواج الملكی  ین ف  ي ال  نص س  بع س  نوات ومحت  وى ال  نص    
v

وال  نص ) 
یذكر مجموعة ھدایا یتسلمھا ابو العروس من العریس مھراً لھا فضلاً ع ن سلس لة م ن    

 .)١(مفھوم في النصغیر  ذت من اشخاص اخرین ویبقى ھذا الشيءالھدایا اخ
والم  ؤرخ بالس  نة الخامس  ة م  ن حك  م المل  ك    ) م ع  – ٥٠٠٢٢( ام  ا ال  نص الم  رقم  

) Gurney(جیرن ي  انلیل  فھو یتضمن قائمة حساب كمیة من الذھب یقت رح الباح ث   -ركدو
ان ھذه الكمیات اقتصر توزیعھا على النساء فقط وعلى ھذا الاساس یمكن ان تك ون مھ وراً   

  .)٢(قد دفعت لھن
الم  ؤرخ ف  ي الس  نة الاول  ى والثانی  ة ) م ع  – ٥٠٠٢٣( رقم واخی  را ال  نص الم  
وموض وع ال نص قائم ة بمنس وجات ص وفیة      . اب دنا   –اب لا   –م ن حك م المل ك م ردوخ     

وقمصان فضلا عن انسجة ثخینة ومتنوعة الاشكال والالوان وھذه المنس وجات كان ت   
ین ، وتح   ت مس   ؤولیة المش   رفی)كوریك   الزو  –دور ( ف   ي مخ   ازن مدین   ة عقرق   وف 

  .)٣(فیھا
فضلاً عن النص وص انف ة ال ذكر فق د عث ر عل ى قط ع الك دورو المؤرخ ة بم دة           

ك م   ٣ – ٢(واربعة كسر فخاریة عثر علیھا على بعد   )٤(ماروتاش–حكم الملك نازي 
واح دة منھ ا تحم ل اس م المل ك      ) الت ل الاب یض   ( شمال ش رق منطق ة قص ور المدین ة     ) 

  .)٥(ماروتاش –نازي 
التاریخیة للفترة الكشیة، فقد وردت اشارة مھمة ضمن ن ص واح د   وفضلا عن الصیغ 
تذكر فیھ العلاقات السیاسیة ما بین بلاد باب ل  ) كوریكالزو –دور (من مدینة عقرقوف 

والت  ي ع  دت م  ن اھ  م  ) م ع  – ٥١٩٢٨( واش  ور م  ن ھ  ذه الفت  رة والرس  الة المرقم  ة  
ب ین   )٧()mār-šipri(ل الكش یین  التي ی ذكر فیھ ا كیفی ة تنق ل الرس       )٦(الوثائق التاریخیة

ر للم رة الثانی ة   الت ي تظ   والس وبارتو    )٨(قبائ ل الاخلام و   بلاد بابل واشور ك ذلك ت ذكر  
  . )٩(ضمن نصوص الفترة الكشیة

  
  
  

رق  و ت -ش  مانداش والس  نة الرابع  ة م  ن حك  م المل  ك كا ت  مارو -ذك  ر ال  نص الس  نة الثالث  ة م  ن حك  م المل  ك ن  ازي ) ١
  -:ف على وجھ التحدید لماذا دون الكاتب ھذه السنتین وبشأن ذلك ینظروجمعت السنتین ولا یعر

, p.134.Op. Cit, 11Iraq Gurney, O. R,  - 
2) 

v
hara - du’uzu ûmu 11(Kam)- šattu 5(Kam)- ku-dur dEn-Lil. 

  -:نظریبشأن ھذا  -
, p.136.Op. Cit, 11Iraq Gurney, O. R,  - 
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3) (
v
hara )- Šabātu  ûmu 4(Kam) šattu 1(Kam) 2(Kam)! dMarduk – apal – iddin – na:- 

-  ,Op. Cit, Iraq 11Gurney, O. R ,               -:ینظر
p.137.  

م ودین م ن الكتاب ة،    تض منت ع ) م ع - ٤٩٩٩١(عثرة على كسرة بیضاء اللون م ن حج ر الك ودورو المرقم ة     ) ٤
  -:ینظر

13, Nr.8 and 15.-, p. XVIII, fig.12, pp.11Iraq, 1944Baqir. T,  - 
5) Brinkman, J. A, Op. Cit, p.43. 

, p.140.Op. Cit, 11Iraq ) Gurney, O. R, 6 
   ).٦١(نظر صیة الكشیة بصورة خاصة وبلاد الرافدین بصورة عامة ، فتربشأن ھذه المھنة في ال) ٧
نیراري الاول ھذه العلاقات قد توض حت   -الذین ھددوا بلاد بابل واشور واجروا اتصالات عدیدة مع الملك ادد) ٨

-  ,Op. Cit, Iraq 11Gurney, O. R ,                                          -:م ن خ لال ھ ذه الرس الة، ینظ ر     
p.140-141. 

9) Ibid, p.140-141. 
  -:لبابلیون كمصطلح غامض للمناطق الشمالیة وبضمنھا بلاد اشور، ینظروھو الاسم الذي اطلقھ ا

141.-, p.140Op. Cit, Iraq 11Gurney, O. R,  - 
ة ضمن النص وص الت ي   فترمن الشواھد الاخرى على العلاقات الواسعة لھذه ال

ت في زمن حكم المل ك  لودبالرسائل العالمیة التي ت) Gurney(جیرني درسھا الباحث 
كوریك   الزو ال   ى ال   دول    -انلی   ل وارس   ال المبع   وثین م   ن مدین   ة دور      –ن كادش   ما
 . )١(المجاورة

ان ھ  ذه الرس  ائل تص  بح ش  اھداً حقیقی  اً ودل  یلاً واض  حاً عل  ى س  عة العلاق  ات         
الكشیة ب بلاد   فترةخلال ال) كوریكالزو -دور(الدبلوماسیة التي شھدتھا مدینة عقرقوف 

الحثیین وغیرھم والتي اعطت بعداً سیاس یاً مھم ا   اشور كذلك مع الاقوام الارامیة ومع 
كش   فت ھ   ذه النص   وص اھمی   ة المنطق   ة م   ن الناحی   ة  .كان   ت تمارس   ھ المدین   ة ان   ذاك

الاقتص  ادیة ایض  ا حت  ى وان ك  ان بعض  ھا ذا مض  مون سیاس  ي بالدرج  ة الاول  ى لكنھ  ا   
ئل ادائما مرتبطة بالاقتص اد بص ورة مباش رة او غی ر مباش رة كم ا ھ و الح ال ف ي رس           

 .لعمارنة ویرجح الباحثون ان المنطقة كانت من المراكز الاقتصادیة المھمة انذاك ا
                              ان م    ا تق    دم یع    د مقدم    ة ل    بعض الجوان    ب الحض    اریة لمدین    ة عقرق    وف     

من خلال دراسة النصوص التي نشرھا الباحثون ، وفي م ا ی اتي   ) كوریكالزو -ورد( 
غی  ر المنش  ورة  ) كوریك  الزو -دور(وص مدین  ة عقرق  وف  نق  دم دراس  ة م  وجزة لنص    

، التي تم الكشف عنھا من خلال الدراسات الس ابقة عل ى ی د ع دد     ) الواردة في البحث(
  .من الباحثین وفي ما یاتي موجز لما ظھر من ھذه النصوص

 ٣م ن  ( تضمنت نصوصا تتعلق بكمیات مختلفة من المنس وجات   -:المجموعة الاولى 
 یع   رف بالتحدی   د ان كان   ت ھ   ذه الق   وائم تخ   ص عملی   ات تس   لم لھ   ذه     ولا)  ١٦ال   ى 

المنسوجات او توزیعھا وكما یرجح الاستاذ المرحوم طھ باقر انھا كان ت ت وزع خ لال    
الت ي  ) الافع ال  ( ، والشئ اللافت للنظر ان ھذه القوائم تفتقد ) ٢(عید راس السنة البابلیة

، والنص وص عل ى الاغل ب     )٣(او توزیع اً  تساعد القارئ على فھم النص ان كان تسلماً
بحالة ردیئة منھا مكسرة من البدایة او في النھایة وال بعض الاخ ر منھ ا الج زء الاكب ر      

التاریخی ة والسیاس یة مث ل    فیھ مدمر كلیاً وبعض ھذه النصوص تعد مھم ة م ن الناحی ة    
 ال ذي یتض من منس وجات ص وفیة عل ى الارج ح انھ ا       ) م ع – ٥٠٠٨٨(النص الم رقم  

ذك ر  ، ك ذلك   )٤()Lulubāi(واخر لول وبي  ) LúAššuru(كان یتسلمھا رجل من اشور
-uruBÀD-ku-ri-gal(كوریك الزو ال ذي ورد بالص یغة الاتی  ة     –ال نص حص ن دور   
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zuki()ووجھ النص مدمر بعض الشئ ومكس ور النھای ة ولایع رف اذا ك ان ال نص       )٥ ،
  .مؤرخا ام لا 

  
  
  
سطر  ١٤انلیل تتضمن  –تعود للملك كادشمان ) م ع - ٥٠٩٦٦(الة مرقمة عثر على كسرة من نص یمثل رس) ١

كر فیھ ا المص طلح   ذوش اش وی   اش، من المحتمل انھا من الملك حاتانلیل ملك كاردونی -معنونة الى الملك كادشمان 
)ŠEŠ ( ة ب ین  بمعنى اخي، وعدت ھذه الظاھرة من اھم ممیزات الفترة الكشیة، حیث كانت المراسلات الدبلوماس ی

  -:ینظردلالة على عمق العلاقات بین ھؤلاء الملوك، ) اخي(الملوك تحمل في طیاتھا كلمة 
142.-, p.141Op. Cit, 11 IraqGurney, O. R,  - 

رجح الاس تاذ المرح وم ط ھ ب اقر ان النص وص المس ماریة الت ي ظھ رت خ لال تنقیب ات المدین ة انھ ا نص وص              ) ٢
  ).١١(في عید رأس السنة الجدیدة، بشأن ذلك ینظر ص توزیع البسة مختلفة من قبل الملك 

بشأن ذلك راجع النصوص المتعلقة بالمنسوجات في المبحث الثاني من الفصل الثالث الخاص بدراس ة وتحلی ل   ) ٣
  .النصوص

 –دور (بش   أن العلاق   ات التجاری   ة وت   رجیح اص   ول بع   ض المنس   وجات ال   واردة ف   ي نص   وص عقرق   وف       ) ٤
  .)٥٦(نظر صی) كوریكالزو

  )٩٦(ینظر ص) ٥
مؤرخ    ا بحك    م ) م ع  – ٥٠٠٧٥( و ) م ع  – ٥٠٠٦٣( ك    ذلك ورد ال    نص 

، واكتف ى الكات ب بت دوین العب ارة      )١(الملك  كشتلیاش الرابع دون ان تذكر س ني حكم ھ  
  . )٢(ملك بابلكاشتلیاش ویعنى ) kaš-til-ia-šu LUGAL-E(الاتیة 

  
مختلفة م ن الم واد ال ى ع دد م ن       تضمنت نصوص توزیع كمیات -: المجموعة الثانیة 

وھو على الاغلب ن ص  ) م ع  – ٥٠٠٥٥( ، الاول المرقم ) ١٨ ،١٧ ،١(الاشخاص 
اداري یتعلق بكمیات كبیرة من الفضة دفعت مقابل الحصول عل ى م واد خش بیة غالی ة     

وف  ي ) uruDUR-Kurigalzu(كوریك  الزو  -دور ال  ثمن، وال  نص ص  ادر م  ن مدین  ة  
  .ملك بابل) الرابع ( الملك كاشتلیاش حكم 

قائم  ة توزی  ع كمی  ات مختلف  ة م   ن     ) م ع  – ٥٠٠٧١( الم  رقم  ) ١٧(وال  نص  
الذھب، او ھو نفقات ذھبیة موزع ة لع دد م ن  الاش خاص وغ البیتھم م ن النس اء وھ ذا         

                                                                                                                  .                                                        )٣()م ع  – ٥٠٠٢٢( النص یشبھ الى حد ما النص 
وھ  و یتعل  ق بتوزی  ع ص  وف لنس  اء     ) م ع  – ٥٠٩٧٠(الم  رقم ) ١ ٨(ال  نص 

-Mandati(ع  املات ،والش  يء الممی  ز ف  ى ھ  ذا ال  نص ان  ھ یح  دد البض  اعة المس  ماة   
Ekali (عن  ى انھ  ا تع  ود ال  ى مخ  ازن القص  ر وان النس  اجین ك  انوا یعمل  ون ف  ى  وھ  ذا ی

القصر وتابعین لھ وھذا النص یش بھ نص وص مدین ة نف ر الت ى تمث ل منتص ف العص ر         
البابلى الوسیط ،الشى غیر الواضح فى ھذا النص انھ لم یحدد نوعیة الصوف ان ك ان  

  . ر مؤرخ ، والنص غی)المنسوج، المغزول(من الصوف الخام او  الصوف 
التى تضم نصاً واح داً فق ط یمث ل وص ل تس لم وھ و ال نص الم رقم              -:المجموعة الثالثة 

الذى یمثل عملیة تسلم كمیات من الص وف وال نص ش بھ م دمر لكن ھ      ) م ع - ٥١٠٣٦(
  .یحدد الیوم والشھر لموعد الاستلام

ومعظمھ ا  وتضم مجموعة من النصوص المختلفة فى مضامینھا  -: المجموعة الرابعة
ولك  ن یمك  ن اعط  اء ) ٢١، ٢٠، ١(وارقامھ  ا ) غی  ر كامل  ة (مكس  ور البدای  ة والنھای  ة 

  .فكرة عامة عنھا
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كس  رة م  ن المحتم  ل انھ  ا تمث  ل نص  اً اقتص  ادیاً    ) م ع  –٥٠٠٣٦(الم  رقم ) ١(ال  نص 
تؤخ  ذ م  ن مخ  ازن الش  عیر، والش  ى الممی  ز ف  ى ھ  ذا   ) Šibšu(یتض  من قیم  ة ض  ریبة  
وھ  و لایخ  دم ال  نص م  ن  ) س  یئاً، ش  راً(ال  ذى یعن  ى ) Lemnu(ال  نص ھ  و المص  طلح  

اوللاج   ور الت   ى  ) للض   ریبة(ناحی   ة المعن   ى،  الا اذا اراد الكات   ب ان یعط   ى ص   فة     
یتقاضاھا العمال او الفلاحون، والنص مؤرخ بالسنة الثامنة فى حك م المل ك كاش تلیاش    

  .الرابع ملك بابل 
- Kaš-til-ia-šu LUGAL E.  

  
  
  
  
  ).٢٣(نظر ص یلملك وتسلسل حكمھ ضمن قائمة اثبات الملوك الكشیین بشأن ھذا ا) ١
  ).٩٣(نظر ص ی) ٢
وھو عبار عن قائمة حس اب كمی ات م ن     Gurneyوالذي نشر من قبل الباحث ) م ع - ٥٠٠٢٢(النص المرقم ) ٣

  -:نظری/ الذھب والموزعة اغلبھا للنساء
, p.136.Op. Cit, 11 IraqGurney, O. R,  - 
ن   ص مكس   ور البدای   ة وعل   ى ھ   ذا الاس   اس  ) م ع  – ٥٠٠٥٠(الم   رقم ) ٢٠( ال   نص

كمی  ات مختلف  ة لقط  ع م  ن   لایمك  ن تحدی  د موض  وع ال  نص، لكن  ھ اش  بھ بقائم  ة تحت  وى 
  ).Nabtanu(اللحم والتى تخص ولیمة 

  ) ٢١(النص 
  م ع  – ٥٠٠٩٦/ ١
ف عبارة عن قطع صغیرة س جلت علیھ ا اوزان ام ا یتعل ق بص و     -:م ع  – ٢/٥٠٠٩٦

اومعادن، على الارجح انھ یخص كمیات من الصوف، لأنھ لو كان شیئاً ذا قیمة عالیة 
لقابلت  ھ قیم  ة معدنی  ة، ول  م توج  د قائم  ة لح  د الان م  ن العص  ر الب  ابلى الوس  یط     ) ثمین  اً(

  .توازى او تشابھ ھذه القطع 
  

  
  الفصل الثالث

  المبحث الثاني
  

  ترجمة وتحلیل النصوص
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(1)  
IM-50036 

 
Obv. 
 
1) [È].└GUR7┘    šib-šu   lem-nu   ki-is-r[u] [Š]a?- ┌

v
hmu - tu┐ 

 iz-z[u]-bu  PAP MU.N[E] 
2) […………..] 2(GUR). 2(PI). 4(BÁN) 11┌PA┐.PA 2(GUR)  
4(BÁN) ŠE 3(PI)    1 - ?  [?] 
 
Rev. 
 
3) […………] ┌ba┐-└Lu┘-[…………………….] 
4) u[L]   in - na - din - ù   i-┌na┐  ba-Lu  DUM[U] [šip] - ri     ša 
     GAR. KUR. A    DUMU šip - ri  š [a] 
5) UD ul   i - nam - di – nu    iti[N]E. NE. GA[R]     UD. 25. KءM  
MU . 8  . KÁM    Kaš - til - i[a] - [šu] 
6) LUGAL . E     ªu-bur     er-re-š[u]  kim-ma  na4KIŠIB  šu-nu 
 

) من قبل(اودعت ) بخسة(مستودع للغلال، اجور سیئة ) تاخذ من(ة ضریب) ١
  ).بكمیات الحبوب(شامختو، مجموع قائمة 

، شعیر )سوتو(٤،) كور(٢،) ؟ـاپـاپ(١١) سوتو(٤) بانو(٢) كور(٢،) ..............٢
  ).؟(١) بانو(٣
  ...............،بدون ، ) .................٣
  .عائد للحاكم، الرسول العائدلم یعطوا بدون الرسول ال) ٤
السنة ) من(شھر آب، الیوم الخامس والعشرون، ) في(، )فیھ(لم یعطوا ) الذي(الیوم) ٥

  كاشتلیاش) لحكم الملك(الثامنة 
  .ملك بابل طبعة الختم بواسطة الاظفر من قبل المزارعین انفسھم) ٦
  

  -:المعنى العام 
وزیع مجموعة من الحبوب كذلك على الاغلب ھذا النص اقتصادي یتضمن قائمة ت

یتعلق بضریبة تؤخذ من مستودع للغلال ، النص مؤرخ بالسنة الثامنة من حكم الملك 
  ).الرابع(كاشتلیاش 

  
  
  



١١٤ 
 

  -:الملاحظات
È.GUR7: -  مصطلح سومري ویقابلھ بالاكدیة)bît-karê ( بمعنى مخزن او مستودع

  -:، ینظر)سایلو(لخزن الحبوب 
- AHW, p.133: b; Labat, MDA, p.225: 542. 

  سایلو / التي تعني مخزن  karû(m) - :وكذلك ینظر
- AHW, p.452: a 

šib-šu:-  مصطلح اكدي ویعني ضریبة غلال، شاع استخدام ھذا المصطلح ضمن
نصوص العصر البابلي الحدیث لكنھ ذكر كذلك في نصوص الفترة الكشیة وبشأن ذلك 

  -:ینظر
- AHW, p.1227: b 

  - :صطلح وذكره ضمن نصوص مدینة نفر من الفترة الكشیة، ینظروبشأن ھذا الم

- Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.229-230. 
  

Lemnu:-  والمصطلح لا یخدم ) شریر، سيء، رديء(مصطلح وصفي اكدي بمعنى
تطلق على الشخص الشریر كذلك ) الشریر(النص من ناحیة المعنى وذلك لان صفة 

فاریت والالھة الشریرة، ومن الغریب ان ھذا المصطلح الحال بالنسبة للجن والع
)Lemnu ( لم یرد ضمن نصوص العصر البابلي الوسیط)من )الفترة الكشیة ،

المحتمل ان المصطلح استخدم في النص للتعبیر عن الضریبة السیئة او للتعبیر عن 
  - :الاجور الردیئة التي كان یتقاضاھا المزارعون انذاك، ینظر

- AHW, p.543: a, b 
- CAD, L, p.121: a 

  
Kîşru : اجرة، ینظر/ مصطلع اكدي بمعنى راتب: - 

- AHW, p.488: b 
- Labat, MDA, p.309 ; Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.230. 

  
iz-zu!-bu:-  لم یرد المقطع الثاني من الفعل)ezçbu ( بھذه الصیغة)zu ( ابداً ضمن

ل التاریخیة ضمن القوامیس والمراجع النصوص المسماریة ومن جمیع المراح
فعل  -:iz-zu-buوالـ . اللغویة، من المحتمل ان الكاتب قد اخطأ في كتابتھ للعلامة

المبني للمجھول للشخص الثالث الجمع المذكر من المصدر ) N(ماضي من صیغة الـ 
)ezçbu (بمعنى اودع ینظر:-   

- AHW, p.267: b 
  

PAP:- كدیة مصطلح سومري ویرادفھ بالا)aruhnap
v

  -:بمعنى المجموع، ینظر) 
- AHW, p.737: a:b 
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MU.NE:-  صیغة سومریة غیر واضحة المعنى، والـMU : صیغة سومریة
یة والمراد بھذه الصیغة في حالة الجمع السومر NE(E)و ) šumu(ویرادفھا بالاكدیة 

   -:النص انھا قائمة تعدد اسماء بعض المواد، ینظر
Hink; w,J, “Kudurru Inscriptions”, Leisen, 1911, P.64 

  
  
)٢ (GUR : -  وحدة سومریة لقیاس المكاییل ویرادفھا بالاكدیة)kurrum(ینظر ،: -   

- AHW, P.511:b. 
- CAD, K, PP.564 :b, 565 :b. 

  
PI:- دة سومریة لقیاس المكاییل ویرادفھا بالاكدیة وح)pânum (ینظر: -   

- Labat, MDA, P.177: 383. 
 
BÁN (ویرادفھا بالاكدیة ) الحبوب(وحدة سومریة لقیاس الاوزان  -: sûtum وھي ) 
GURمن اجزاء الـ  -:، ینظر)كور ١/٥(وتعادل    
- AHW, P, 1064 : a,b. 

  
PA.PA :بوضوح وتقرأ  العلامة الاولى تظھر في النص)PA ( اما العلامة الثانیة

فھي مكسورة والمسمار العمودي فیھا غیر واضح لذا لا یمكن البت في معناھا واعتبار 
  ).PA(العلامة ھي 

  
ŠE:-  مقطع سومري ویرادفھ  بالاكدیة)še’um (ویعني شعیر، ینظر  

- Labat, MDA, P.169 :367. 
  

ina-balu:- ینظرمصطلح اكدي بمعنى بدون، بلا ،:-   
- AHW, P. 100 :b. 
- Labat, MDA, P.297. 

  
DUMU šipri:-  مصطلح سومري ویرادفھ  بالاكدیة)mâr-ðipri ( ویعني الرسول

   - :، كذلك أنظر)٦١(او المبعوث او السفیر، بشأن ھذه المھنة أنظر ص 
- CAD, M, 1, P. 260 :b. 

  
UL:-  ینظر)لا، لن(اداة نفي بمعنى ،  

Labat, MDA, P. 330. 
  



١١٦ 
 

inadinu:-  فعل مضارع من صیغة البسیط)G ( للشخص الثالث الجمع المذكر من
، )واو الجمع(حركة الجمع بمعنى الواو  - :ùبمعنى یعطون و) nadanum(المصدر 

   -:ینظر
- CAD, N/I, P. 49 :b. 
- GAG, paradigmen, P. 26. 

  
GAR.KUR.A: -  صیغة سومریة ویرادفھا بالاكدیة)ðakin-mâti(  ویعني الحاكم

   - :، كذلك ینظر)٦٤(وبشأن ھذه المھنة ینظر ص 
- Borger, Abz, 207: 597. 

)٥ (UD:-  مقطع سومري ویعني یوم ویرادفھ بالاكدیة)umum(ینظر ،  
- ŠL, P.722, 381, 11. 
- MAD, 3, P. 7. 

  
inamdinu:-  فعل مضارع من صیغة)G ( البسیط من المصدر)nadanu ( للشخص
ولكن بما ان الحرف  inandinuمع المذكر بمعنى یعطون اصل الفعل ھو الثالث الج

)n ( من الاحرف الضعیفة في اللغة الاكدیة لذا قلب الى الحرف)m ( واصبح الفعل  
inamdinuبشأن ھذا الفعل ینظر ،:-   

- AHW, P. 701. : a,b 
- CAD, I/J, P.42 : a,43: b 

  

itiNE.NE.GAR:- من اشھر السنة ویرادفھ  ) آب(الثامن  صیغة سومریة لاسم الشھر
شھر (والذي یعادل الشھر الخامس من الاشھر البابلیة ویعني ) abu(بالاكدیة 
   - :للمزید من التفاصیل عن ھذا الشھر وتسمیاتھ الاخرى، ینظر) المشاعل

- Langdon, s., "Babylonian Menologies and the semitic 
Calendars", London, 1935, PP.129-135. 

  -:ینظر - : itiIZI-IZI-GARویرد كذلك بالصیغة السومریة 
- AHW, P.8 : a  

  
KÁM: -  مقطع سومري ویعتبر ایضا اداة لتحویل العدد الصحیح الى عدد ترتیب

  -:، ینظر)الیوم الخامس والعشرین(حیث یقصد بھذا السطر ) ال(معرف العدد بـ 
- Labat, MDA, P.183: 406. 

  
MU:- ري ویرادفھ بالاكدیة مقطع سوم)šattu (ینظر - :سنة/ بمعنى عام:  

, P.69 :61AbzBorger,  

Labat, MDA, P.63 :61 
  



١١٧ 
 

LUGAL.E:-  صیغة سومریة ویرادفھا بالاكدیة)ðâr-bâbili (وتعني ملك بابل:- 
  :ینظر

- Borger, Abz, P.126 : 308. 
  

LUGAL:-  مصطلح سومري ویعني ملك ویرادفھا بالاكدیة) šarrum:(- ینظر:- 
Borger, Abz, P.100, 151 ; Labat, MDA, P. 103 : 151. 

  

E<ki>:-  مقطع سومري ویرادفھ بالاكدیة)bâbilu ( وھي احدى التسمیات القدیمة لمدینة

  -:بابل، بشان ذلك ینظر،

- Borger, Abz, p. 
- Labat, MDA, p. 141: 308. 

  

ªupur: - كلمة اكدیة وتعني اظفر ، ینظر: -  
- Labat, MDA, p. 324. 

  
Errešu : الحراثین/ المزارعین (مصطلح اكدي یعني ضامن الارض ویاتي بمعنى (

، )٦٣(بمعنى زرع، حرث، للمزید من المعلومات ، ینظر، ص ) erçðu(من المصدر 
  - :كذلك ینظر

- Labat, MDA, p. 302. 
  

kim-ma:- مصطلح اكدي بمعنى مثل، ینظر:-   
- MDA, 3, p.137. ; AbB, 1, p.24, 29, 20. 

  
NA4: -  العلامة الدالة الخاصة بالاحجار وھو مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة

)abnu (بمعنى حجر، ینظر:-  
- AHW, p.6: b.                CAD, A, pp.54: b, 57: a.  
- Labat, MDA, p. 125: 229. 

  
KIŠIB: -  مصطلح سومري یعني ختم ویرادفھ بالاكدیة)kunukkum(ینظر ،:-   

- ŠL, p.540, 314: 9.        CAD, K, p.546: a. 
- Labat, MDA, p. 143: 314. 
 
1) tuhamuS

v

(
:- CPN, p.130.   Hsِcher, M, Op. Cit, p.205. 

 
5) Kaštilia[šu] = CPN, p.97      Hsِcher, M, op. cit, p.119. 

  



١١٨ 
 

  
 

(2)  
IM-50055 

 
Obv. 
 
1) 6

515  MA. NA      KÙ. BABBR 
2) GUR. ŠE    10(BÁN) ša  gi

šIG 
3) ša gišPÈŠ a-a-Le 
4) [………….] qur dŠu-qa-mu-na      GAR. nu 
5) [x-x] m.dI-šum – DUMU- UŠ- SUM- NA 
6) [x- kur??] ºi- id- du 
 
Rev. 
 
7) [ URUBÀD - Ku- ri- gal] –zuki 

8) [……………..] [UD]. 17. KÁM] 
9) [……………..] [MU.x] KÁM 
10) [Kaš- til- ia]- šu    LUGAL. E 
 

  منا فضة ١٥ ٦\٥) ١
  .عائد لباب) ثمن(سوتو ١٠الشعیر، ) من(كور) ٢
  ).a- a- le) (من نوع الـ(العائدة لشجرة التین ) ٣
  .قور، شوقامونا الحاكم) ............ ٤
  .ایدنا –ابلا  –ایشوم ) ............ ٥
  .، حشد من الناس) ............ ٦
  ].مدینة كوریكالزو) [٧
  .لغایة الیوم السابع عشر) ............ ٨
  ).؟(، لغایة السنة ) ............ ٩

  .كاشتلیاش ملك بابل) ١٠
  
  



١١٩ 
 

  المعنى العام
ن الفضة دفعت مقابل الحصول من المحتمل ان ھذا النص اداري یتعلق بكمیات كبیرة م

، النص مؤرخ بحكم الملك )الغالیة الثمن(على باب خشبیة مصنوعة من شجر التین 
  .كاشتلیاش ملك بابل

  
  الملاحظات

١ (MA.NA: -  شیقل  ٦٠وحدة سومریة لقیاس الاوزان تعادل)ویقابلھا ) كغم ١/٢
  -:، ینظر)manum(بالاكدیة 

- Borger, Abz, p. 142: 342. ;     Labat, MDA, p. 157, 342. 
 

KÚ. BABBAR:- كذلك )٥٥(مقطع سومري یعني فضة، وبشأن ھذا المعدن راجع ص ،
   -:ینظر

- CAD, k, p.454. ;    MAD, 3, p.152 ; ŠL, p. 918, 468, 42. 
 
 

٢ (gišIG: -  مقطع سومري ویرادفھ بالاكدیة)daltu (ویعني باباً، ینظر:-   
- AHW, p.154: b  ;      Labat, MDA, p.75: 80. 

 

٣ (gišPÈŠ:-  مصطلح سومري یطلق على ثمرة او شجرة التین معاً ویرادفھ بالاكدیة
)tittu(ینظر ،:-  

- Borger, Abz, p.142: 342.  ; Labat, MDA, p.157: 342. 
 

a-a-Le/i:-                  دور (كلمة جدیدة تظھر لاول مرة ضمن نصوص مدینة عقرقوف
كذلك لم یرد ھذا المصطلح ضمن النصوص المنشورة من الفترة الكشیة ) كوریكالزو -

ویبقى ھذا المصطلح غامضاً لانھ لم یرد ضمن القوامیس المتداولة لدینا على الاغلب 
  .صفة تابعة لشجرة التین a-a- Le/iان الـ 

  
٤ (GAR.nu:-  مصطلح سومري ویعني حاكم ویرادفھا بالاكدیة)šaknu ( ھذه بشأن

  ).٦٤(الوظیفة راجع ص
  

ªi-id-du:- حشد من الناس، ینظر/ مصطلح اكدي بمعنى جمھرة:-  
- CAD, ª, p.172.;    AHW, p.1100: a. 

  
٧ (uruBÁD. kurigalzuki:- صیغة سومریة بمعنى مدینة كوریكالزو.  

URU:-  ھي العلامة الدالة التي تسبق اسماء المدن وھو مصطلح سومري ویرادفھ
        -:بمعنى مدینة، ینظر) âlum(ة بالاكدی

- AHW, p.39: a 

  - :وللمزید من المعلومات عن العلامات الدالة وانواعھا واشكالھا، ینظر
خالد سالم اسماعیل، العلامات الدالة في الكتابات المسماریة، من بحوث الالفیة  -

  .٢٠٠١الخامسة، بحث غیر منشور، لعام 
  



١٢٠ 
 

  
BÁD:- ناً او سوراً ویرادفھا بالاكدیة مفردة سومریة وتعني حص)dûrum(ینظر ،:-  

- Borger, Abz,101:1528 ;          Labat, MDA, p.105: 152. 
 
 
5) m.dI- ŠUM- DUMU- UŠ - SUM-NA 
m.dI-ŠUM-apil-iddina =   اسم یرد لاول مرة 
7) ku-ri-gal-zu         CPN, p.101.Hlِscher, M, Op. Cit, p.128. 
    Balkan, K, Op. Cit, p.66. 

 



١٢١ 
 

 (3)  
IM-50088 

Obv. 
 
1) TÚG.SÍK  [……………………….] 

2) 1 túgM [ v
hu ]-til-le-e  [……………..] 

3) 1 […………………………………] 
4) 2 TÚG  KIMIN 
5) 1 └túg┘BABBAR [………………...] 
6) 1 túgBAR. DU[L5] [……………….] 

7) [x-x] túgSÍK. 
v
H É<ME> . D[A] 

8) [x-x] L
ْ
[ELAM].MA[ki] 

9) [x] 
v

gut hmu′
- til- le- └e┘ 

10) [x] ┌túg┐G[Ú]. U[D]. DU 
 
Rev. 
 

11) […………] v

gut hul′
- La- a- n[i] 

12) […………][túg]ki- iz- zi   [ IH
v

]. A 

13) [……………….] SÍSK[UR] 
14) PAP  ┌3┐  TÚ [G]. SÍK mŠ [ar]- ri- [iq] 
15)     LúAŠ- ŠUR- Ú 

16) [X-TÚG]- 
v
hmu - til- le- e     SA5 

17) [X-TÚG]  G[Ú]. È   ki- iz- zi   SÍS[KUR] 
18) TÚG  <KI>MIN SÍSKUR 

19) PAP ┌3┐ TÚG .SÍK   mLْú- Lu- ┌ba┐
└a┘- a- └ú┘ 

20)    pi- iq- da 
21) PAP  [x]  ZI. └GA┘! 
22) ša  i-na   ŠÀ.bi   NÍG.GA 
23) [U] RU[B] ÁD. └ku┘- └ri┘- [gal- zuki] 
 
- Up- edge 
24)   LúSÍK. ÙZ 

  sissktu) من نوع الـ( وشاح صوفي ) ١
etillhmu) من نوع الـ(واحد رداء ) ٣- ٢

v
  

etillhmu) من نوع الـ(كذلك ردائین ) ٤
v

  
  رداء واحد ابیض) ٥
  kusituالـ ) من نوع(رداء واحد ) ٦
  رداء من الصوف الاحمر القرمزي) ............. ٧
  الرجل العیلامي) ............. ٨



١٢٢ 
 

etillhmuرداء الـ ) ......... ١٠- ٩
v

  )معطف............. و  
  غطاء) ............. ١١
  المخصص للاضاحي، kizzuرداء الـ ) ............. ١٢
  ، للصلاة) ............. ١٣
  شارق) الى(الوشاح ) قطع من( ٣المجموع ) ١٤
  الرجل الاشوري) ١٥
etillhmuلـ رداء ا) .............. ١٦

v
  باللون البني المحمر) المصبوغ( 

  الخاص بالاضافي للصلاة kizzuمعطف، رداء الـ ) .............. ١٧
  )الملابس الخاصة بالطقوس الدینیة(كذلك للصلاة ) ١٨
  .لولوبایو) الى(الوشاح ) قطع من( ٣ المجموع) ١٩
  )خاصة بالملابس(ارسالیة ) ٢٠
  النفقات............. مجموع ، ) ٢١
  )الاملاك(الثروة ) فحوى(العائدة الى لب ) ٢٢
  مدینة كوریكالزو) ٢٣
  بقص شعر الماعز) الحرفي المتخصص) (٢٤

  
  

  -:المعنى العام
بألوان وأشكال مختلفة ویذكر قائمة تخص منسوجات صوفیة واخرى تخص العبادة و

النص ایضاً اسماء لتجار من بلاد عیلام واشور واللولوبو كانوا على صلة تجاریة 
ویعد ھذا دلیلاً واضحاً على العلاقات ) كوریكالزو –دور (وثیقة بمدینة عقرقوف 

  التجاریة التي كانت تربط المدینة مع الاقطار المحیطة بھا
  
  

     -:الملاحظات 
١ (TÚG:-  علامة دالة على النسیج وكل ما یخص الزي لكلا الجنسین من الرجال

بمعنى رداء، قطعة قماش ) ºubatu(والنساء وھي مفردة سومریة ویرادفھ بالاكدیة 
   - :بشأن ذلك ینظر

- AHW, p. 1107             ; CAD, ª, p221:b 
- Aro. J, Op.Cit, p.32 ; Salonen, AASF, B, 157, p.61 

  
TÚG.SÍK :-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)sissiktu ( وتعني الرداء او

الوشاح ذا الحافات المشرشبة ، ویعد البناء اللغوي لھذا المصطلح كشیاً اكثر مما ھو 
  -:اكدي، ینظر

- AHW, p.1050 : b  ; Balkan, K, Op.Cit , p. 138 ; 
- Aro, J, Op.Cit, p. 30-31 ; Borger, Abz, P.187: 536 



١٢٣ 
 

 
٢( etillhMu

v

gut مصطلح اكدي بمعنى رداء ولم یحدد شكل ووظیفة ھذا الرداء  -:′
  -:ینظر

- AHW, p. 669: a  ; Aro. J, Op. Cit, p. 27 ; BE, 17, 34, 7; 
- Gurney, O.R, Iraq 11, Op. Cit, 5:9 ; Donbaz, JNES, 41, p. 207; 
-Kessler, k, Op. Cit, pp.58, 68, 70, 72, 74, 84. 

 
٥ (túgBABBAR: -  مصطلح سومري یظھر لاول مرة ضمن النصوص التي تخص

مصطلح سومري  -: BABBAR، ) كوریكالزو - دور(الملابس من مدینة عقرقوف 
مصطلح  اكدي یعني  tûgpçşuوتعني اللون الابیض و ) pçşu(ویرادفھ بالاكدیة 

  - :، كذلك ینظر)٨٠(الرداء الابیض، وبشانھ راجع ص 
- AHW, p. 857: a ; Labat, MDA, p.1752, 379. 

  
٦ (tûgBAR. DUL :-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)kusitu ( وھو مصطلح

اجع اكدي یطلق على نوع من الرداء الفاخر، وللمزید من المعلومات بشان ھذا الرداء ر
  -:، كذلك ینظر ) ٧٢(ص 

- AHW, p. 514: b.; 
- Aro, J, Op.Cit, p.26   ; Gurney,O.R, Iraq 11, Op.Cit, p. 133ff 

- Oppenheim, JNES, 8, p. 178 ff  ; ŠL, p. 538: 291 

  
٧(É.ME.DA 

v
H  túgSÍK.:-  مصطلح سومري یطلق على الملابس المصنوعة من

بشان ھذا ) tabarru(الصوف المصبوغ باللون الاحمر القرمزي ویرادفھ بالاكدیة 
  - :، كذلك ینظر)٧٩(اللون راجع ص 

- AHW, p.1298: a ; Aro, J, Op. Cit, p.32; Landsberger, JCS, 21, 
Op. Cit, p.155FF;    Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.406. 
 

١٠ (túgGÚ.:-  مصطلح سومري ویعني معطف ویرادفھ بالاكدیة)laptuhna
v

 (
  -:، كذلك ینظر)٧٣(وللمزید من المعلومات عن ھذا الرداء راجع ص

- AHW, p. 715: a ; Aro, J, op. cit, p.27. 
- Gurney, O.R, Iraq II, Op. Cit, 7: 2, 15. 
- Hinke, W, J, Op. Cit, p.65  ; Schneider, N, “Die Drehem 
und ehDjo

v  unkunden”, ANOR, I, 1931, Col, XVII, p.81, 82. 
- Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.405, 6. 
 



١٢٤ 
 

١١ (ullanuH
v

gut ′
مفردة اكدیة بمعنى غطاء او رداء، بشأن معاني ھذه الكلمة،  -:

  - :، كذلك ینظر(  )راجع ص
- AHW, p. 354: a; CAD, 

v
H , p.229;  Aro, J, Op. Cit, 

p.24. ;       Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.406. 
  
٩ (túgKizzu: -  مصطلح اكدي یطلق على الملابس الخاصة بالاضاحي، ولم یحدد

  -:، كذلك ینظر)٧٤(شكل ھذا الرداء وبشأنھ راجع ص
- AHW, p. 496: b  ; BE, 14, 157, 51; 
- Aro, J, Op. Cit, p.26  ; PBS, 2/2, 142   
- Gurney, O.R, Iraq 11, Op. Cit,5: 10; 7: 15. 
 

١١ (TÚG.SÍSKUR:-  مصطلح سومري ویعني الملابس الخاصة بالعبادة، بشأن
) ikribu(مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة  -:SKURحS، و ) ٧٤(ذلك ینظر ص

   -:بمعنى الدعاء، ینظر) karabu(بمعنى صلاة من المصدر 
- AHW, p.445;a  , CAD, K, 192 ; ŠL, p.842: 438 
 

١٦ (SA5: -  مصطلح سومري ویقابلھ بالاكدیة)sâmu ( ویعني اللون البني الضارب
، )٨٠(الى الحمرة، وللمزید من المعلومات بشأن الالوان في الفترة الكشیة راجع ص

  - :كذلك ینظر
- AHW, p.1019: b 
- Borger, Abz, p.92: 123. 
 
 

  
 -٥٠٠٣٦(واستناداً الى ما ورد في النصوص المرقمة ) ME(نسي الكاتب العلامة ) ٧(في السطر)١

  من المصطلح السومري ) م ع-٥٠٠٦٩م ع، -٥٠٠٥٢م ع، 
É.ME.DA 

v
H  túgSÍK.:-  ة ویرادفھ بالاكدیTabarru ًویعني احمر قرمزیا.  

وذلك استناداً الى ما جاء في ) Elam(اعتمدت في قراءتي للعلامة الثانیة في السطر الثامن ) ٢
  .LْELAM.MAki) م ع -  ٥٠٠٧٥(من النص ) ٢٢(السطر 

١٩ (pi- iq- da:-  تحویل من المصدر / مصطلح اكدي بمعنى ارسالیةpaqadu 
  - :ائتمن ، ینظر/ بمعنى سلم 

- AHW, p. 865: a 
- Gurney, O.R, Iraq 11, Op. Cit, p.146, 7, 8 : 2, 26. 
 

٢٠ (ZI.GA:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)( )muhnasa
v

ویعني ) 
  - :مصروفات او نفقات، بشأنھا ینظر



١٢٥ 
 

SLB, 1/3, p.14, 76: 6 
 

NÍG.GA:-  مصطلح سومري ویعني ملكاً او ثروة ویرادفھ بالاكدیة)namkurum (
   -:انظر

AHW, p.727: b 
Borger, Abz, p.207: 597 ; Labat, MDA, p.245: 597. 
 

LúSÍK. ÚZ:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)ðârat-enzi ( وھو مصطلح
وصفي اكدي اطلق على الرجل المتخصص بعملیة قص شعر الماعز، وبشأن ھذه 

  ). ٦٤( المھنة ینظر    ص 
  
  

8) LúELAM-MA: CPN, PP.71, 96 ; Hölِscher, M, Op. Cit, p.64. 
 
14) mŠar- ri- iq:    CPN, p.131  ; AHW, p.1188 
         Hlِscher, M, Op. Cit, p.207 
 
15) LúAš šuru: CPN, P.60 ;  Hölِscher, M, Op. Cit, p.41 
 
19) mLú-Lu-ba-ya-š:- CPN, pp.103, 182, 
 Hölِscher, M, Op. Cit, p.133 

  
ضمن قائمة الاسماء الكشیة  mLú-Lu-ba-ya-šو  LúELAM.MAورد الاسمان 

ھم تجار  -:Lúaššuruیلامیة، وعلى الاغلب ان ھذین الشخصین فضلاً عن والع
، وبشأن )كوریكالزو -دور (منسوجات كانت لھم علاقة مباشرة بین بلدانھم ومدینة 

  ).٥٦( العلاقة التجاریة في الفترة الكشیة، راجع ص
  
وذلك ) UD.DU( بصورة تفصیلیة ، بالمقطعین) ب(لقد تعمدت في كتابة المقطع  - :ملاحظة) ١(

، وقد تكررت ھذه العملیة في )ب(لكي یتمكن القارئ من معرفة الكسر في أي مقطع من الكلمة 
  .نصوص اخرى من البحث

، كانت [ ]ان قراءتي للعلامات المكسورة في النص والموضوعة بین القوسین ) ٢(
بحث، استناداً لشیوع ھذه المصطلحات وذلك لتكرارھا ضمن النصوص الواردة في ال

 .وقد تكررت ھذه العملیة كذلك في بقیة النصوص
 

 (4)  
IM-50063 

 
Obv. 
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COL. I 
1) [x]- túgŠar-zu[m]    BABBAR   ┌ IH

v

┐  .[A]   ši]- bu 
2) [・・・] ÚR      UR.SAG 
3) 8 TÚG  KIMIN     BABBAR   [?]     ši-bu  عR 
4)           ┌Ta┐  - kil- T[i] 
5) 6 TعG  KIMIN     BABBAR    [x]   ši-bu 
6) └180┘ 23  TÚG ziq- qί       ÚS 
7) [x- x]     [t]úgْiš- eh

v
 - na- [be]    nu    ši- bu  SIG5 

8) 180  TÚG  KIMIN  qer- šu      Du- ud- d[i] 
9) 1 ME 24  TÚG  KIMIN  Sح[SK]UR 
10) 32  túgْmu[

v
h ]- til- Le- e  BABBAR   nu   ÚS 

11) ┌11┐ t ú ْgBAR. DUL5       BAB[BAR]  [X]   Ka- ši- i 
12) 60      TÚG  KIMIN [・・・]  [SحS] KUR 
13) 14     t ú ْg[Ú]R    

v
H [a]- [bi] – ri –   tu4 

14) 22    [TÚ]G  KIMIN   BABBAR   ÚS 
15) 34    TعG  KIMIN   [ ši]-bu    Sه [G5] 
16) 40     t ú ْgG[Ù] <UD>. DU 
17) 1 LIM  ME 143  TÚG  KIMIN    BAB[BAR] 
18) 2  ME  4  TعG [K]IMIN SهK. Hب. [ME. DA] 
19) 27     t ú ْgSAG. ŠU  ki- La- ┌bi┐?   SIG5 
20) 1 ME  21 TÚG KIMIN [・・.]ÚS 
21) 30    TÚG  KIMIN     BABBAR      SIG5 
22) 210  TÚG  KIMIN     BABBAR      Ú [S] 
23) 4       t ú gDU8 . [x]. Sه [K] 
24) ┌1┐    t úg

└BAR┘. [S]I 
25) 1 ME 35 t ú[g]┌SAGŠU┐ ÚS 
26) 14      t úgIGI. NهG. KAL BABBAR   [Sه]K 
27) 4         t úg . t úgBAR. DU[L5] S[هK] 
28) 97      t úgme - šen    SهK 
29) └1┘   t úgÚR. šu     Sه [K] 
COL. II 
30) 18      túgiš- eh

v
-[na-be ・] 
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31) 46      tgme -  še[n]-[・・.] 
32)34       tgKaš- šu      ｪi[r]-[pu] 
33) 90     [T] عG  KIMIN  Sه[K]. 

v
H  É. M[E]. [DA] 

34) 1       tgAN. T[A]. DU[L]  [X] 
35) 1       TÚG  KIMIN  Ta. [kil. tu] 
36) 5       TعG  KIMIN  GU. [ZA]    nu   Sه [k] 
37) 13       [t] úgIGI. NهG. KA[L]    Sه [K] 
38) 120       TÚG  KIMIN   ÚR      ši-[bu ・・・.] 
39) 60       TÚG  KIMIN  Ta-kil [ti] 
40) 1       TعG  KIMIN  <SهK>. v

H  É. [M]E. [DA] 
41) └10┘

  túgSAG. Š[U]- [・・・・.] 
42) 1  LIM TÚG  ÚS 
43) 30       túgSه [K]  Tu-ru 
44) ┌12┐  [t]gqe[r]-[šu]    ia-nu[・・..] 
45) 12     TÚG  IH

v
.A  

v
hmu -til [Le-e] 

46) 28       túg[k]لp-ڑل 嗽 
47) 8          tgtu-tu-bu   BABBAR    Ú [S]? 

48) 180     TÚG  KIMIN      bur- [mu・・.] 
49) PAP     i؛-lي-bi 
50) [x] ┌5┐  TÚG ziq-qí ÚS 
51) 94       túgBAR-SI          BABBAR 
52) 5          TعG  KIMIN   ｪir-pu 
53) 1 隔 4 tgiš- eh

v
-na-be  [x] ši-bu 

54)  TÚG  KIMIN  [D]U8.[L]i 
55) 1  TÚG  KIMIN [x] ši-bu 
56) └5┘      TÚG [・・・・・] 
 
COL, III 
57) ┌60┐  [・・・・・・・.] 
58)   TÚ [G]  [・・・・・ 
59)   T[ÚG]  [・・・・・ 
60) 40       TÚG  [・・・・・...] 
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61) 1 隔 6 TÚG  K[I][MIN] [・・・.] 
62) 14       TعG  KIMIN  SهK  └Ta┘- [・...] 
63) 6             túgBAR. SI      ih

v
-it-[tu]  SI[G5] 

64) 1         TعG  KIMIN   SهSKUR 
65) 11 túgهB. LÀ    aH

v
-bi-ri-tu4 

66)180  48 [TÚ]G  KIMIN BABBAR   ÚS 
67) 31 túgGÚ. È    ne-ri tu4   ši-kar-[t]u4 
68) 7   TعG  KIMIN  SهSKU[R]. 
69) 6   TÚG  KIMIN   ki-iz-zi[・・・..] 
70) 5   TÚG  KIMIN   KIMIN    bi[r]-[mu] 
71) 1   TÚG  KIMIN   GADA. LA     [x] 
72) 1    túgSAG[ŠU]      ki-L[A]-  [x] 
73) 1 ME  75 TÚG  KIMIN    BABBAR  Ú [S] 
74) 11 túgÚR-šu [・・・・・.] 
75) x  20┐[túg]iš- eh

v
-n[a]-be    ÚR 

76) 20 [x] túgهB. LÀ     Sه [K] 
77) 40 TÚG  KIMIN BABBAR 
78) 1  ŠU 9 túgiš- eh

v
-[na-be]     SهK 

79) 40  3 t [g][?] KIMIN [・・・.] 
80)   túgDU8. À [u]  n[e]-ri-tu4-      [Ú]S 
81) 4 [・・・・・・・.] 
82) 1 tú[g]BA [・・・・・.] 
83) 88 [・・・・・・...] 
84)  8  [ ・・・・・・] 
 
COL. IV 
85)  2 túgْ[K]A. SU  ?  
86) 1  [Š]U  túgْSAG [涯]        Sهk 
87) 89 T ع G  KIMIN  SهSKUR   隔-[?] 
88) 1  ŠU  9 TÚG  KIMIN [・・・・.] 
89) 2  ME  túْgme-en     LIBI[R] 
90) [x-TÚG]  man -da-at-ti   GAR. <nu> 
91) [x] túْgNINDA. ْڑ             BABBAR 
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92)   TÚG  KIMIN    [x-x] 
93) 10  túgْSAG. [ŠU ・・・・...] 
94) 6     túْgIG[I]. NهG. KA[L] 
95) 2    TÚG  K[I]M[IN]  [・・・.] 
96) 5    túgÚ [R]. [š]u [・・・・.] 
97) 9    TÚG  KIMIN   BAB[BAR] 
98) 20  túgه[B]. LÀ [BA]BBAR 
99) 12    túg[

v
h ]ul-la-[nu] [・・ [BA]BBAR 

100) ┌12┐[TÚ]G  K[I]MIN  [・・・ 
101) 3   túgGADA. A [・・・・.] 
102) 3   túgDU8 [...・・・・]   [?] 
103) 1   túgi š - eh

v
 [na-be]  [・・・...] 

104) 5   túg┌Ta┐-b[ar]-[ri]  [・・・.] 
105) 5   túg[・・]   BABB[AR] 
106) 4   túgm[e]-[  š en]-[・・   BABBAR 
107) [・・・・・    Du-ti 
108) [x]  80  Sه[K]   [?]   UD. 9.  [KAM] 
109) [ ・・・ Ka š]-til-i[a]- š u  LUGAL 
110) [・・・..]    [U]D. 40. KAM. 
 

  ).اللون( ورمادي ابیض Šar- zum) الـ نوع من( رداء) ............. ١
  القوي) النوع من( المشرشبة الحافات ذو)  s甁u( الـ وشاح ،) ...................٢
) نوع من( وشاح ،) اللون( ورمادي ابیض Šar- zum الـ رداء) من قطع( ٨ كذلك) ٣
  . s甁u الـ
  .الغامق الازرق    ) ٤
  ).اللون( رمادي ،........  ، ابیض Šar- zum الـ رداء) من قطع( ٦ كذلك) ٥
  .الثانیة الدرجة من ziqqi الـ وشاح) من قطعة( ٢٠٣) ٦
enabehsi الـ رداء ،) .................٧

v

  ).اللون( رمادي الغیر الجید )
enabehsi) من قطعة( ١٨٠ كذلك) ٨

v

  ).دودري( الى الملابس تزین التي )
enabehsi رداء) من( ١٢٤ كذلك) ٩

v

  .بالصلاة) الخاصة( )
etillhmu الـ) نوع من( رداء ٣٢) ١٠

v
  .النوعیة رديء ،)اللون( ابیض 

  .كاشي) الى........... ( ،)اللون( ابیض kusitu الـ) نوع من( رداء ١١) ١١
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  .للصلاة) الخاص( ،............. ،kusitu من  رداء ٦٠ كذلك) ١٢
  .یتو خابیر) الى) (s甁u( الـ وشاح ١٤) ١٣
  .الثانیة الدرجة من) اللون( ابیض s甁u الـ وشاح) من قطعة( ٢٢ كذلك) ١٤
  .الجید الرمادي s甁u الـ وشاح) من قطعة( ٣٤ كذلك) ١٥
  .معطف ٤٠) ١٦
  .ابیض معطف ١٢٤٣ كذلك) ١٧
  .قرمزي احمر معطف ٢٠٤ كذلك) ١٨
  .الجیدة kilabi الـ) نوع من( عمامة ٢٧) ١٩
  .الثانیة الدرجة من ،.................، عمامة ١٢١ كذلك) ٢٠
  .الجید) النوع من( بیضاء عمامة ٣٠ كذلك) ٢١
  .الثانیة الدرجة من بیضاء عمامة ٢١٠ كذلك) ٢٢
  .الخشن الصوف) من مصنوعة( ثیاب ٤) ٢٣
  .p穩ًigu) الـ نوع من( واحدة رأس ربطة) ٢٤
  .الثانیة الدرجة من عمامة ١٣٥) ٢٥
  .الابیض الصوف) من( G. KALحp穗-N الـ) نوع من( رداء ١٤) ٢٦
  .الصوف) من المصنوع( kusitu رداء) ومن( s甁u الـ وشاح) من قطع( ٤) ٢٧
  .الصوف) من( حذاء ٩٧) ٢٨
  .الصوف) من( s甁u) نوع من( واحد وشاح) ٢٩
enabehsi الـ) نوع من( رداء ١٨) ٣٠

v

( ، ..............  
  ................... ، حذاء ٤٦) ٣١
 الاحمر باللون المصبوغ الصوف) من المصنوع( kaššu) نوع من( رداء ٣٤) ٣٢
  .غزلھ عملیة قبل
  ).اللون( قرمزي احمر kaššu) نوع من( رداء ٩٠ كذلك) ٣٣
  .taktimu) نوع من( واحد غطاء) ٣٤
  ).اللون( ازرق واحد غطاء كذلك) ٣٥
  .الصوف من لیست illuku) الـ نوع من( ثیاب ٥ كذلك) ٣٦
  .الصوف من G. KALحp穗- N) نوع من( رداء ١٣) ٣٧
  ......... رمادي، وشاح ، G. KALحp穗- N) نوع من( رداء ١٢٠ كذلك) ٣٨
  ).اللون( ازرق G. KALحp穗- N)  نوع من( رداء ٦٠ كذلك) ٣٩
  .اللون قرمزي احمر G. KALحp穗- N من واحد رداء كذلك) ٤٠
  .................. ، عمامات ١٠) ٤١
  .الثانیة الدرجة من رداء ١٠٠٠) ٤٢
  tu-ru).الـ نوع من( sissiktu) من( وشاحاً ٣٠) ٤٣
  ............. qer-šu الـ) نوع من( رداءً ١٢) ٤٤
etillhmu) نوع من( ثوباً ١٢) ٤٥

v
.  
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  .ڑل-pلk) نوع من( عمامة ٢٨) ٤٦
  ............. ،)اللون( بیضاء tu-tu-bu) الـ مدینة من( ثیاب ٨) ٤٧
  .مختلفة بالوان tu-tu-bu) الـ مدینة من( ثوباً ١٨٠ كذلك) ٤٨
bi-يL-( ، المجموع) ٤٩

•
si(  

  .الثانیة الدرجة من ziqqi الـ وشاح) من قطع( ٥) .......... ٥٠
  ).اللون( ابیض kusitu) نوع من( رداء ٩٤) ٥١
  .الاحمر لصوفا) من( kusitu رداء) من قطع( ٥ كذلك) ٥٢
enabeshsi) نوع من( رداء ٦٤) ٥٣

v

  ).اللون( رمادي ،.................،)
  ).DU8. Li) (نوع من( رداء كذلك) ٥٤
enabeshsi رداء من واحدة قطعة كذلك) ٥٥

v

  ).اللون( رمادي ،.............،)
  .ثوباً ١٠٦) ٦٠- ٥٦
  .............. ،)رداء( ٦٦ كذلك) ٦١
  ؟............. الصوف،)  من( رداء ١٤ كذلك) ٦٢
ittuh) الـ نوع من( p穩ًigu ألـ من رأس ربطات ٦) ٦٣

v
  .الجید

  .للصلاة p穩ًigu) نوع من( واحدة رأس ربطة كذلك) ٦٤
  .خابیریتو)  الى( حزاماً ١١) ٦٥
  .الثانیة الدرجة من ابیض حزاما٢٢٨ً كذلك) ٦٦
  .ھدیة ،)neritu4) (نوع من( معطفاً ٣١) ٦٧
  .للصلاة معاطف ٧ كذلك) ٦٨
  .بالاضاحي الخاص kizzu) الـ نوع من( معاطف ٦ كذلك) ٦٩
  .مختلفة بالوان kizzu) الـ نوع من( معاطف ٥ كذلك) ٧٠
  .gadalalu) الـ نوع من( واحد رداء كذلك) ٧١
  .?kiLa-(bi)) الـ نوع من( واحدة عمامة) ٧٢
  .الثانیة لدرجةا من بیضاء عمامة ١٧٥ كذلك) ٧٣
  .١ ،................... ،s甁u الـ) نوع من( رداء ١١) ٧٤
enabeshsi) نوع من( رداءاً ،٢٠ ،) ...............٧٥

v

(
  .مھدبة حافات ذا 

  .الصوف) من( حزام ،..................... ،٢٠) ٧٦
  .ابیض حزاماً ٤٠ كذلك) ٧٧
enabeshsi) نوع من( رداء ٦٩) ٧٨

v

  .الصوف) من( ،)
enabeshsi) نوع من( رداء ٤٣ كذلك) ٧٩

v

(، .................  
  .الثانیة الدرجة) من. (neritu4 نوع) من( خشن رداء) ٨٠
٤) ٨١، ...................  
  ....................... ، واحد ثوب) ٨٢
٩٦) ٨٤- ٨٣، ...................  
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  .مختلفة بالوان رداءان) ٨٥
  .لصوفا) من( عمامة ٦٠) ٨٦
  .للصلاة عمامة ٨٩ كذلك) ٨٧
  .................... ،٦٩ كذلك) ٨٨
  .قدیم حذاء ٢٠٠) ٨٩
  ......................ملابس، ارسالیة ،) ..................٩٠
  ).اللون(ابیض NINDA) نوع من( رداء ،) ..................٩١
  ................. كذلك،) ٩٢
  ................. ،؟عمامات ١٠) ٩٣
  .G. KALحp穗- N) نوع من( ثیاب ٦) ٩٤
  ............... ،G. KALحp穗- N) نوع من( رداءان كذلك) ٩٥
  .................. مھدبة، نھایات ذات ثیاب ٥) ٩٦
  ................. مھدبة، نھایات ذات بیضاء ثیاب ٩ كذلك) ٩٧
  .ابیض حزاماً ٢٠) ٩٨
ullanuh) نوع من( غطاء ١٢) ٩٩

v
  ).اللون( ابیض 

ullanuh  الـ غطاء ١٢ كذلك) ١٠٠
v

، .................  
  .............. الكتان، من ثیاب ٣) ١٠١
  ).اللون( ابیض ،................،) DU8) (نوع من( خشنة ثیاب ٣) ١٠٢
enabeshsI) نوع من( واحد رداء) ١٠٣

v

(، ...............  
  .قرمزیة حمراء ثیاب ٥) ١٠٤
  .بیضاء ،..................  ثیاب، ٥) ١٠٥
  .بیضاء ،.................  احذیة، ٤) ١٠٦
  .دوتي ،) .............................. ١٠٧
  .التاسع الیوم لغایة.............  الصوف،) من( ،........ملابس، ،) .........١٠٨
   الملك، كاشتلیاش ،) ................١٠٩
  .الاربعین الیوم لغایة ،) .............١١٠

  
  العام المعنى
 باشكال القدم، واحذیة والاغطیة الملابس من مختلفة انواع على تحتوي كبیرة قائمة

  .كاشتلیاش لملكا بحكم مؤرخ النص مختلفة، والوان وانواع
  

  -:الملاحظات
tْg蛎r.zum:- من بالملابس الخاصة النصوص ضمن مرة لاول یظھر اكدي مصطلح 

 التي الملابس نصوص ضمن یظھر لم كذلك ،)كوریكالزو دور( عقرقوف مدینة
 او رداء معنى یعطي كمصطلح القوامیس في یصنف ولم ،)Aro( ارو الباحث درسھا
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 في الواردة النصوص ضمن المصطلح لھذا الوحیدة رةالاشا ھذه وتعد اخر، شيء أي
  -:ینظر ظیفتھا، و او شكلھا یحدد لم الملابس من لنوع البحث

- Leemans, W. F, Op. Cit, p.72-75. 
 

格-bu: - ذلك بشأن الرداء، یزین او یصبغ الذي الرمادي اللون ویعني اكدي مصطلح 
  -:ینظر

- AHW, p.1228: a ;           Aro, J, op. cit, p.32 
- Sassmannshause, L, Op. Cit, p.406/7 
 

tْgعR:- بالاكدیة ویرادفھ خرقة وشاحاً، بمعنى سومري مصطلح )s甁um (وھو 
 ص ینظر ذلك بشأن مھدبة، حافات ذو الكتان من الرداء على یدل وصفي مصطلح

  - :ینظر كذلك ،)٧٦(
- AHW, p.1059   ;            Landsberger, JCS, 21, 160, 
-Aro, J, Op. Cit, p.31 ;    Borger, Abz, p.107: 203  
-Labat, MDA, p. 117: 203 

UR.SAG: - بالاكدیة ویرادفھ قوي بمعنى سومري مصطلح )qarradu (وھي 
 عن فضلاً البحث في الواردة النصوص ضمن المصطلح لھذا الوحیدة الاشارة

  -:ینظر ذلك بشأن الكشیة، الفترة من سالملاب تخص التي المنشورة النصوص
- AHW, p. 903: a    ;      Labat, MDA, p. 235: 575. 
 

٤ (Ta-kil-ti:- المصبوغ الصوف من المصنوع الملابس على یطلق اكدي مصطلح 
  - :ینظر كذلك ،)٧٩(ص راجع اللون ھذا بشأن الغامق، الازرق باللون

- AHW, p. 1306; a ;          Landsberger, JCS, 21, p.155FF  
-Aro, J, Op. Cit, p.33 ;     Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.40618 

٦ (TعG ziq-qالمحلى او المھدبة، الاطراف ذي الرداء بمعنى سومري مصطلح -:ي 
  - :ینظر كذلك ،)٧٦(ص راجع الرداء ھذا بشأن بالذھب،

-CAD, Z, p.128 ;  Aro, J, Op. Cit, p.32 ;     BE, 14, 157: 37       
-Gurney, O.R Iraq, 11,Op. Cit, 4:13,41 ;         
-Sassmannshausen, L, Op. Cit, p. 406-408. 

 ملابس على المصطلح ھذا ویطلق) r軼u( بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح -:Sع
  -:ینظر الثانیة، الدرجة من

Aro. J, Op. Cit, p.34 ; ANOR, I, p.82: 46: 22 
 

٧ (enabeshsI
v

gut  ان التحدید وجھ على یعرف ولا رداء بمعنى لغوي مصطلح - : ′)
 نوعیتھ، او الرداء ھذا شكل تحدید یمكن ولا اكدیة او خوریة الكلمة ھذه اصل كان
  -:ینظر

-AHW, p.394: b  ;    CAD, I/J, p. 241:a  
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-Aro. J, Op. Cit, p. 25 ; BE, 14, 157; 21 
-Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.40516. 

  
SIG5:- بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )damqu (ینظر ناعم جید، ویعني: -  

AHW, p.157: a ; Aro. J, Op. Cit, p.22 
Borger, Abz, p.175: 454 ; Labat, MDA, p. 203: 454 
 

٨ (tْgqer-嗽:- قطعة او الملابس على توضع اضافیة قطعة ویعني اكدي مصطلح 
  - :ینظر كذلك ،)٧٤( ص راجع ذلك بشأن ، الملابس تزین

Aro. J, Op. Cit, p.30. 
١٩ (tْgSAG涯: - بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )kub嗽m (عمامة ویعني 

 لباس بشأن المعلومات من وللمزید الرأس، بلباس الخاصة الانواع اھم من وتعتبر
  - :ینظر كذلك ،)٧١(ص راجع الرأس

- AHW, p.497-8; a, b ; Aro, J, Op. Cit, p.26 ; 
貝, p.840: 419  ; Labat, MDA, p.191: 419. 
- Sassmannshausen, L, Op. Cit, pp.406, 408. 
 

Ki-la-bi?:- النص في مرتین تكرر والذي العمامة بمصطلح ارتبط اكدي مصطلح 
 المستخدم الجید القماش من نوع بھ یقصد الاغلب على) ٧٢-١٩( السطرین في نفسھ
 ھذا معنى على نعثر ولم الجیدة العمامة لنوعیة تابعة صفة ھو او العمامة صناعة في

 النصوص ضمن یظھر ولم. الفترة بھذه الخاصة والمراجع القوامیس في المصطلح
  .الكشیة الفترة من الملابس تخص التي المنشورة

  
٢٣ (tْgDU8: - شعر من المصنوعة الحبال من نوع على یطلق سومري مصطلح 

 في تدخل اولیة مادة الحبال ھذه وتعد النوعیة، الرديء الصوف من وكذلك الماعز
 ص راجع المصطلح ھذا بشأن الاحذیة، صناعة في وكذلك المنسوجات بعض صناعة

)٧٧.(  
  
SحK:- دیةبالاك ویرادفھ صوف بمعنى سومري مصطلح )喨patu(، الصوف بشأن 

   - :ینظر كذلك ،)٦٩(ص راجع المنسوجات صناعة في مھمة اولیة مادة واستخدامھ
- Saloner, AASF, Band, 139, p.245 
貝, p.998: 539  ; Labat, MDA, p.225: 539. 
 

٢٤ (tْgBAR.SI: - ویرادفھ الرأس لباس من نوع على یطلق سومري مصطلح 
 الراس البسة من النوع ھذا وبشأن رأس، ربطة او عمامة وتعني) p穩喨gu( بالاكدیة

  -:ینظر كذلك ،)٧١(ص راجع واستخداماتھ
- AHW, p.836: a  
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Saloner, AASF, B, 157, p.157 ; 貝, p.978: 74 
Gurney, O.R , Iraq, 11, Op. Cit, p.131FF. Nr.4. 
Labat, MDA, p.71: 74. 
 

tuiteH( الاكدي بالمصطلح المصطلح ھذا ارتبط لقد
v

 متكررة بصورة وظھر) −−
tuiteh( الاكدي المصطلح ان الاغلب على البحث، في الواردة النصوص ضمن

v
−− (

 نوع من ھو p穩喨gu الـ الرأس لباس وان ،)p穩喨gu( الـ الرأس لغطاء صفة ھو
ittuH( الـ

v
 مدینة من الملابس تخص التي صوصالن ضمن الصیغة ھذه تظھر ولم ،)
 Sassmannshausen و Aro نشرھا التي والنصوص) كوریكالزو - دور( عقرقوف

  .الكشیة الفترة تمثل والتي
٢٦ (tْgIGI.NحG.KAL:- ویكتب الملابس من نوع على یطلق سومري مصطلح 

   -:ینظر الرداء، ھذا ونوعیة شكل یحدد ولم G.KALحP穗-N بالصیغة
Aro, J, Op. Cit, p. 29. 

  
٢٨ (tْgme啼n: - الاحذیة صناعة تاریخ بشأن صندل، او حذاء ویعني اكدي مصطلح 

  - :ینظر كذلك ،) ٧٧( ص راجع واشكالھا
AHW, p.648; b 
Salonen, AASF, Band, 157, p.53-54. 
 

٣٢ (tْgKa囹u:- ضمن مرة لاول ویرد الكشي، الرداء بمعنى اكدي مصطلح 
 ضمن المصطلح ھذا یرد لم كذلك) كوریكالزو - دور( رقوفعق مدینة نصوص
  درسھا التي النصوص عن فضلاً) Aro ارو( الباحث درسھا التي النصوص

Sassmannshausen على اطلقت تسمیة انھا المحتمل من. الكشیة الفترة تمثل والتي 
 كالملابس الاسلامیة العھود في تسمیات ظھرت مثلما الملابس من معین نوع

  - :ینظر لموصلیة،ا
  ). ٧٥( ص راجع الرداء بشأن المعلومات من وللمزید

  
 باللون والمصبوغ الصوف من المصنوع النسیج ویعني اكدي مصطلح - :ir-puھ

  -:ینظر بشأنھ غزلھ، عملیة قبل الاحمر
CAD, ｪ, p.208: b ; Aro, J, Op. Cit, p.32. 
 

٣٤ (tْgAN.TA.DUL:- بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )taktimu (ویعني 
  ).بطانیة لحافاً،( سمیكاً غطاء
  -:ینظر كذلك)  ٧٨( ص راجع الكشیة الفترة في استخدمت التي الاغطیة انواع بشأن

- AHW, p.1309: b ; Aro, J, Op. Cit, p.33. 
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- Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.409. 
 - دور( قوفعقر مدینة سكان عند الاغطیة من النوع ھذا استخدام شاع وقد

   - :ینظر ذلك بشأن ،)كوریكالزو
-Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, p. 144, Nr.4, 9. 

  
٣٦ (tْgGU.ZA: - بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )illuku (من نوع على ویطلق 

   -:ینظر كذلك ،) ٧٢( ص راجع الرداء من النوع ھذا بشأن. الفاخر الرداء
Aro, J, Op. Cit, p.23 
 

٤٣ (Tu-rْ:- مدینة من بالملابس الخاصة النصوص ضمن مرة لاول یرد مصطلح 
 ضمن یرد لم كذلك اخر نص في المصطلح ھذا یرد ولم) كوریكالزو - دور( عقرقوف
 الـ ان الاغلب على) Aro ارو( الباحث درسھا التي بالملابس الخاصة النصوص

)Tu-rْ (الـ لرداء صفة )sissiktu (ھذا معنى على یعثر مول النص ھذا في الوارد 
 داء( المعنى یكون وعندئذ الكشیة بالقترة الخاصة والمراجع القوامیس ضمن المصطلح

  ).Tu-rْ الـ نوع من sissiktu الـ
  

٤٥ (TعG HI.A:- بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح Lub穩u او ?)Lubu嗾u (
  -:ینظر ملابس، ثیاب، بمعنى

AHW, p. 561: a 
Aro, J, Op. Cit, p.26 ; Borger, Abz, p. 187: 536.   
 

٤٦ (tْgkلp-المصدر من مأخوذ اكدي مصطلح -:ڑل )kaba嗽 (غطى، ربط، بمعنى 
 الكشیة، الفترة من بالملابس الخاصة النصوص ضمن مرة لاول المصطلح ھذا ویظھر

  - :ینظر ذلك بشأن العمامة، معنى یعطي انھ الاغلب على
AHW, p.497: a, b ; CAD, k, p.485 ; 貝, p.820: 419 
 

٤٧ (tْgTu-tu-bu: - الخاصة النصوص ضمن مرة لاول یظھر جدید اكدي مصطلح 
 الخاصة النصوص ضمن كذلك) كوریكالزو - دور( عقرقوف مدینة من بالملابس
  ).Tu tu bu( مدینة من نسیجاً ویعني. الكشیة الفترة من بالملابس

  
 في المدینة تسمیة وردت حیث خفاجي، مدینة لموقع القدیم الاسم ھو Tu-tu-bu الـ و

 العصر في مھم اداري مركز وھو) Tu-tu-bu( بالصیغة الموقع من المكتوبة الوثائق
 من) ensi( الـ فیھا عرف دیالى منطقة قي الوحیدة المدینة كونھا في القدیم الاكدي
  - :ینظر ذلك بشأن نفسھا، الفترة

Gelb, I, J, “Sargonic Texts from the Diyala Region, MAD, II, 
1952, p.5. 

  - :ینظر للمدینة، القدیمة التسمیة وبشأن
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- Harris, R., “The Archive of the Sin Temple in Kafajah”, JCS, 9, 
1955, p.32. 

   -:ینظر المسماریة، المصادر في وذكرھا المدینة تسمیة وبشأن
1) Edzard, D.O, Ond Gertrud Farber, “R駱ertoire G駮graphique des texts Cun駟formes, Band, II, 

wiesbaden, 1974, P.201. 
   - :ینظر كذلك

Groneberg, B, Op. Cit, P.241. 
  

٤٨ (tْgBur-mu:- ینظر الوان، بعدة المصبوغ النسیج على یطلق اكدي مصطلح:-  
-AHW, P.129:a  ; CAD, B, P.257 :b 
Aro, J, Op. Cit, P.22. 

  
٤٩ (i؛-li-bi:- كلمة بعد المصطلح ھذا ورد )aruhnap

v
 ما یعرف ولا المجموع)  

  .الفترة ھذه من اخر نص أي في یرد لم كذلك المصطلح، ھذا من المقصود
٦٥ (tْgحB.Lبالاكدیة ویرادفھ نطاق/ حزام بمعنى سومري مصطلح -:ء )uhnebe

v
 (

  - :ینظر كذلك) ٧٧( ص راجع واستخداماتھا الاحزمة یشان
-CAD, N, I, P.143  ; Aro, J, Op.Cit, P.29. 
-Kessler, K, Op.Cit, P.143. 
-Sassmannshausen, L, Op.Cit, P.40517. 
-Borger, Abz, P.108 : 207. 

  
٦٧ (tْgGب.ع ne-ri-tu4 i・-kar-tu4:- المرقمة النصوص في العبارة ھذه ذكرت 

  ).ع م -٥٠٠٧٥) (ع م – ٥٠٠٦٣( –) ع م -٥٠٠٦١(
  
tْgGبالاكدیة ویرادفھ معطف بمعنى سومري مصطلح - :ب.ع )laptuhna

v
 بشأن ،)

  ).٧٤- ٧٣(ص انظر ذلك
laptuhna( للمصطلح ملازماً جاء والذي) ne-ri-tu4( المصطلح اما

v
 الاغلب على) 

 صناعة وجود على للدلالة ھو او المعطف، صناعة في المستخدم القماش صفة ھي
 الكشیة الفترة من بالملابس الخاصة النصوص ضمن المصطلح ھذا یرد ولم المعطف،
  .بھا الخاصة والمراجع

  
i・-kar-tu4:- ینظر حصة، او ھدیة بمعنى اكدي مصطلح: -  

AHW, p.395: a 
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٧١ (CADA.LA:- ةبالاكدی ویرادفھ سومري مصطلح )gadalalu (ویعني )الرداء 
 دینیة طقوس لتأدیة الكھنة بعض یلبسھ الرداء ھذا وكان) غطاء الكتان، من المصنوع
  -:ینظر كذلك) ٧٣(ص راجع الكتان من المصنوعة الملابس بشأن معینة،

AHW, p. 273: a ; Labat, MDA, p.81: 90 
  

٨٢ (tْgBA: - بالاكدیة ویرادفھ ثوب بمعنى سومري مصطلح )lubûًu(، ینظر: -  
AHW, p.560: b ; Labat, MDA, p. 221: 536 

  
٨٥ (tْgKA.SU:- بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )birmu (اكدي مصطلح وھو 

  - :ینظر مختلفة، بالوان المصبوغة الملابس على یطلق
Aro, J, Op. Cit, p.22 
 

  
٨٩ (LIBIR: - بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )lab穩u (ینظر قدیم، بمعنى:-  

- AHW, p.522: b 
  

٩٠ (tْgman-da-at-ti:- الصوف او الملابس من لكمیة ارسالیة بمعنى اكدي مصطلح 
  - :ینظر النساجین/ الحائكین الى

- AHW, p.572: a, b 
  

٩١ (tْgNINDA: - شكلھا یحدد لم الالبسة من معین نوع على یطلق سومري مصطلح 
 مدینة من بالملابس الخاصة النصوص ضمن مرة لاول یرد مصطلح وھو وظیفتھا، او

  -:ینظر ،)كوریكالزو - دور( عقرقوف
- BE, 14, 157, 12 
 

١٠١ (tْgGADA.A: - بالاكدیة ویرادفھ سومري مصطلح )kititu (او غطاء بمعنى 
 بلاد في ووظیفتھا اھمیتھا الكتان من المصنوعة الملابس وبشأن الكتان، من رداء

  - :رینظ كذلك ،)٧٣(ص راجع الرافدین
- AHW, p.493: b 

١٠٤ (tْgTa-ba-ru:- الصوف من المصنوعة الملابس على یطلق اكدي مصطلح 
  .القرمزي الاحمر باللون والمصبوغة

  -:ینظر كذلك ،)٧٩(ص راجع واستخداماتھ اللون ھذا بشأن
AHW, p.1398: a  ; Landsberger, Op. Cit, p.155FF 
Aro, J, Op. Cit, p.32 ; Sassmannshausen, L, Op. Cit, 406. 
 
8) Du-ud-di= CPN, p.70 
11) Ka-喨-i = CPN, pp.65, 97;          Hlِscher, M, Op. Cit, p.119 
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 الاھھم من والمأخوذ الكشیین تسمیة على یدل الذي) ka囹u( المصطلح استخدم
 رسائلوال الیومیة الوثائق ضمن مذكراً علم اسم ورد كذلك ،)ka囹u( القومي

 حتى الاقوام لھذه كتسمیة الوصفي المصطلح ھذا وبقي المختلفة، الكشیة والنصوص
 ذلك بشأن الملكیة، الاشوریة الرسائل خلال من وذلك الحدیث الاشوري العصر
  -:ینظر

Thompson, “The Reports of the Magicansand Astrologers of 
Nineveh and Babylon, I, II, London, 1900, p.57. 

  -:ینظر الاشوریة الملكیة الرسائل وبشأن
Hunger, H, “Astrological Reports of Assyyrian Kings, SAA, 
vol.8, 1992 
 
13- 65) aH

v
 -bi-ri-tu4 = CPN, p.79 

Hlِscher, M, op. cit, p.78. 
(5)  

IM- 50075 
 
Obv. 
1)  45            tú [g]GÚ. È ne-ri-tu4   TÚG   iš-kar-tu4 
2)  25           tú giš- eh

v
-na-be      ši-bu  SI[G5]   iš-ka[r]-tu4 

3)  60              TÚG  KIMIN GADA  ši-bu  nu  [ÚS] 
4)  19            TÚG  KIMIN     nu     ši-bu [SI]G5  [i] š-k[ar]-tu4 
5) 1.ME.55 TÚG  KIMIN  SÚهSK[UR] 

6) 16   TÚG  KIMIN   u[
v
h ]     ši-bu   Ú [S] 

7)33           túg
v
h [ul]-[L]a-an   SهK  ši-[b]u 

8) 1           tú [g]KI└MIN┘GADA    káp-ša  [Ú]S 
9) 17 Ú          túg[BAR]. ┌SI┐  ih

v
-it-┌ tu ┐ pi-iq-[di] 

10) 10         túg ┌
v
hmu  -til-Le-┌e┐    ÚS nu  [Ú]S 

11) 46         TÚG  [K]IMIN  [x]  SA5   qal-b[a] 
12) 87    túgSA[GŠU]   [Ú]S 
13) 16         túgهB.[LÀ]  [x-x?]             ši-bu 
14) 12.ME  túg[G] Ú.[ È]   [……….]  [S]A5 
15) 10.ME  túgAN.[TA.DUL. X] 
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Rev. 
16) 27         TÚG  KIMIN    BABBAR  [x-x]? 

17) 1.ME.32  túgه [B].[LÀ]   BABBAR  [x-x]? 

18) 30         TÚG  KIMIN      [
v
H ]a-bi-[r]i-tu4 

19) 6           TÚG  KIMI[N]       ši-b[u]   BABBAR   [Ú]S 
20) 1             túgq[al]-ba      ši-bu 
21) 1            ┌túg┐G[Ú]. È  GADA   SA5 
22) 1          TÚG┐  KI└MIN┘ [L]ْELAM.MAki 

23) PAP   [1]6  [T] ÚG.10  UD. 14. KAM.2[?] 
24)      un 
25) [………………]-[?] An 
 

Up-edge 
26) [Kaš-til]-ia-šu   LUGAL 

  .، ثیاب ھدیةneritu4) من نوع(معطفاً  ٤٥) ١
enabehsi) من نوع(رداءاً  ٢٥) ٢

v

  .الجیدة الرمادي اللون، حصة الانتاج )
enabehsi) من نوع(رداء  ٦٠كذلك ) ٣

v

  .الكتان الرمادي الرديء النوعیة) من( )
enabehsi) من نوع(رداء  ١٩كذلك ) ٤

v

ولیست رمادیة كحصة ) الصنع(الجیدة )
  .الانتاج

enabehsiرداء الـ   ١٥٥كذلك ) ٥
v

  .للصلاة) الخاصة(  )
enabehsiرداء الـ   ١٦كذلك ) ٦

v

  .الدرجة الثانیة) من(الرمادي  )
ullanuh) من نوع (غطاء  ٣٣) ٧

v
  .الصوف الرمادي) من(

ullanuh) من نوع(كذلك غطاء واحد ) ٨
v

  .الكتان، وعمامة من الدرجة الثانیة) من( 
ittuh) من نوع( Pârًignربطة راس الـ  ١٧ارسالیة ) ٩

v
  .الجید

tillehmu) من نوع(ثیاب  ١٠) ١٠
v

  .من الدرجة الثانیة والردیئة النوعیة 
tillehmu) من نوع(رداء  ٤٦كذلك ) ١١

v
  ).اللون(الرثة بني محمر  

  .لدرجة الثانیةعمامة من ا ٨٧) ١٢
  ).اللون(، رمادي ...................حزامً،  ١٦) ١٣
  ).اللون(، بني محمر ..………معطف، ١١٢) ١٤
  .Taktimuاغطیة سمیكة من نوع الـ  ١١٠) ١٥
  ). اللون(ابیض  Taktimuغطاءاً سمیكاً من نوع الـ  ٢٧كذلك ) ١٦
  .حزاماً ابیض ١٣٢) ١٧
  . وخابیریت) الى(حزاماً  ٣٠كذلك ) ١٨



١٤١ 
 

  .من الدرجة الثانیة) اللون(احزمة رمادیة وبیضاء  ٦كذلك ) ١٩
  ).اللون(قطعة ملابس واحدة رثة رمادیة ) ٢٠
  .البني المحمر) باللون(الكتان مصبوغ ) من(معطف واحد ) ٢١
  .كذلك معطف واحد، للرجل العیلامي) ٢٢
٢٣ (  
  ،٢،--- ثیاب لغایة الیوم الرابع عشر،  ١٠، ١٦المجموع ) ٢٤
٢٥ (………………….  
  .كاشتلیاش الملك) ٢٦

  
 المعنى العام 
قائمة تحتوي على انواع مختلفة من الملابس وذات الوان مختلفة، النص مؤرخ بحكم 

  .الملك كاشتلیاش ملك بابل
  

 الملاحظات
٣ (GADA:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)kîtu ( بمعنى كتان، ویعد الكتان

في صناعة النسیج بكافة اشكالھ حتى ان بعض  من اھم المواد الاولیةالتي تدخل
الملابس الطقوسیة الخاصة بالملوك والكھان كانت یجب ان تصنع منھ، وللمزید من 

  -:، كذلك ینظر)٦٩(المعلومات بشأن الكتان واستخداماتھ راجع ص
- AHW, p.495: b 
Borger, Abz, p.83: 90  ; Labat, MDA, p.81: 90 

١١ (qal-ba:- دي یطلق على الملابس الرثة مصطلح اك)كذلك یطلق على ) المبتذلة
الملابس التي تتكرر عملیة غسلھا وتغیر ملكیتھا من شخص لاخر، وبشأن ھذا النوع 

  -:، كذلك ینظر)٧٦(من الاردیة راجع ص
AHW, p.895: a 

CAD, A/2, p.188: a 
  
٧( LْELAM.MAki:-  صیغة سومریة ویرادفھ بالاكدیة)amçl-Elami (ني وتع

الرجل العیلامي، وقد تكرر ھذا المصطلح ضمن النصوص الاقتصادیة من مدینة 
حیث یشیر الى قوة العلاقات الاقتصادیة التي كانت ) كوریكالزو - دور(عقرقوف        

مع بلاد عیلام، وبشأن علاقة الكشیین مع ) كوریكالزو - دور(تربط مدینة        
  -:، كذلك ینظر)٥٦(العیلامیین راجع ص

- CPN, pp.71, 96 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.64. 
Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, 8: 
 
 
 



١٤٢ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

(6)  
IM- 50061 

 
Obv. 
1) 12  […………………………………….] 
2) 4.┌3┐   ┌TÚG┐   [?]  [……………………] 
3) 42 [………………..] SI?  BABBAR ┌ÚS┐ 
4) [……………….]  [ši]-bu  BABBAR [Ú]S 
5) [……………….]   [ši]-bu  ÚS 
6) [………………………………………..] 
7) 90.└6┘

?  T[ÚG]  [……………………...] 
8) 11  TÚ [G] [………………………] 
9) 28          TÚG  KIMIN        SÌK [x-x] 
10)           [TÚG]  [K]IMIN    SÌK  káp-ša  ÚS 
11) 3          [TÚ]G  [KI]MIN   GADA    kaš-š-ْi 
12) [x]        TÚG   KIMIN     GADA    káp-ša   ÚS 
13) [x]     └ TÚG ┘ KIMIN    SÌ [K]     [BA]BBAR 
 
Lo-edge 
14) [x]- túgkaš-u   TÚG.KUR.<RA>    ši-bu 
 
Rev. 
15) ┌1┐.[M]E  40TÚG ziq-qí    ÚS 



١٤٣ 
 

16) 21  túgÍB.LÁ         SÌSKUR 
17) 1   TÚG  KIMIN     GADA   SÌSKUR 
18)    túgGÚ. É.           GADA. GU     [S]A5 
19)    TÚG  KIMIN  ne-ri-tu4     iš-<<iš>>-kar-tu4 
20) 5   TÚG KI-MIN    └GU┘.[ZA]  [x-x-x] 
21)1   túgAN.[TA.DUL ………………] 
22) 5   TÚG  KIMIN [……. ……………..] 
23) 3   TÚG  KIMIN   SÌK

v
H  É.. ME.DA. [X] 

24) 1           [T] ÚG  KIMIN   S[Ì]K   SAG [Š]U 
25) 2   TÚG  KIMIN └ta┘

?-[X]    BABBAR 
26) 2   TÚG  KIMIN   KUR.[R]A  nu [x] 
27) 6   túgkaš -u        BABBAR 
28) 3   TÚG  KIMIN   [x-?-x-x] 
29) 1   túgÍB.LÁ     BA[BBAR]  [X-X] 
30) 1   túgAN.TA.[DUL].   [X-X] 
31) 1   TÚG  KIMIN   BABBAR 
32) ┌13┐  túgmu[

v
h ]-til-Le-e 

 
Up-ed. 
33) PAP    24   TÚ [G]  [x-x] 
 
Le-ed. 
34)         UD. 14.KءM   itiBÁRA 
 

  .من الدرجة الثانیة) اللون(رداء ابیض ورمادي  ١٦٨) ٨- ١
  .الصوف، وعمامة من الدرجة الثانیة) من(رداء  ٢٨كذلك ) ١٠- ٩

  كاشي) الى(الكتان ) من(ثیاب  ٣كذلك ) ١١
  .الكتان وعمامة من الدرجة الثانیة) من(یاب ث ٤كذلك ) ١٢
  .، ثیاب، من الصوف الابیض.................كذلك ،) ١٣
  KUR. RAمن نوع ) اللون(وغطاء رمادي   kaššu) من نوع(، رداء ) ..........١٤
  .المشرشب، من الدرجة الثانیة ziqqi) من نوع(وشاح  ١٤٠) ١٥
  .حزاماً للصلاة ٢١) ١٦
  .م واحد من الكتان للصلاةكذلك حزا) ١٧
  .البني المحمر) مصبوغ باللون(خیوط الكتان ) مصنوع من(معطف ) ١٨
  ،neritu4) من نوع(كذلك معطف ) ١٩
  .ilukkuالـ) من نوع(رداء ) و(معطف  ٥كذلك ) ٢٠



١٤٤ 
 

  .taktimu) من نوع(غطاء سمیك ) ٢١
  .taktimu) من نوع(اغطیة سمیكة  ٥كذلك ) ٢٢
  ).اللون(حمر قرمزیة . taktimu) من نوع(كة اغطیة سمی ٣كذلك ) ٢٣
  .عمامة) و(الصوف ) من( taktimuالغطاء السمیك ) من(كذلك قطعة واحدة ) ٢٤
  ،............،taktimu) من(كذلك غطاءان سمیكان ) ٢٥
  KUR. RA) كذلك غطاء اخر من نوع( taktimuكذلك غطاءان سمیكان من ) ٢٦
  ).اللون(بیضاء  kassuالـ ) من نوع (ثیاب  ٦) ٢٧
   kassu) من نوع(ثیاب  ٣كذلك ) ٢٨
  .............حزام واحد ابیض،) ٢٩
  taktimu) من نوع الـ( غطاء واحد ) ٣٠
  ).اللون(ابیض  taktimu) من نوع الـ( كذلك غطاء واحد ) ٣١
tilluhMu) من نوع(رداء  ١٣) ٣٢

v
 ،..............  

  .................رداء،  ٢٤المجموع ) ٣٣
  .شھر نیسان) من(لغایة الیوم الرابع عشر ) .............. ٣٤

  
  

  المعنى العام

  .قائمة تحتوي على انواع مختلفة من الملابس وبكمیات مختلفة
  

  -:الملاحظات 

وقد  Kaššu-u، الاسم الصحیح ھو  Kaššu-iكتابة الاسم لقد اخطأ الكاتب في ) ١١
تكرر ھذا الاسم ضمن ھذه النصوص بدون تعریف شخصیتھ وعلى الاغلب كان یتسلم 

  )١١٤(الملابس المذكورة في النص، بشأن ھذا الاسم ینظر ص
  

٢٦- ١٤ (dKUR.RA:- مصطلح سومري بمعنى غطاء سمیك) لم )بطانیة -لحاف ،
) كوریكالزو  -دور (ورة شائعة ضمن نصوص مدینة عقرقوف یرد ھذا المصطلح بص

   -:، بشأن ذلك ینظر)Aro(كذلك الحال في النصوص التي درسھا الباحث ارو 
-Aro, J, Op. Cit, p.16 ;  

  - :كذلك ینظر  
-AHW, p. 1107  ;         Borger, Abz, p.187: 536. 
 

٢٧- ١٤ (tْgKلš-u:- الكشیة من مدینة  مصطلح یرد لاول مرة ضمن النصوص
، كذلك لم یرد ضمن نصوص العصر البابلي الوسیط )كوریكالزو –دور (عقرقوف 

الذي ورد ضمن النص  tْgKaššu، ھذا المصطلح یشبھ المصطلح ) الفترة الكشیة(
من المحتمل ان ھذه التسمیات اطلقت على نوع معین من الملابس ) ٥٠٠٦٣(المرقم 



١٤٥ 
 

ئة معینة من المجتمع الكشي لان تسمیة ھذا الرداء من المحتمل انھا كانت مخصصة لف
  ).٧٥(، كذلك ینظر ص)٤٠(اربطت بالتسمیات الكشیة بشأن التسمیة الكشیة راجع ص

  
٢٤ (BAÀA iti  -  یرد كذلك بالصیغة السومریة التالیة)BءR. ZÀ. GAR ( اسم

كدیة ویعتبر اول شھر في التقویم البابلي ویرادفھ بالا" نیسان" الشھر الرابع 
)nisanu.(  
  

وبشأن ھذا الشھر وتسمیاتھ لدى السومریین والاكدیین واھمیتھ لدى سكان بلاد الرافدین 
  - :بصورة عامة، ینظر

-Longdom, S., Op. Cit, p.67, 68. 
 

وذلك استناداً لما ورد في  <G KUR. <RAعT) ١٤(قمت بقراءة السطر   -:ملاحظة
، كذلك لعدم ظھور ) RA(افة المقطع من النص نفسھ، لذا قمت باض) ٢٦(السطر 

یفید النص من ناحیة ) RA(عدا المقطع  G KURعTمصطلح اخر بعد المقطع 
  .المعنى 

  
  

(7)  
IM - 50074 

 
Obv. 
1) […………….] G[Ú]. UD.D[U] 
2) [x]  [ v

túg hmu -til]-Le-e          S[IG5] 
3) [x]  ┌T Ú G┐KIMIN qer-šu     S[IG5] 
4) [x]   [T Ú G] KIMIN   nu   š i-bu  SI[G5] 
5) 22    túgkaš -ši-i 
6) […………..]      SI[G5]    SÍ [K] 
7) [x]   T Ú G [………………………] 
8) 11    túg

└Ta┘-ba-r[i]-   [x-x] 
9) 34  └túg┘G[Ú].└ È  ┘  k[i]-[i]z-zi    SÍSK[UR] 
10) 29 [T Ú]G  KIMIN   [x]     S[IG5] [x]-Kar!    ÚS 
11) 7    T Ú G  KIMIN GADA   KARki    iš-[

v
h ]e-na-[be] 

12) 30 […………………………….] 
13) [……………………………..]  3 
 



١٤٦ 
 

  .............، معطف،) ............١
etillhmu، رداء الـ ) ............ ٢

v
  الجید 

etillhmuكذلك رداء الـ ) ........ ٣
v

  الجید qer-šuمن نوع الـ  
etillhmuكذلك رداء الـ ) ....... ٤

v
  )رمادي اللون(الجید غیر  

  kaššuالـ ) من نوع(رداء  ٢٢) ٥
  )من الصوف(، جید ) ............٦
  ............رداء، ) ........... ٧
  رداء احمر قرمزیاً ١١) ٨
  الخاص بالاضاحي للصلاة) kizzu(من نوع الـ (معطفاً  ٣٤) ٩

  ،؟، من الدرجة الثانیة.........جیداً خاصاً بالاضاحي،  معطفاً ٢٩كذلك ) ١٠
رداء              Sarrarمدینة ) من(الكتان ) من(معاطف خاصة بالاضاحي  ٧كذلك ) ١١

enabehsi) من نوع الـ(
v

(  
٣٠) ١٢ .............  
٣، ) ..................١٣  

 
 

  المعنى العام
  .قائمة تعدد انواعا مختلفة من الملابس وبكمیات مختلفة

  
  الملاحظات

بطریقة جدیدة غیر مألوفة وھي كتابة احد ) ١١(في ھذا السطر دون الكاتب الرقم ) ٨
عشر مسمار عمودي، ومن المتعارف علیھ في النصوص المسماریة من الفترات 

وتعد ھذه . بطریقة الزاویة ومسمار واحد على الیمین) ١١(مختلفة ان یكتب الرقم ال
الطریقة جدیدة في كتابة الارقام والتي تكررت في عدة نصوص من الفترة الكشیة، 

  .ومن المحتمل ان تكون صیغة جدیدة لكتابة الارقام بھذا الشكل في ھذه الفترة
  

العلامة التي تسبقھ مكسورة من المحتمل و) Kar(في ھذا السطر ورد المصطلح ) ١٠
  .، او قد تكون أي علامة اخرى لذا لا یمكن تحدید معنى المصطلحGعTانھا علامة الـ 

  
١١ (KARki:-  صیغة سومریة لاسم المدینة سارار ویرادفھا بالاكدیةSarrarki  ،

  -:ینظر
-Labat, MDA, P.173: 376. 
 

 
(8)  



١٤٧ 
 

IM-50028 
 
Obv. 
1) 5. ME 40   [T]ÚG   [ziq]-qí  ÚS 
2) 14             └TÚG┘ [ka]b-[r]u     SÍSKUR 
3) 13              ┌túg┐Tu-tu-[b]u    BABBAR   ši-bu 
4) 3                ┌TÚG┐KIMIN     qer -šu 
5) 120             túgmu[

v
h ]-<til>-Le-e   š [i]-bu 

6) 2 ME 70    túgÍB. LÀ    BABBAR  ÚS 
7) [……………………]-[ aH

v

?]-bi-ri-tu4 

8) […………………………..] be [………..] 
 
Rev. 
9)   1  [M]E  └8┘     [X-X-?-?] 
10) 130    [t] úgTu-[t]u-bu 
11) 3         TÚG  KIMIN   qer-šu 
12) 2         túgmu[

v
h ]-ti[L]-Le-e š [i]-bu 

13) 5? M[E] 82 túgÍB.LÀ   ÚS.MEŠ 
 

Up-ed 

14) túgSÍK   am-ru  TÚG  [man]-[d]a-at-ti 
15)[x-x] er-bi  UD.5.KÁM   ša   itiBÁRA 
 
 

  ذا حافات مشرشبة من الدرجة الثانیة Ziqqu )من نوع الـ(رداء  ٥٤٠) ١
  رداءاً سمیكاً للصلاة ١٤) ٢
  )اللون(رمادي ) و(ابیض  Tutubu) من مدینة(رداء  ١٣) ٣
  Qeršuالمزین بـ ( Tutubuثیاب من مدینة  ٣كذلك ) ٤
etillhMu) من نوع(رداء  ١٢٠) ٥

v
  )اللون(رمادي  

  .حزاما ابیض من الدرجة الثانیة ٢٧٠) ٦
  .خابیریتو………………………… ) ٧
١٠٨) ٩ ،………………  

  ).اللون(رمادي  Tutubu) من نوع الـ(رداء  ١٣٠) ١٠
  Qeršu) المزین بـ( Tutubu) من نوع الـ(ثیاب  ٣كذلك ) ١١
etillhMu) من نوع(رداءان ) ١٢

v
  ).اللون(رمادي  



١٤٨ 
 

  .حزاما من الدرجة الثانیة ٥٨٢) ١٣
  )Amru) (من نوع الـ(المھدبة  Sissiktuارسالیة تخص رداء الـ ) ١٤
  .، لغایة الیوم الخامس من شھر نیسان..…………ایربي، .…………) ١٥

  
  
  :معنى العامال

  قائمة تحتوي على انواع مختلفة من الملابس
  

  الملاحظات
  
بھذه الصیغة الغریبة والجدیدة في نفس ) ١٤(یلاحظ في ھذا السطر كتابة الرقم ) ٢

الوقت حیث من المتعارف في كتابة ھذا الرقم ان یكون بصیغة الزاویة واربعة مسامیر 
مسامیر عمودیة ثم ) ٥(الكاتب قد دون عمودیة لكن عند الرجوع الى النص یلاحظ ان 

وقد تكررت ھذه الصیغة ) ١٤(مسامیر اخرى والتي عند جمعھا ینتج الرقم ) ٩(دون 
  . في كتابة الارقام ضمن النصوص الواردة في البحث

  
Kabru: -  مصطلح اكدي بمعنى سمیك، وتعد ھذه الاشارة الوحیدة لھذا المصطلح

النصوص المتعلقة بالفترة الكشیة بشأنھا  ضمن نصوص البحث، لكنھا وردت ضمن 
  .ینظر

-AHW, P.418:a ; Aro, J, Op. Cit, P.26 
   - :كذلك ینظر

-Gurney, Iraq 11, Op. Cit, 7:4 
-Sassmannshausen, Op. Cit, P.409 

  



١٤٩ 
 

(9)  
IM-50052 

Obv. 
1) 11   MUG.GU 
2) 1  ŠU túgGÚ. È SÍK.HÉ.M[E].DA 
3) 8        TÚG  KIMIN   [

v
H ]E.A  S[a5]  nu  ؛ir-pu 

4) 29      TÚG  KIMIN   ti-ri-qí 
5) 88      túgSÍ [K]      ki-iz-zi   SA5  ÚS 
6) 10     [TÚ]G  KIMIN ki-iz-zi   SÍSKUR  ÚS 
7) 6        túg  be?-  [x] ؛ir  pu   NU.T ÈŠ [A] 
8) 7        túgka-b[a]-[al]? -؛ir  pu   NU.T ÈŠ.[A] 
9) 1        SÍSK[UR] 
10) 1      túgGÚ.U[D].[D]U   BABBAR   SÍSKUR 
 

Lo-ed 

11)┌1┐      túg
v
h  úL -L[a]-an      BABB]AR?  Ká[p]- ša 

12) 20     túgBAR.SI    ih
v -it-ú    pi-i[q]-[di] 

13) 55     túg 
v
h  úL -La-an   SÍK   kaš-ši -i 

 
Rev. 
14) 18     TÚG  KIMIN nu-e- [?]  SÍK  kaš-ši  BABBAR 
15) 134   túgiš- eh

v
-na-└be┘    qer-šu   Ta-kil-tu4 

16) 11     TÚG  KIMIN qe[r]- šu   SÍK   SA[G].[ŠU] 
17) 3       túgAN.TA.D[U]L     BABBAR  nu  ši-bu 
18) 13     túgmu[ v

h ]-Ti[L]-[L]e-e   BABBAR   nu-  Ú [S] 
 

  خیطاً من الكتان ١١) ١
  الصوف الاحمر القرمزي) من(معطفاً  ٦٠) ٢
  حمراءغیر ) اللون(معاطف بنیة  ٨كذلك ) ٣
  .معطفا ازرق ٢٩كذلك ) ٤
البني المحمر  من ) مصبوغ باللون( خاصا بالاضاحي  Sissiktuوشاحا  ٨٨) ٥

  الدرجة الثانیة
  .الخاص بالاضاحي من الدرجة الثانیة Sissiktuوشاح ) قطع من( ١٠كذلك ) ٦



١٥٠ 
 

  .من الصوف الاحمر غیر المتنوع) ?be-من نوع(ثیاب  ٦) ٧
  .من الصوف الاحمر غیر المتنوع ka-ba-al) من نوع(ثیاب  ٧) ٨
  .رداء واحد للصلاة) ٩

  .للصلاة) اللون(معطف واحد ابیض ) ١٠
ullanuH) من نوع(غطاء واحد ) ١١

v
  .، عمامة)اللون(ابیض 

ittuH) من نوع( Paršiguلـ  ربطة ا ٢٠ارسالیة تخص ) ١٢
v

.  

ullanuH) من نوع(غطاء  ٥٥) ١٣
v )المصنوع من( enabeh

v
Iš  من (الصوف

  .Kaššu) نوع
ullanuHغطاء الـ  ١٨كذلك ) ١٤

v
  .الصوف الكشي الابیض) مصنوع من) (؟(غیر 

  ).اللون(ازرق  qer-šuالمزین بـ ) من نوع(رداء  ١٣٤) ١٥
enabeh) من(رداء  ١١كذلك ) ١٦

v
Iš  المزین بـqer-šu  ،المصنوع من الصوف

  .عمامة
  ).اللون(بیضاء، غیر رمادیة  Taktimu) من نوع(اغطیة  ٣) ١٧
tillehMu) من نوع الـ(رداء ابیض  ١٨) ١٨

v الرديء النوعیة.  
  

  -:المعنى العام
  قائمة تحتوي على انواع مختلفة من الملابس

  
 الملاحظات

١ (MUG.GU: -  مصطلح سومري ویعني خیوط الكتان ویرادفھ بالاكدیة)qû ( بشأن
   -:، كذلك ینظر)٦٩(ص  الكتان واستخدامھ مادة اولیة في صناعة الملابس راجع

AHW, P. 
Labat, MDA, P.43:3 

مصطلح اكدي ویطلق على الملابس المصنوعة من الصوف  - :  ir-bu ªھ)٢
المصبوغ باللون الاحمر قبل عملیة الغزل ومن معانیھ الاخرى قطعة قماش ویظھر 
ھذا المصطلح بصورة واسعة ضمن النصوص الخاصة بالملابس من الفترة الكشیة، 

  - :ذلك ینظر بشأن
CAD, ª , P. 208, b ;        Aro, J, OP. Cit, P.32. 

٣ (Ti-ri-qi:-  مصطلح اكدي من المصدر)Taraqum ( بمعنى ازرق ویظھر ھذا
المصطلح لاول مرة ضمن النصوص الخاصة بالملابس من مدینة عقرقوف 

   - :، وبشأن ذلك ینظر)كوریكالزو- دور(
-AHW, P.1325:b ,      Labat, MDA, P.329 

٤( NU.TÈŠ.A:-  صیغة سومریة ویرادفھا بالاكدیة)ruahmitaL
v

بمعنى غیر ) −
  خاص بھ، غیر متنوع



١٥١ 
 

AHW,P.662,a,b ;        Labat, MDA, P.235:575. 
٨ (túgKa-ba-al  : -  بمعنى رداء، وتعتبر ھذه الاشارة الوحیدة لھذا مصطلح اكدي

كذلك بالنسبة للنصوص ) كوریكالزو - دور(المصطلح ضمن نصوص مدینة عقرقوف 
ورد ضمن ) Kabalu(الخاصة بالملابس من الفترة الكشیة، وذلك لان مصطلح 

ملازما ) Aro(النصوص الخاصة بالملابس والتي تمثل الفترة الكشیة على ید الباحث 
ویعني حذاء وعندھا تعطي الكلمة معنى ربطة، أي ربطة  meًçnuطلح الاكدي للمص

  - :الحذاء، ینظر
AHW,P.414, b    

, Band, 157, P.64AAsfAro, J, Op. Cit, P.26 ;                 Salonen,  
١٤- ١٣ (SK aš-ši/u:-  مصطلح یرد لاول مرة ضمن النصوص الخاصة بالملابس

وھي صیغة سومریة ویرادفھا بالاكدیة ) كوریكالزو -دور(من مدینة عقرقوف 
ویعني الصوف الكشي ولم یرد ھذا المصطلح ضمن ) Šipat-Kašši(المصطلح 

والنصوص ) Aro(نصوص الفترة الكشیة الخاصة بالملابس التي درسھا الباحث 
الاقتصادیة الاخرى من تل الملیحیة ومدینة نفر، ولم ترد اشارة اخرى لھذا المصطلح 

  .أي نص اخر من النصوص الواردة في البحث في
من المحتمل ان ھذا المصطلح كان یخص صوفا ذا مواصفات خاصة او ربما ان ھذا 

  ).كوریكالزو -دور(الصوف ذو صناعة محلیة في مدینة 
بشأن الصوف واستخداماتھ مادة اولیة في عملیة صناعة الملابس والاحذیة راجع 

  ).٦٩(ص
  -:ملاحظة

كانت على اساس ) ١٦- ١٢(علامات المكسورة الموجودة في السطرین ان قراءتي لل
تكرار ھذه المصطلحات ضمن النصوص الواردة في البحث لذا اصبحت واضحة 

  .بالنسبة للباحث



١٥٢ 
 

(10)  
IM-50078 

 
Obv. 
1) 3  ME 16       túgme-[ š]en     bir-[m]u 
2) [x] 6             TÚG  KIMIN  B[A]  [š]i-bu 
3) ┌2┐ ME 93    túgi š - eh

v
-<na>-[b]e   SÍSKUR 

4)          TÚG  KIMIN   š i-bu   BABBAR 
5)          TÚG┐KIMIN   nu  š [i]-[bu]  
6)   23        TÚG  KIMIN   š i-[b]u 
7)   16        TÚG  KIMIN   nu [-----------] 
8)   7         TÚG  KIMIN   š i-[bu] 
9) [x]         TÚG  KIMIN   i š -[ eh

v
-na-be] 

 
Rev. 
10) ┌1┐ M[E]     tú [g][x]  ┌GADA┐   káp- š a 
11) 1 [-------------------------------]ÚS 
12) 11 [---------------------------][t] úgBABBAR  SI[G5] 
13) 2                [TÚ]G  KIMIN  [x]   nu  [ÚS] 
14)          túgGADA.[LA]   SÍSKUR 
15) [20-x]         túgpa-ti-im-[m]a   BABBAR   [Ú]S 
16) [x]              TÚG  KIMIN  im?-[x] š i-bu  S[IG5] 
17) ┌6┐                    túgm[

v
hu ]-[til]-Le-┌e┐  [?]  BABBAR 

18) 13              TÚG [G]ADA [----------------] 
19) 15[ --------------------------------------------- ] 
 

Up-ed 

20) [U]D-┌23┐[--------------] 
  
  
  .حذاء بالوان مختلفة ٣١٦) ١
  ).اللون(ثوب رمادي ) و(احذیة  ٦كذلك ) ٢
enabehsI) من نوع(رداء  ٢٩٣) ٣

v

  .للصلاة )

enabehsIكذلك رداء ) ٤
v

(
  ).اللون(ابیض ) و(رمادي  



١٥٣ 
 

كذلك رداء) ٥ enabehsI
v

( ).اللون(غیر رمادي   
enabehsI) من(رداء  ٢٣كذلك ) ٦

v

  ).اللون(رمادي   )
enabehsI) من(رداء  ١٦كذلك ) ٧

v

  ------------- غیر، )
enabehsI) من(ثیاب  ٧كذلك ) ٨

v

  ).اللون(رمادیة  )
enabehsI، رداء --------- كذلك،) ٩

v

(  
  .عمامة رأس) و(الكتان ) من( -------رداء،  ١٠٠) ١٠
  .من الدرجة الثانیة ---- -------، ١) ١١
  ).النوعیة(، جید )اللون(، رداء ابیض ----------- ،١١) ١٢
  .، ؟، الرديء النوعیة)من نوع الـ(كذلك رداءان ) ١٣
  .للصلاة Gadalaluالـ ) من نوع(من الكتان ) رداء) (١٤
  .من الدرجة الثانیة Patinnu) من نوع(، غطاء راس  -------- ، ٢٠) ١٥
  ).اللون(الجید رمادي  Patinnu) من نوع(، غطاء راس  --- ----كذلك، ) ١٦
etillhMuالـ ) من نوع(ثیاب  ٦) ١٧

v
  ).اللون(ابیض  

  .الـكتان) من(رداء  ١٣) ١٨
١٥) ١٩ ، ----------  
  ---------- شرون، الیوم الثاالث والع) ٢٠

  
-:المعنى العام  

  .قائمة تحتوي على انواع وكمیات مختلفة من الملابس
  

 الملاحظات
  

اسنادا لما ورد في السطر ) ١٤(من السطر GADA.LAاعتمدت في قراءتي ) ١٤
  ).م ع ٥٠٠٦٣(من النص ) ٧١(

١٥pa -ti-im-ma:-   مصطلح اكدي ویرد عادة بالصیغةPa-tin-nu  tug ویطلق
نوع معین من اغطیة الرأس لم یحدد شكلھ وتعتبر ھذه اول اشارة لھذا المصطلح على 

  -:، كذلك ینظر(  )ضمن النصوص الواردة في البحث، بشأن ھذا المصطلح ینظر ص 
AHW, P.848: a ;Aro. J, Op.Cit, P.29 

 
 
 
 
 
 
 



١٥٤ 
 

(11) 
IM-50069 

 
Obv. 
1) 1.ME.16 túgÍB .LÀ   BABBAR   ÚS 
2) 6      TÚG  KIMIN   ŠÀ.[G]A.DU 
3) 3       TÚG  KIMIN   aH

v
-bi-ri-tu4 

4) 1      TÚG  KIMIN   ši-kur-ru 
5) 5      túgm[u] 

v
h -til-Le-e    ÚS 

6) [-----------] TÚG  [?]  [--------------] 
 
Rev. 
7) [x -  x - x -x]-    [?]-  [--------------] 
8) [x]           [TÚG] [K]IMIN <SÍK>-..

v
H É ME.D[A] 

9) 1           TÚG  KIMIN     SÍK.[
v

H ]É.ME.D[A] 
10) 56        túgiš- eh

v
-na-be      SÍSKUR 

11) 2. ME.20  TÚG ziq-qí     ÚS 
12) 5          túg[i] š- eh

v
-na-be   kaš-ši 

 
Lo-ed 

13) 6          túgAN-TA-DUL     BABBAR 
 
 

  .حزاماً ابیض من الدرجة الثانیة ١١٦) ١
  .احزمة ونطاق معدني ٦كذلك ) ٢
  .خابیریتو) الى(احزمة  ٣كذلك ) ٣
  .ši-kur-ru) من نوع(كذلك حزام واحد ) ٤
etillhMuثیاب من نوع الـ  ٥) ٥

v
  .من الدرجة الثانیة 

  ---------- رداء،  ------------ ) ٦
  .الصوف الاحمر القرمزي) من(، رداء -------- كذلك، ) ٨
  .ر القرمزيالصوف الاحم) من(كذلك رداء واحد ) ٩

enabehsI) من نوع الـ(رداء  ٥٦) ١٠
v

  .للصلاة )
  .المشرشب من الدرجة الثانیة Ziqqiالـ ) من نوع(وشاحاً ٢٢٠) ١١



١٥٥ 
 

enabehsIالـ ) من نوع(ثیاب  ٥) ١٢
v

  .كاشي) الى( )
  .بیضاء Taktimu) من نوع(اغطیة  ٦) ١٣
      

   -:المعنى العام
  .قائمة تحتوي على انواع وكمیات مختلفة من الاحزمة والملابس

  
-:الملاحظات  

٢ (Š À -GA-DU-(A) :مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة )Šakattû ( بمعنى
حزام او طوق معدني، كذلك یاتي بمعنى نوع من الرداء وتعد ھذه الاشارة الوحیدة لھذا 

 –دور (المصطلح ضمن النصوص التي تخص الملابس من مدینة عقرقوف 
  -:بشأن ذلك ینظر) كوریكالزو

AHW, p.1139: a 
Labat, MDA, p. 177: 384. 
 

Ši-kur-ru:- ن النصوص التي تخص الملابس من الفترة مصطلح یرد لاول مرة ضم
من المحتمل انھ نوع من الرداء وتعتبر ) كوریكالزو –دور (الكشیة من مدینة عقرقوف 

ھذه الاشارة الوحیدة لھذا المصطلح ضمن النصوص الواردة في البحث، كذلك لم ترد 
سبة كذلك الحال بالن) Aro(اشارة لھذا المصطلح ضمن النصوص التي درسھا الباحث 

، ویبقى ھذا ) Sassmannshausen(لنصوص مدینة نفر والتي درسھا الباحث 
المصطلح غامضاً لعدم وجوده ضمن القوامیس المتوفرة لدینا او المصادر الخاصة 

  - :بالفترة الكشیة، بشأن ذلك ینظر
-Aro, J, Op. Cit, p.12-22. 
 
 

(12)  
IM-52204 

 
Obv. 
1) [……] TÚG?  [?]  […………] 
2) 1 […………… , ?-? , ………] 
3) 2     túgG[Ú].┌È ┐nu[……….] 
4) 20   túg[?]  […………………] 
5) 4     túgM[

v
hu ]-til-[Le-e] […...] 

6) [1]  TÚG [………………….] 
7) [x]  TÚG [………………….] 
8) [x]  TÚG [………………….] 



١٥٦ 
 

 
Rev. 
9) […………………………. La ………….] 
10) 1[---]└40┘ 5 [TÚG] ÚS  aH

v
-bi-gal-nu 

11) 1 [túg ulh
v

]-La-nu   [D]ÙG 26 túgÍB. LÀ BABBAR [Ú]S  [?] 
12) 50 […………..] 24 túgÍB. LÀ [S]A5  a-na     Na-ag-[g]a 
13) [x] TÚ [G] [Ta-kil]?-Tu túgG[Ú].È   [S]A5   KIMIN túg[?]-[x] 
14) 1[……………….]  [túg][GÚ].└ È┘

 túgGÚ. È   ki-ri-tu4[………] 
15) [1] […………….] ki-ri-tu4   a-na   Še-┌du┐-┌ni┐-[?] 
16) 30 túg[

v
hmu ]-<til>-Le-┌e┐  [Ú]S [………]  TÚG [………..] 

17) 1 TÚG [?]  iti.9.[?] ÚS  [?]   eh
v

-[?]-[?] a- ْ
18) 1 [………………………………………………….] 
19) 1 [………………………………………………….] 
 

  ............، معطفان غیر،.............،) ٣- ١
  ...........رداء،  ٢٠) ٤
etillhmu) وع الـمن ن(ثیاب  ٤) ٥

v
 ،............  

  ...........، رداء،) ..............٩- ٦
  .خابیكالنو) الى(رداء من الدرجة الثانیة  ٤٥،............،١) ١٠
ullanuh)من نوع الـ(غطاء واحد ) ١١

v
  .حزاماً ابیض من الدرجة الثانیة ٢٦الناعم،  

  .حزاماً بنیاً محمراً الى نا اجا ٢٤، ............... ، ٥٠) ١٢
) ن نوع الـم(، معطف بني، كذلك رداء ؟، رداء ازرق غامق) .........١٣

enabehsi
v

(
.  

  .kiritu4) من نوع الـ(، معطفان، رداء ..........، ١) ١٤
  .الى شیدوني kiritu4، رداء الـ ..........، ١) ١٥
etillhmu) من نوع الـ(رداء  ٣٠) ١٦

v
  ..........، رداء، ..........من الدرجة الثانیة،  

  .، من الدرجة الثانیة.............. ؟، الشھر التاسع، ) من نوع(رداء واحد ) ١٧
  

  المعنى العام
س والاحزمة المختلفة لاشخاص یتضمن النص توزیع كمیات مختلفة من الملاب

  .مختلفین
  



١٥٧ 
 

  الملاحظات
١١ (DUG: -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)tâbu ( بمعنى جید، ناعم وتعتبر

ھذه الاشارة الوحیدة ضمن النصوص الواردة في البحث، اذ اعتاد الكاتب على استخدام 
. اء الناعمبمعنى الجید، على الاغلب كان یقصد بھ الغط) SIG5(المصطلح السومري 

  - :، ینظر)الغطاء الجید(اكثر من 
AHW, p.1377: b ; Labat, MDA, p.181: 396. 
 

١٥- ١٤ (Ki-ri-tu4:-  مصطلح اكدي یظھر لاول مرة ضمن نصوص مدینة
، روب، ولم یتكرر ھذا المصطلح في )كساء(بمعنى ثوب ) كوریكالزو -دور(عقرقوف 

  -:لك ینظر، كذ).٧٥(أي نص اخر بشأن ھذا الرداء راجع ص
CAD, K, p.408 

اسم علم مؤنث ضمن قائمة اسماء الاعلام الكشیة، بشأن ذلك  Ki-ri-tu4كذلك ظھر الـ 
  -:ینظر

CPN, p.100. 
 
10) aH

v -bi- ga- nu = یظھر لاول مرة 
11) Na- ag- ga, ------   = CPN, p. 110;    Hlِscher, Op. Cit, p.145 
15) Š e-du-ni =  

  (Š a-du-ni)ورد ھذا الاسم ضمن قائمة الاسماء الكشیة بھذا الشكل 
  -:ینظر

CPN, p. 123;   Hlِscher, Op. Cit, p.198. 
 
 



١٥٨ 
 

(13)  
IM-50049 

 
Obv. 
1) PAP am?-[x-x-?] 
2) 3 LIM 8 ME 98  TÚG ziq-[qí] 
3) 5 LIM 8 [M]E 8   túgne-ši  [SÍ]SKUR 
4) 2 LIM [x] ME 16    túgiš- eh

v
-na-<be>  SÍSKU[R] 

5) 1 ME 48     túgIGI.NÍG.KAL 
 

  [.......................]    المجموع ) ١
  .ذي الحافات المشرشبة ziqqi) من نوع الـ( رداء  ٣٨٩٨) ٢
  والصلاة) المخصص للطقوس الدینیة(الاسد ) شكل(رداء  ٥٨٠٨) ٣
enabehsi) من نوع الـ(رداء  ١١٦، .......... ، ٢٠٠٠) ٤

v

  للصلاة )
 Pân-NÍG. KAL) من نوع(رداء  ١٤٨) ٥
  

  المعنى العام
قائمة تحتوي على كمیات كبیرة من الملابس الخاصة بالعبادة واجراء بعض الطقوس 

  .الدینیة المعینة
  

  الملاحظات
٣( túgne-ši : -                     مصطلح یظھر لاول مرة ضمن نصوص مدینة عقرقوف
الخاصة بالملابس، وھو مصطلح وصفي اكدي یدل على رداء ) كوریكالزو -دور (

كھنوتي كان یلبسھ بعض الكھنة لاداء نوع خاص من الطقوس الدینیة، بشأن ھذا النوع 
  -:، كذلك ینظر)٧٥(من الرداء راجع ص

AHW, p.783: a 
 
 



١٥٩ 
 

(14)  
IM-50103 

 
Obv. 
1)    túgiš- ah

v
-na-be   BABBAR  [?] 

2)    TÚG  KIMIN  ÚR-rù   ši-bu 
3)    túgm[

v
hu ]-til-Le-e    S[A5] 

4)    TÚG  K[I][MI]N    
v
h [ul]-└la┘-[an] 

5)    2! [TÚG] K[I][MIN]  [x-x]  [?] 
6)    [x]  [?]  […………………] 
7)    [………………………….] 
8)   TÚG […………………….] 
9)   TÚG […………………….] 
10)   TÚG […………………….] 
11)   TÚG […………………….] 
12)   TÚG [K]IM[IN]  [……….] 
13)   TÚG  KIMIN [x]  [S]AG 
14)   TÚG  K[I]M[IN]  [?]  […..] 
15)    TÚG  KIMIN 
 
Rev. 
16)   TÚG KIMIN     ši-[bu] 
17)   TÚG   [K]IM[IN]  [………….] 
18)   T[ÚG] [KI]MIN […………….] 
19) ┌TÚG┐K[I]┌MIN┐ […………..] 

  
  
enabehsi) من نوع(رداء ) ١

v

  )اللون(ابیض  )
enabehsi  كذلك رداء) ٢

v

  )اللون(رمادي  sûnu) من نوع(، وشاح )
etillhmu) من نوع الـ( رداء ) ٣

v
  البني المحمر) مصبوغ باللون( 

etillhmuكذلك رداء ) ٤
v

ullanuhالـ) من نوع(، غطاء 
v

  
etillhmuكذلك رداء ) ٥

v
ullanuh، غطاء الـ

v
  )اللون(، رمادي .............، 

  .....................رداء، ) ١١- ٦
ullanuh  )من نوع(غطاء ) ١٢

v
  



١٦٠ 
 

ullanuhكذلك غطاء ) ١٣
v

  ، عمامة
  ..................كذلك ، ) ١٥- ١٤
  )اللون(رمادي ................ ، )من نوع(كذلك رداء ) ١٦
  ............،؟ )من نوع(كذلك رداء ) ١٧
  .sûnu) من نوع الـ( ح ، ؟ ، ووشا)من نوع(كذلك رداء ) ١٨
  ............كذلك رداء ) ١٩

  
  

  المعنى العام
  .قائمة تحتوي على انواع مختلفة من الملابس ، دون ان تذكر كمیاتھا

  
  
  



١٦١ 
 

(15)  
IM-50100 

 
Obv. 
1) [x]    TÚG ┌BAR┐. SI   ih

v
- [i]t-u     Pi-iq- └du┘ 

2) [x]     TÚG  KIMIN    SÍK [………………….] 
3) [x] 2 TÚG  KIMIN    GADA [………………] 
4) 123   TÚG [………………………………….] 

  
ituh) من صنف الـ( pâršigu) من نوع الـ(ارسالیة غطاء الرأس  )٢

v
  

  ..…الصوف، ) من( pâršiguالـ ) من نوع(ربطة رأس. …كذلك، ) ٢
  .…الكتان، ) من( pâršiguالـ ) من نوع(، ربطة رأس ……كذلك،  )٣

  ..…………رداء،  ١٢٣) ٤
  

 المعنى العام
المصنوع  pâršiguالـ ) من نوع(میات مختلفة من غطاء الرأس قائمة تحتوي على ك 

  .من الصوف والكتان
  
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 



١٦٢ 
 

(16)  
IM-50994 

 
Obv. 
1) TÚG.MEŠ.[……………..] 
2) 1        m.dMARDUK-   [?] 
3) 1        mLÚ-[……………..] 
4) 1        munus[?]-[x]- ┌ni┐ 

5) 2        m.dTu4-[x]-SUM-NA 
6) 1        mRi-[?]-[x]-dAMAR. 
7) 1        mŠa-ºíl-Li-šu 
8) 1        mA-d[a]-[x-x-?]- šu 
 

Lo-ed 

9) 1        mIb-n[i]-[x] 
10) 1      

v

m hA  -[ ih
v

]-[i]a 
 

 Rev 

11) 10     urH
v

m  -š[a]-[x] 
12) 1       mŠa-ºíl-Li-šu  
13)          LEْNGAR 
14) 1       mBi-Li-[L]u 
15) PAP 12  TÚG.MEŠ  SÍSKUR-[b]i 
16) itiGAN.GAN    MU.SAG  [?] 

  
 المعنى العام

  .شخاصقائمة توزیع ملابس خاصة بالصلاة لعدد من الا 
  

  الملاحظات
١٣ (LْENGAR: -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)ikkaru ( ویعني فلاح، بشأن

 P.368 :aAHW ,                        -:كذلك ینظر(       ) ھذه المھنة ینظر ص 
١٦ (itiGAN. GAN. <NA>:-  صیغة سومریة لاسم الشھر)ویقابلھ ) كانون الاول

  P.486 :aAHW ,                                           -:ر، ینظ)kislîmu(بالاكدیة 
 



١٦٣ 
 

 
 
2) mMARDUK, ….., = CPN, P.105; Hlِscher, M, Op. Cit, p.136. 
3) mLU, …………..  =   Hlِscher, M, Op. Cit, p.133. 
4) m.dTu4 – [x] – apil – iddina =  

مكن قراءة العلامة الاولى بدلاً من اسم یظھر لاول مرة اما ان یقرا بالصیغة السابقة اوی
m.dTu4    العلامةm.dKUR فیكون الاسم بالصیغة الاتیة  

)iddina -KUR. GAL apil m.d (وبشأن المقطع الاول ینظر    :, p.101.CPN 
  -:فنجده في العدید من الاسماء الكشیة وبشأنھ ینظر) apil(اما المقطع 

         CPN, p.55-56 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.33-34. 
ودخولھ ضمن اسماء الاشخاص الكشیة وبشأن ) iddina(كذلك الحال بالنسبة للمقطع 

H-, p.83CPNِ89     -lscher, M, Op. Cit, p.88 ;84               -:ذلك ینظر
     
  

7) mŠa-ºíl-Li-šu = CPN, p.131;   Hlِscher, M, Op. Cit, p.207. 8      
mA- da……….... = CPN, p.47;     Hlِscher, M, Op. Cit, p.16. 9      
 mIb- ni,……..… = CPN, p.83;     Hlِscher, M, Op. Cit, p.87.88     
10) ][ ihhA

vv

m − - ia..= CPN, p.50;     Hlِscher, M, Op. Cit, p.23 
11) urH

v

m - ša …..= CPN, p.79;     Hlِscher, M, Op. Cit, p.85. 
14) mBi - Li- Lu..= یظھر لاول مرة 
 

 

(17) 
IM-50071 

 
Obv. 
1) KÙ.GI  KIMIN └À┘  MU . NE 
2) SAG . NÍG . GA    e-še-ri […………] 
3)   2 GÍN    [x]   Ki - din - [x] - ia 
4)   2 GÍN    [x]  └m┘A[r]? - du - tu4 
5)  2 GÍN    [x-x] - du - tu4 
6)  2 GÍN    [ x] - └m┘Ku - si - im - i 
7)  4 GÍN    [m?] - ni dAMAR 
8) 2 GÍN 6 G[ÍN]    [x-x] - ri - an - ni 
9) 1GÍN 1[GÍ]N   […………….] u[b]? - di 



١٦٤ 
 

10) 5GÍN 10[GÍN] mPa - an - ┌id┐- [x-x-x] 
11) └5┘ GÍN [x-x] qur - dIM 
12) [x] └GÍN┘ ½ - [x]   GÍN mE - ri - bu 
13)  GÍN   Ú munusR[i] - me - ni - tu4 

14) ½ GÍN [x]   GÍN . NIN └Gi┘- e - ?

v
eh  - [x] 

15) ½ GÍN 1 ½ GÍN  m.dSi[n]   Iš - me - i 
16) [x-x] 2GÍN m.dSin - [x] - La - uru4 - iš 
17) [x-x] 2GÍN m.dUTU mu - pa - ih

v
 -ir 

18) [……………...] dÉ - a - ┌LUGAL┐? 
 

Lo - ed 
19) […………] m.dSin - ŠEŠ - MEŠ - eriš 
20) […………] IGI . 3 . GÁL m.dSin - mu - [x] 
 
Rev. 
21) [ ………...] 1 GÍN mIM? dIM 
22) [ ……….. ] G[ÍN]   [x-x]   SUM   dŠa - qa - mu - na. 
 
 

  )موزعة لمجموعة اشخاص(اجور ذھب ) تخص (كذلك قائمة ) ١
  ................رأس المال ، عشرة ) قیمة)(٢
  ، یا......... .كیدن، ) الى(شیقل  ٢) ٣
  اردوتو) الى(شیقل  ٢) ٤
  دوتو........... ، )الى(شیقل  ٢) ٥
  ي............ ، كو )الى(شیقل  ٢) ٦
  ني، مردوك) ........... الى(شیقل  ٤) ٧
  ري انني) ............. الى(شیقل، ٦شیقل ،  ٢) ٨
  اوبدي؟) ................... الى(شیقل واحد، شیقل واحد ) ٩

  ) الى(شیقل  ١٠یقل، ش ٥) ١٠
  ، كور، ادد.................شیقل،  ٥) ١١
  ایریبو) الى(، شیقل  ٢\١شیقل، ) ...... ١٢
  میبرتو.......... او، ) الى السید(شیقل واحد     ) ١٣
  شیقل، للسیدة جیبخي؟........... نصف شیقل، ) ١٤
  سین اشمي) الى(شیقل  ٢\١نصف شیقل، ) ١٥
  ...........سین، ) الى(شیقل  ٢ ،) ................١٦
  .شماش موباخر) الى(شیقل  ٢، ) ................١٧
  ، أیا لوكال) ................١٨



١٦٥ 
 

  ، سین اخوایرش)  ...............١٩
  ...........سین مو، ) الى(، ثلث ) ................٢٠
  ، ادد؟ادد) الى(، شیقل واحد ) ................٢١
  ایدنا، شوقامونا............... ) .......٢٢

  
  المعنى العام

  ذھبیة موزعة لعدد من الاشخاص، النص غیر مؤرخ) نفقات(قائمة تخص اجور 
  

  الملاحظات
  
١ (KÙ-GI:-  مصطلح سومري ویعني ذھباً ویرادفھ بالاكدیة)usaurH

v •
  - :، ینظر)

- AHW, p.358: a ;  CAD, 
v
H  , p.245: b 

- Labat, MDA, p.211: 468 
  ).٥٥(وبشأن اھمیة ھذا المعدن في الفترة الكشیة ینظر ص

  
   -:بمعنى اجرة، ینظر) idu(مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة  -:ء) ١

- AHW, p.365: a 
 

٢ (SAG:- كدیة مصطلح سومري ویرادفھ بالا)rešu (بمعنى رأس ینظر: -  
- AHW, p.973, 976 

  
NÍG-GA:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)makkurum ( ویعني مال او

  -:ثروة، بشأنھ ینظر
- AHW, p.589: b, a. 
 

e-še-ri:- مفردة اكدیة تعني العدد عشرة، ینظر:-  
- AHW, p.254: a 

٣ (GÍN:- وحدة قیاس سومریة ویقابلھا بالاكدیة )šeqil ( ویستعمل لكیل الاوزان
  -:، بشأن ھذا ینظر) غرام ٨(وتعادل ھذه الوحدة 

- AHW, p.1248: a ; Kraus. F. R, “Altbabylonisch Brief 
- VS, 4, Leiden, 1968, p.9 

  
١٣ (MUNUS:-  صیغة سومریة دالة على الفتاة ویقابلھا بالاكدیة)Sinništu (

  -:بمعنى بنت، ینظر
- AHW, p.1047: a, b ; Labat, MDA, p.229: 554 
 

١٤ (DAM: -  مقطع سومري ویعني زوجة ویرادفھا بالاكدیة)aššatum(ینظر ،:-  



١٦٦ 
 

- AHW, p.1047: a, b ;  Borger, Abz, p.194: 557 
- Labat, MDA, p.229: 554 
 

٢٠ (IGI.3.GÁL:-  ویرادفھا بالاكدیة  ٣\١صیغة سومریة بمعنى الثلثšaluštu 
  -:ینظر) 1/3

- Labat, MDA, p.201: 449 
 
3) mKi-din,……, ia = CPN, p. 97 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.120 
4) Ardutu4      = CPN, p. 58 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.38 
 AHW, p. 1465: b 
 

٦ (mKu-si-im-i:-  اسم علم یظھر لاول مرة ، والـkusîmu  مصطلح اكدي ویعني
  - :لك ینظرنوع من الرداء ، بشأن ذ

AHW, p.514:b 
 
10) Pa-an-id?  = CPN, p. 116; Hlِscher, M, Op. Cit, p.166 
11) mE-ri-bu   = CPN, pp.75, 92; Hlِscher, M, Op. Cit, p.73 
 
13)  Ú      = Hlِscher, M, Op. Cit, p.225 
munusRi-me-ni-tu4 = CPN, p.121 
 
14) mGi-e- eh

v
 یظھر لاول مرة =

 
15) m.dSin-iš-me-i    = CPN, p.126; Hlِscher, M, Op. Cit, p.192 
 
17) dUTU - Mu - pa - ih

v
 -ir = یظھر لاول مرة  

ودخولھ ضمن تراكیب الاسماء الشخصیة الكشیة  dUTU  =šamašاما بشأن المقطع 
 Hِlscher, M, Op. Cit, p.201      :ینظر

  
 
18) dÉ-a-LUGAL= Hlِscher, M, Op. Cit, p.63 
 
19) m.dSin-ŠEŠ-MEŠ-eriš = m.dSin- uha

v
 - eriš 

CPN, p.123 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.185 
 
20) m.dSin-mu, …….. = CPN, p.125, 126 



١٦٧ 
 

 Hlِscher, M, Op. Cit, p.189-190. 
 
22) dŠu-qa-mu-na =  

لدى الكشیین ویلاحظ انھ دخل ضمن تراكیب الاسماء  یعد ھذا الالھ من اھم الالھة
  )٤٢(الشخصیة الكشیة وللمزید من المعلومات بشأن ھذا الالھ راجع الدیانة الكشیة ص

  - :كذلك ینظر
CPN, p.134 ;  
Hlِscher, M, Op. Cit, p.213. 

 



١٦٨ 
 

(18)  
IM-50970 

 
Obv. 
1) ma-an-da-ti   È -GAL 
2) 26  MA.NA  aH

v

mun[us]
 -nu-ub-tu4 

3) 26  [MA.NA] munusA- ah
v

 -S[u]-nu 
4) Pap 52 MA.NA ša  Bi-ra-tu4 
5) 4  MA.NA munus[x]-b[i]- ra-ba-at 
6) 3 munusTa-[?]  i-na   È. maš.[maš] 
7) 4 munusA- [a]h

v
-su-nu [x-x] 

8) 4 [x-x]-qa-[?-x]   UL-maš 
9) 4 munus

└I┘-te-er-ra   AN-NI-ili 
10) 4 munusTa-bar-ra   GAŠAN- È 
11) 4 munusŠa-[q]a-at  UL-maš 
12) 4 munusMa-an-nu-ni-tu4 
13) 3 munus[x]-ni GAŠAN dNIN   È.AN.NA 
 

Lo-ed 
14) 4 munus┌Šam┐- ah

v
 -at   dAMA[R] - [UTU] 

 
Rev. 
15) 6 DUMU  munusع-sa-ti4-i 
16) 4 munusQa-ta-tu4-[x] 
17) ┌2┐LْUŠ.BAR.MEŠ  [x-x] 
18) PAP 48 munusMu-te-li-ki-tu 
19) PAP 10   GUN 42 MA.NA   Ma-<an>-da-tu4 
20) 30 [MA.NA] m.dIM Še-mi  DUMU  Bu-qu-nu 
21) 10 [M]A.NA  GAR  m.dAMAR-UTU  Ri-meš-ni 
22) 5    MA.NA  a-na [t]e -i-[x]-r[u]-ub 
23)   PAP 41 MA.[NA]  SÍK.  IH

v
.A 

24) PAP munusA- ah
v

 -[su]-nu 
25) [x-x] munus

└ aH
v ┘-[nu-ub-tu4] 

 
  ارسالیة القصر) ١



١٦٩ 
 

  خاتوابتو) الى(منا  ٢٦) ٢
  اخاسوتو) الى(منا  ٢٦) ٣
  منا العائدة الى بیراتو ٥٢المجموع ) ٤
  بیرایا أت) ............ الى(منا  ٤) ٥
  في........ تا،) منا الى( ٣) ٦
  ........اخاسوتو ) منا الى( ٤) ٧
  ، اولماش...........، )منا الى( ٤) ٨
  ، ابتیرا، ابن ابلي)منا الى( ٤) ٩

  ، سیدة البیت..........تا، ) منا الى( ٤) ١٠
  شاقآت اولماش) منا الى( ٤) ١١
  مااننونیتو) منا الى( ٤) ١٢
  إ ننا - ، ني كاشان، الالھة نن ......... ، )منا الى( ٣) ١٣
  شمخات، مردوك) منا الى( ٤) ١٤
  لابن اوساتي) منا الى( ٦) ١٥
  قاتاتو) منا الى( ٤) ١٦
  النساجون) منا الى( ٤) ١٧
  موتلكیتي) منا الى( ٤٨المجموع ) ١٨
  المجموع) ١٩
  شیمش ابن یوقوتوا - ادد -------- ، ٣٠) ٢٠
  ریمیشني –مردوك ) من قبل(منا جمعت  ١٠) ٢١
  روب -----منا الى تي،  ٥) ٢٢
  الصوف) من(منا  ٤١المجموع ) ٢٣
  ------ المجموع اخاسوتو، ) ٢٤
  ------ ، خانوابتو، ---------- ) ٢٥

  
  

  المعنى العام
نص اقتصادي یتضمن ارسالیة كمیة من الصوف بدون ان یحدد نوعیتھ ان كان من 

الصوف الخام او من الصوف المنسوج لنساء عاملات ونساجین كانوا یعملون في 
تابعین لھ، الشيء الممیز في ھذا النص انھ یحدد نوع البضاعة المسمى  القصر او

)mandat-ekali ( وھذا یعني ان ھذه البضاعة تعود الى مخازن القصر وان ھؤلاء
العمال والعاملات تابعون للقصر، النص غیر مؤرخ لكنھ یشبھ مدینة نفر التي تمثل 

  ).الفترة الكشیة(منتصف العصر البابلي الوسیط 
  

  -:الملاحظات
١ (ma-an-da-ti : -  مصطلح اكدي بمعنى ارسالیة حصة معینة)الى ) من الصوف

  - :الحائكین والنساجین، ینظر



١٧٠ 
 

- AHW, p.572: a  ; Gurney, O. R, Iraq 11, Op. Cit, p.134FF 
 

  -:، ینظر)ekalu(كلمة سومریة وتعني قصر ویرادفھا بالاكدیة  - :GAL-ة
 

- AHW, p.191-193 ; CAD, E, p.52: b 
 

التي ) -----munusTa(ھو اسم لمعبد وان  È-maš-mašان المقطع السومري ) ٦
خصصت لھا كمیة معینة من الصوف على الارجح كانت تعمل كاھنة في ھذا المعبد او 
كانت عاملة تابعة لھ حیث ان النص لم یحدد ان كان ھؤلاء النسوة كاھنات او عاملات، 

لاسماء انھا مركبة لكن في ھذا السطر یدل المقطع لكن الشيء الممیز في ھذه ا
عند ) ina(السومري على اسم مكان لمعبد والدلیل على ذلك انھ مسبوق بحرف الجر 

  .È -maš-maš، الاسم مكسور، التابعة لمعبد الـ )منا الى( ٣[ذلك یصبح المعنى 
  
سبق  وسبق بكسر ضمن تركیب اسم العلم الذي UL-mašورد المقطع السومري ) ٨

 UL-mašالاول اعتبار المقطع . المصطلح ولھذا السطر احتمالات من ناحیة المعنى
  -:اسم مكان لمعبد الالھة عشتار في مدینة سبار وبشأن ذلك ینظر

Sassmannshausen, L, Op. Cit, p.158 
  ]UL-maš، الاسم المكسور، التابعة لمعبد الـ )منا الى( ٤[ویكون المعنى 
ھو مقطع ثان للاسم المركب  UL-mašاني وھو الارجح فان المقطع اما الاحتمال الث

الوارد في ھذا السطر، وذلك لدخول ھذا المقطع ضمن تراكیب الاسماء الشخصیة 
  - :الكشیة، وبشأن ذلك ینظر

Hlِscher, M, Op. Cit, p.76 
 

المركب الثاني للاسم الشخصي        GAŠAN- Èیعد المقطع السومري ) ١٠
)munusTa-bar-ra ( والـGAŠAN  مقطع سومري ویرادفھ كذلكNIN  ویقابلھا

  -:ملكة/ الھة / وتعني سیدة  bçltuبالاكدیة المصطلح 
AHW, p. 118: a, b ; CAD, B, p.189 
 

یرد ضمن بعض اسماء الاعلام المركبة لیعطي معنى  GAŠAN- Èوالمصطلح 
  - :رالسیدة صاحبة المقام الرفیع في البیت، بشأن ذلك ینظ

- CAD, B, p.190. 
 

ھو صفة  AN-NA-ة  GAŠAN dNINعلى الارجح ان المركب السومري ) ١٣
الاسم مكسور، سیدة ) منا الى(٣[، حیث یكون المعنى )munusx-ni(للاسم الذي یسبقھ 

ان استنادنا الى ھذا المعنى كان على اساس الاسماء ] للالھة نن) ajjakku(معبد 
ضمن النصوص ولكن مع ھذا لا یمكن البت في معنى ھذا  المركبة الاخرى التي وردت

التعبیر المركب وذلك لان الكاتب لم بحدد صفة الاسم المذكور ان كانت كاھنة او ما 
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وھما مرادفتان ) NINو  GAŠAN(شابھ ذلك، كذلك یلاحظ استخدام المصطلح 
سم كاملاً ومتكوناً عند ذلك یمكن اعتبار الا) كما ذكرنا سابقاً(لكلمة واحدة وھي السیدة 

  munus[x]-ni GAŠAN   dNIN  E-AN-NAمن مركبین 
  

١٥ (DUMU:-  كلمة سومریة بمعنى ابن ویقابلھا بالاكدیة)mârum(ینظر ،:-  
AHW, p.615: a ; Labat, MDA, p.101: 144 
 

١٧ (lْUŠ.BAR.MEŠ: -  مصطلح سومري ویعني نساجین ویقابلھ بالاكدیة
i/ušparu(m): -  

   - :، كذلك ینظر)٦٥(لحرفة راجع ص بشأن ھذه ا
AHW, p.397: a 
 

  .٤٨بدلاً من  ٥٠لقد اخطأ الكاتب في حساب المجموع، والعدد الصحیح ھو ) ١٨
  

١٩ (GUN:-  وحدة قیاس سومریة ویرادفھا بالاكدیة)biltu ( كذلك یعني) ،محصول
  -:، ینظر) ضریبة، حمولة، ایجار

AHW, p.126: a ; Labat, MDA, p.89: 108 
 

٢٠ (GAR : جذر فعل سومري بمعنى جمع ویرادفھ بالاكدیة)kamâru( كذلك یعني ،
  :گوم ،  گدس ، نضد، ینظر

AHW, p.430, b 
 

  .٤١بدلاً من  ٤٥اخطأ الكاتب في حساب المجموع الكلي ، العدد الصحیح ھو ) ٢٣
  

2) aH
v

munus -nu-ub-tu4 = CPN, p.79 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.81 
 
3) munusA- ah

v
-su-nu = CPN, p.50 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.22 

 
4) Bi-ra-tu4  =  یظھر لاول مرة 
 
5) Ra-ba-at = CPN, p.118-119 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.174-175 
 
9) munusI-te-er-ra  

لام الكشیة ولكنھ ورد ضمن الاسماء لم یرد ھذا الاسم ضمن قائمة اسماء الاع
  -:بشأن ذلك ینظر) ---I-te-er(الشخصیة للعصر البابلي القدیم بالصیغة الاتیة 

- Ranke, H, “Early Babylonian Personal Nameas”, vol.3, 1905, 
p.64 
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AN-NI-ili = Ranke, Hbid, p.49 
 
11) munusŠa-qa-at = UL-maš =  

  یظھر لاول مرة
  -:ضمن قائمة الاسماء الكشیة ، ینظر Ša-qa-atطع الاول بشأن المق

CPN, p. 130 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.206 
 
 12) munusMa-an-nu-ni-tu4  یظھر لاول مرة 

  
14) munusŠam- ah

v
- at = CPN, p. 141 ; Hlِscher, M, Op. Cit, 

p.205 
 
15) munusÚ-sa-ti4-i = CPN, p. 143 ; Hlِscher, M, Op. Cit, p.231 
 
16) munusQa-ta-tu4 =  یظھر لاول مرة 

  
18) munusMu-te-li-ki-tu4 =  یظھر لاول مرة 
 

  p.689: aAHW ,       -:مفردة اكدیة بمعنى مجموعة رعاة او حصادین، ینظر
  

ضمن الاسماء الشخصیة الكشیة في مدینة نفر ) ----- ,Mu-te-li(حیث ورد المقطع 
  Hِlscher, M, Op. Cit, p.144          -:وبشأن ذلك ینظر

  
20) m.dIM- Še-me = m.dAdad Še-mi =  CPN, p. 49 ; 

Hlِscher, M, Op. Cit, p.19 ; NPN, p.39 
 
Bu-qu-nu =  یظھر لاول مرة 

  
21) m.dAMAR-UTU Ri-meš-ni = m.dMARDUK ri-meš-ni یظھر لاول مرة 

  
22) Te-i, ………………., CPN, p.138 

(19)  
IM-51036 

 
Obv. 
1) 12 GUN   SåK . IH

v
. A 
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2) ┌i┐-na  ŠU  mBa-┌a┐-[…………..] 
3) [m.dAMAR-UTU]-KUR-NI-[x]     ┌A┐-[m]a-[t]e 
4) [ x - x ]     [m]Ta-nu      [x]  -   [?] 
5) ma- [

v
ha -ru] 

6) [x] itiAPIN.DU8.[A]     [UD].12.KåM 
 
Rev. 
7) [?]  [………………..] 
8) [ x - x ] šu  [ x - x - x ] 
9) [ x - x ]  m.dAMAR-UTU KUR-NI-[X] 
10) [x] itiAPIN.DU8.┌A┐  [UD].20.KåM 
11) ma-

v
ha -ru 

 
  الصوف) من(كون  ١٢) ١
  .............من قبل با آ ) سلمت) (٢
  ، اماتي..............شادوني، -مردوك ) ٣
  ..............  ، تانو، ) ..............٤
  تسلموا     ) ٥
  شرین الثاني، الیوم الثاني عشر من شھر ت) .............٦
  ...................    من ید، ) ٧
  شادوني  -، مردوك ) .................. ٨
  ، الیوم العشرون من شھر تشرین الثاني) ............. ٩

  تسلموا) ١٠
  
  

  المعنى العام
نص اقتصادي یتضمن تسلم كمیة من الصوف من اشخاص معینین ویحدد فیھ الیوم 

  .والشھر لموعد التسلیم
  

ŠU:-  مصطلح سومري ویقابلھ بالاكدیة)qâtum (بمعنى ید، ینظر:-  
AHW, p.908: b. 
 

٥(-ru
v
ha ma- : فعل دائم)stative ( للشخص الثالث الجمع المذكر في المصدر

)ruahma
v

  -:بمعنى تسلموا، ینظر) 
- AHW, p.582: b 
- CAD, M, 1, p.50: b 
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- GAG, paradigman, p.9 
 

٦ (itiAPIN.DU8.A: -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)samnu
v
h ara ( وھو

ویقابل الشھر الثامن من الاشھر ) تشرین الثاني(الشھر الحادي عشر والذي یمثل شھر 
   -:،ینظر )فتح التربة بالمحراث(البابلیة، ومعنى المصطلح السومري شھر 

-AHW, P.63 :a 
-MSL5,25,228 
-Labat, MDA, P.61:53  

  - :وبشأن تسمیة ھذا الشھر ینظر 
-Langdun, S., Op. Cit, PP. 129-135. 
 

١٠ (UD.20. KAM:- ،في الیوم العشرین)انظر)لغایة الیوم العشرین ،:-  
-AHW, P.370 :a 
-Borger, Abz, P.156 : 381 
-Labat, MDA, P.175 : 379 
 
 
2) mBa-a, …… = CPN, P. 63 

   Hِlscher, M, Op. Cit, P.47 
 
 
3) m.dAMAR-UTU - KUR-NI = m.dMARDUK-Šaduni   یظھر لاول
 مرة
 
    A-ma-te =         Ranke, Op. Cit, P.49 
 
4) mTa-nu =           NPN, P.147 
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(20)  
IM-50050 

 
Obv. 
1) 9  na[b]- ta-┌ni┐ وجبات طعام كبیرة ٩) ١  
2) 1   uz[u]GIŠ.KU[N] لحم فخذ١) ٢ ، 
3) 1   [u]zuGABA لحم صدر ١) ٣ ، 
4) 1   uzuZAG لحم كتف١) ٤ ،  
5) 1 uz[u]TI لحم ضلع او رقبة١) ٥ ، 
6) 1 uz[u] ┌x┐  UD.DU لحم خروف، خروف١) ٦ ، 
7) 6 [uz]u[…………] لحم، ٦) ٧ ،……. 

  
  

 الملاحظات
١ (Nabtani:-  ،كذلك تعني حصصا من مصطلح اكدي بمعنى وجبة طعام كبیرة

  -:الطعام، ینظر
-CAD, N/1, P.319:a 

  
٢ (UZU: -  علامة دالة على اللحم، مصطلح سومري ویقابلھ بالاكدیة)Širu ( بمعنى

  - :اللحم، ینظر
-Borger, Abz, P.104: 171 
-Labat, MDA, P.109:171 

  ٤خالد سالم، المصدر السابق، ص -:وبشأن العلامات الدالة ینظر
  

uzuGIŠ.KUN:-  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)rapaštu ( ویعني فخذ
  الخروف

-AHW, P.955:a 
  
٣ (uzuGABA : -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)irtu ( ویعني صدر
  -:ینظر) الخروف(

-AHW, P.386:b  ;  Labat, MDA, P.107:167. 
  
٤ (uzuZAG :-  مفردة سومریة ویرادفھا بالاكدیة)imittu ( الكتف، وتعني لحم

   -:ینظر
AHW, P.377:b 
Labat, MDA, P.153:332 
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٥ (uzuTI: -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)ªelu ( ،بمعنى لحم الضلع او الرقبة
   -:ینظر

Labat, MDA, P.69:73 
  
٦ (UD.DU: -  مصطلح سومري ویرادفھ بالاكدیة)immeru (بمعنى خروف  

-AHW, P.378:a 
-Labat, MDA, P. 223:537 
 

  )٥٨(أن الخراف واستخداماتھا في الفترة الكشیة في بلاد الرافدین ینظر صوبش
  - :وللمزید من المعلومات عن اللحم واصنافھ وانواعھ واستخداماتھ ینظر

Zimmern, H. “ vokabular mit krِperteilnamen SIL 122.”, 
 ZA, Band, 31, 1943 , P.288-294. 

  
دة اللحم من الفترة الكشیة في مدینة نفر ، وبشأن النصوص المسماریة التي تخص ما

  -:ینظر
Sassmannshausen, L, Op. Cit, P.455-456. 
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(21)  
IM-50096/1,2 

 
1) Obv. 

  MA.NA     5-GUR. ┐1┌             كور ٥امنا ، 
  

GUR:-  وحدة قیاس سومریة ویقابلھا بالاكدیة)kurru ( ،وتستخدم لقیاس الاوزان
   -:ینظر

AHW, P.511,b 
Labat, MDA, P.89:73 
 
 
 
2) Obv. 
5/6  MA.NA        5-GUR 

  
  .كور ٥منا ،  ٥/٦
  

  المعنى العام
قطعتان صغیرتان سجلت علیھا اوزان على الارجح انھا تتعلق بكمیات من الاصواف 
لانھا لو كانت تخص مواد ثمینة لقابلتھا قیمة معدنیة معینة ، ولم یعثر على نصوص من 

 .ي ھذه القطعالفترة الكشیة تواز
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  الفصل الرابع
  

  الفصل الرابع

  
  المبحث الاول 

  
  سماء الاعلاما

یلاحظ ان اسماء الاعلام الكشیة التي وردت ضمن نصوص البح ث تت الف م ن مقط ع     
او اكث ر واس ماء تت الف     واحد وتعطي معنى كاملا، واسماء اخرى تت الف م ن مقطع ین   

وغیرھا وفیما یاتي جدول بك ل   mŠEŠ-du-tu4مقطع سومري مثل + من مقطع اكدي
  الاسماء الشخصیة الكشیة الواردة في البحث

  
(A)  
A-da, …..        16:8 
A-

v
h a-su-nu       18:3 

A
v
h -

v
h i-ia        16:10 

AMAR-UTU-KUR-NI =  MARDUK-Šadunt 19:3 
AMAR-UTU  Ri-me-ni =  MARDUK  Rimeni 18:21 
A-ma-te        19:3 
Ar-du-tu4        17:4 
LúAššuru =AmīL Aššuru     3:15 
(B) 
Ba-a, …        19:2 
Bi-li-lu        16:14 
Bi-ra-tu4        18:4 
Bu-qu-nu        18:20 
 
(D) 
Du-ud-du        4:8 
 
(E) 
dÉ-a-LUGAL?       17:18 
LúELAMA-MAki =Amīl-Elammaki   3:8 ; 5:22 
E-ri-bu        17:12 
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(G) 
Gi-e-

v
h e        17:14 

 
(

v
H ) 

v
H a-bi-ra-ba-at       18:5 

v
H a-bi-gal-nu       13:10 

v
H a-bi-ri-tu4     4:13, 65 ;5:18 ;8:7 ;11:3 

v
H a-nu-ub-tu4       18:2 

v
H ur-ša,---------         16:11 
 
(I) 
Ib-ni         16:9 
  
Ib-ni dAMAR-UTU =Ibni- MARDUK    17:7 
IM- še-me   =Adad- Šeme    18:20 
       s.Bu-qu-nu    18:20 
I-ŠUM-DUM-UŠ-SUM-NA    2:5 
I-Te-er-ra  AN-NI-ili      18:9 
I-ŠUM-IBILA-SUM-NA =Šamaš-apil-iddina 2:5 
I-Te-er-ra  AN-NI-ili =     18:9 
 
(K) 
Kaš-ši-i                                5:11 
Kaš-šu-i        6:11 
Kaš-til-ia-šu     1:5 ; 2:5 ; 4:109 ; 5:26 
Ki-din, ….. ,ia        17:3 
KUR-GAL-IBILA-SUM-NA =KUR-GAL-apil-iddina   16:5 
Ku-ri-gal-zu       2:7 
Ku-si-im-i        17:6 
 
(L) 
LÚ, ……        16:3 
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Lul- Lu-ba-a-a-u      3:19 
 
 
(M) 
Ma-an-nu-ni-tu4       18:12 
MARDUK        16:2 
Mu-te-li-ki- tu4       18:18 
 
(N) 
NA-ag-ga        13:12 
 
(P) 
Pa-an-id, ……       17:10 
(Q) 
Qa-ta- tu4        18:16 
 
(R) 
Ri-me-ni dAMAR-UTU =Rimanni- MARDUK 16:6 
 
(S) 
m.dSin  iš-me-i       17:15 
Sin-mu, …..       17:20 
Sin-ŠEŠ-MEŠ  eriš = Sin-a

v
h u- eriš   17:19 

Sin, …… , La-uru4-iš      17:16 
SUM,  = iddina       17:22 
 
(Š) 
Šam-

v
h a-at dAMAR-UTU = Šam

v
h āt-dMARDUK 18:4 

Ša-mu
v
h -tu        1:1 

Ša-qa-at-UL-maš      18:8 
Šar-ri-iq        3:14 
Ša-şíl-l

v
h - šu       16:7 

Še-du-ni        13:15 
dŠuqamuna       17:22 
 
(T) 
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Ta-nu        19:4 
Ta, …?…        18:6 
Te-i,…, ru-ub       18:22 
(U) 
U         17:13 

i-ti-sa-Ú        :1518 
dUTU = šamaš       17:17 
 

munus……, bi       18:5 
…, du- tu4        17:5 
munus……, ni       16:4 ; 18:13 
…, ni dAMAR       17:7 
…, qur        2:4 
…, qur dIM       17:11 
…, ri-an-ni       17:8 
…, ub-di        17:9 
 
 
 اسماء الوظائف

  
1) DUMU šip-ri       1:2,3 
2) ENGAR       16:13 
3) Errēšu        1:6 
4) GAR-KUR-A       1:5 
5) GAR-nu       2:4 
6) LÚ SÍK-UZ       3:24 
7) LÚ UŠ-BAR       18:17 
 
 اسماء الملابس
(A) 
AN-TA-DUL = Taktimu  4:34 ; 5:15 ; 6:21 ;9:7 ; 11:13 
 
(B) 
túgBA = Lubūša       4:82 ; 10:2 
túgBABBAR =       3:5 
túgBAR-DUL = kusitu      3:6 ; 4:11,27 
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túgBAR-SI = pāršigu     4:24,57,63 ; 5:9 
        9:17,12 ; 15:7 
 
 
(D) 
túgDU8        4:23,54,80,102 
 
(G) 
túgGADA. A=kîtu      4:101 ; 10:18 
túgGADA. LA=gadalalu     4:71 ; 10:14 
túgGÚ. È =na

v
h laptu    3:10,17 ; 4:16,67,96 ;  

5:14,21,18 ; 7:1,9 ; 9:2,10 
;12:3,13,14. 

túgGU. ZA= illuku      4:3,36 ; 6:20 
 
(

v
H ) 

túg
v

H I. A = Lubāru (Lubuštu ?)    4:45 
túg

v
H ullanu  3:11 ; 4:99 ; 5:7 ;  

9:11,13 ; 12:11 ;  
 14:4,12 

 
(I) 
túgÍB. LÁ = nēbe

v
h u  4:65,76,98 ; 

5:13,17; 6:16,29 ; 
8:6,13 ; 11:1 ; 
12:11,12 

túgIGI. NÍG. KAL = Pān-NIG-KAL  4:26,37,94 ; 13:5 
túgiš

v
h enabe      4:7,30,53,75,78,103 ; 

5:2;9:15 ; 10:3 ; 11:10,12 
; 13:4 ; 14:1 

(K) 
túgka-bal-Lu       9:8 
túgkáp-šá     4:46 ; 5:18 ; 6:10,12 ; 10:10 
túgkas. su        6:27 
túgkaš-šu        4:32 ; 7:5 
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túgkiritu        12:14,15 
túgki-iz-zi      3:12,17 ; 4:69 ; 9:5,6 
TÚG. KUR. RA       6:26 
 
 
(M) 
túgmandātti        4:90 
túgmešen      4:28,31,89,106 ; 10:1 
túgmu

v
h tillē     3:2,9,16 ; 4:10,45 ; 5:10,12 ; 

      6:32 ; 7:2 ; 8:5,12 ; 9:18 ; 
      10:17 ; 11:5 ; 12:5,16 ; 14:3 
 
(N) 
TÚG ne-ši        13:3 
túgNINDA        4:91 
 
(P) 
túgpa-tim-ma       10:15 
 
(q) 
túgqal-pa        5:20 
túgqer-šu      4:8,44 ; 8:4,11 ; 9:16 
 
(S) 
túgSAGŠU =kubšu   4:19,25,41,72,86,93 ; 6:24 
TŰG. SÍK = sissiktu    3:1,14,19 ; 4:43 ; 8:14 

DA=Tabarru. MÉ. É
v

H. SÍKTÚG.   :18,33,404:7 ; 3 
        6:23,28 ; 11:7,8,9 
 
(Š) 
túgŠÀ. GA. DU. (A) = šakattû    11:2 
túgšar-zum                 4:1 
 
(T) 
túgTu-tu-bu        4:47 ; 8:3,10 
 
(U) 
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túgÚR = sūnu      4:2,13,27,29,38,74; 
         14:2,18 
 
 
(Z) 

íq-TÚG ziq      :18:15 ; 5:6,50 ; 4 
        11:11 ; 13:2 
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  المصادر
  

  المصادر العربیة: اولاً
  
، "م   دخل ال   ى اللغت   ین العربی   ة والاكدی   ة دراس   ة معجمی   ة   "ادری   ان ماتش   لارو، ) ١

  .١٩٩٩منشورة، بغداد، اطروحة ماجستیر غیر 
ترجم  ة ع  امر " الش  رق الادن  ى والحض  ارات المبك  رة "ادزارد، اوت  و، واخ  رون، ) ٢

  .١٩٨٦سلیمان، موصل، 
، "مص ر والحی اة المص ریة ف ي العص ور القدیم ة      "ادولف ارمان وھرم ان رانك ة،   ) ٣

  .١٩٦١ترجمة عبد المنعم أبو بكر، القاھرة، 
، ترجمة توفی ق س لیمان، دمش ق،    "دنى القدیمتأریخ الشرق الأ"انطوان مورتكات، ) ٤

١٩٩٧.  
، ترجم ة، عیس ى س لمان وس لیم ط ھ      "الف ن ف ي الع راق الق دیم    "، انطوان مورتك ات ) ٥

  .التكریتي، بغداد
  .١٩٧٥، بیروت، "كلداني عربي"أوجین منا، ) ٦
/ نصوص مسماریة غیر منشورة من العصر الب ابلي الق دیم  "ایمان جمیل ال عبید، ) ٧

  . ١٩٨٣، رسالة ماجستیر غیر منشورة، بغداد، "الىمنطقة دی
نبذة تاریخیة في اصول اسماء الامكن ة العراقی ة   "وكوركیس عواد،  بشیر فرنسیس) ٨

  .١٩٥٢، ٨، ١، ج سومر، "وفوائد ھذا البحث
  .١٩٧٩، ٣٥،سومر، "اسم مدینة بابل" بوركات كیناست، ) ٩

  .، مصر، بدون سنة طبع١ج، "تاریخ الازیاء وتطورھا"تحیة كامل حسین، ) ١٠
  ، ١٩٧٣ولید الجادر، بغداد، .، ترجمة د"الدیانة عند البابلیین"رو، یجان بوت) ١١
، دراس ة تحلیلی ة لاحوال ھ    " الع راق الق دیم  "جماعة م ن علم اء الاث ار الس وفییت،     ) ١٢

  .١٩٧٦سلیم طھ التكریتي، بغداد، . الاقتصادیة والاجتماعیة، ترجمة 
، ترجم   ة س   میر عب   د ال   رحیم الجلب   ي،   " ل ت   اریخ مص   ورباب   "ج   ون اوت   س، ) ١٣

  ١٩٩٠.بغداد
  .١٩٨٤، ترجمة حسین علوان حسین، بغداد، "العراق القدیم"جورج رو،  )١٤
، ترجم  ة، س  لیم ط  ھ   "الحی  اة الیومی  ة ف  ي ب  لاد باب  ل واش  ور    "ج  ورج كونتنی  و،  ) ١٥

  .١٩٨٦التكریتي، بغداد، 
ع امر س لیمان ،   .، ترجم ة د "لمبك رة الشرق الادن ى الحض ارات ا  "جون بوتیرو، ) ١٦

١٩٦٧.  
، ترجم   ة داود قرب   ان، بی   روت،  "العص   ور القدیم   ة "ج   یمس ھن   ري برس   تید،  ) ١٧

١٩٢٦.  
نص  وص مس  ماریة غی  ر منش  ورة م  ن العص  ر الب  ابلي     "خال  د س  الم اس  ماعیل ،  ) ١٨

، منطق  ة دی  الى تل  ول خط  اب، رس  الة ماجس  تیر غی  ر منش  ورة، بغ  داد،         "الق  دیم
١٩٩٠.  
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، ترجمة، یوسف یعقوب مس كوني، الطبع ة   "مدن العراق القدیمة"كاي، دروثي م) ١٩
  .١٩٦١الثالثة، بغداد، 

، مخت  ارات م  ن   "المعتق  دات الدینی  ة ف  ي ب  لاد وادي الراف  دین    / " رینی  ة لاب  ات ) ٢٠
  .١٩٨٨ولید الجادر، بغداد ، . النصوص الادبیة ، ترجمة الاب البیرابونا ، د

یخ الكرد والكرستان في اقدم العصور التاریخیة خلاصة تار"زكي محمد امین ، ) ٢١
  .١٩٣٩، مصر،  ١، ترجمة محمد علي عوني، ج"حتى الان

نبذة احصائیة عن اعم ال ش عب المدیری ة العام ة خ لال النص ف       "سالم الالوسي، ) ٢٢
  .١٩٥٩، ١٥/ ٢-١، جسومر، "١٩٥٨والنصف الثاني  ١٩٥٨الاول 

ریخ الش   رق الادن   ى الق   دیم ای   ران ت   ا"س   امي س   عید الاحم   د ورض   ا الھاش   مي، ) ٢٣
  .١٩٨١، بغداد، "والاناضول

  .١٩٨٥، بغداد، ٢، جحضارة العراق، "الزراعة والري"سامي سعید الاحمد ،  )٢٤
  .١٩٨٣، ٤٩، سومر، "فترة العصر الكاشي" سامي سعید الاحمد) ٢٥
  .٢٨،  ١٩٤٨، الجزء الخامس، القاھرة، "مصر القدیمة"سلیم حسن، ) ٢٦
، الموس م الس ادس   "الص یانة الاثری ة ف ي عكرك وف    "، علي الص یاوني حمد شاه م) ٢٧

  .١٩٨٠، ٢، ١، جسومر، ١٩٧٥ -١٩٧٤عشر، 
  .١٩٧٦، بغداد، "أور"شاه محمد علي الصیواني، ) ٢٨
، رس  الة " العلاق  ات الدولی  ة ف  ي العص  ور القدیم  ة    " ش  علان كام  ل اس  ماعیل،   ) ٢٩

  .١٩٩٠ماجستیر غیر منشورة، الموصل ، 
، ترجم   ة فیص   ل ال   وائلي، الكوی   ت،  "الس   ومریون " وئیل ن   وح كریم   ر ، ص   م )٣٠

١٩٧٣.  
الوض  ع السیاس  ي ف  ي الش  رق الأدن  ى الق  دیم ب  ین  "طال  ب م  نعم حبی  ب الش  مري،  ) ٣١

، اطروح  ة دكت  وراه، غی  ر "الق  رنیین الس  ادس عش  ر والح  ادي عش  ر قب  ل الم  یلاد 
  .١٩٩٦منشورة، بغداد، 

  .١٩٥٩، بغداد، )" زوكوریكال -دور(عكركوف "، طھ باقر) ٣٢
، بغ  داد، "م  ن تراثن  ا اللغ  وي الق  دیم م  ا یس  مى ف  ي العربی  ة بال  دخیل    "ط  ھ ب  اقر، ) ٣٣

١٩٨٠.  
نت   ائج تنقیب   ات الحكوم   ة العراقی   ة ف   ي عكرك   وف خلاص   ة نت   ائج     " ط   ھ ب   اقر ) ٣٤

  .١٩٤٥، ١، سومر، "الموسمین الاول والثاني
  .١٩٨٥، بغداد، ٤ج ،حضارة العراق، "الاختام الاسطوانیة"عادل ناجي، ) ٣٥
نت   ائج اعم   ال الص   یانة والتحری   ات والتنقی   ب ف   ي زق   ورة   "عب   د االله الجمیل   ي، ) ٣٦

  .١٩٧١، ٢٧، سومر، "عقرقوف الموسم العاشر والحادي عشر والثالث عشر
، مقبول  ة للنش  ر ف  ي مجل  ة الھیئ  ة   "اس  ماء م  دن عراقی  ة قدیم  ة  "عل  ي الع  امري،  ) ٣٧

  . السریانیة المجمع العلمي
القبائل العربیة القدیمة ف ي ب لاد باب ل خ لال الأل ف الأول      "یاسین الجبوري،  علي) ٣٨

، وق  ائع ن  دوة ال   وطن العرب  ي الن  واة والأمت   داد عب  ر الت  أریخ، منش   ورات       "م.ق
  .٢٠٠٠المجمع العلمي العراقي، 

  .١٩٦٤، ٢٠، سومر، "تقدیم"عیسى سلمان، ) ٣٩
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  .١٩٧٧بغداد، العدد الاول، ، الاثاري، " دراسة لزقورة عقرقوف"فؤاد سفر، ) ٤٠
  .١٩٥١، ٧، مسومر ،"بدرة تاریخھا واھمیتھا الاثریة" ، فؤاد سفر )٤١
، جامع   ة الموص   ل ، " عاجی   ات نم   رود"ف   ؤاد س   فر و میس   ر س   عید العراق   ي،  ) ٤٢

١٩٨٧.  
  . ١٩٨٥، بغداد، ٢، جحضارة العراق، "الكیمیاء"فاروق الراوي، ) ٤٣
  .١٩٨٣، بغداد، " عراق في التاریخال" فاضل عبد الواحد واخرون، ) ٤٤
، ١٩٤٧، ٣، مس ومر ، " اقوام الشرق الادنى الق دیم وھج راتھم  " فرج بصمجي، ) ٤٥

  .بغداد
  .١٩٤٧، ١، ج٣، سومر ،"الأناء النذري في الوركاء" فرج بصمجي) ٤٦
  .١٩٨٥، بغداد ، ١، جحضارة العراق، "المعتقدات الدینیة"فوزي رشید، ) ٤٧
  .١٩٧٩، بغداد، "لشرائع العراقیة القدیمةا"، فوزي رشید) ٤٨
  .١٩٦٨، بغداد، "الازیاء البابلیة"فیصل الوائلي، ) ٤٩
  .١٩٨٧، بغداد، "الكشاف الاثري في العراق"قحطان رشید صالح، ) ٥٠
، رس  الة ماجس  تیرغیر منش  ورة،    "ت  وكلتي ننورت  ا الاول  "ك  وزاد محم  د عل  ي،    ) ٥١

  ١٩٩٣بغداد، 
، ترجم  ة س  عدي فیض  ي عب  د ال  رزاق، دار "ا ب  ین النھ  رینب  لاد م  " لیواوبنھ  ایم ،) ٥٢

  .١٩٨١الحریة للطباعة، بغداد، 
الآش وري الوس یط    -العلاقات المصریة في العھد الب ابلي "ماجد عبد االله الشمس، ) ٥٣

  .٢٠٠٠، مركز احیاء التراث العلمي العربي، بغداد، "والأمبراطوري
، ترجم  ة "یمیائی  ة ف  ي وادي الراف  دین  الكیمی  اء والتكنولوجی  ا الك "م  ارتن لیف  ي،  ) ٥٤

  .١٩٨٠محمد فیاض المیاحي واخرون، بغداد، 
حت ى  النی ل  العلاقات السیاس یة ب ین الع راق وب لاد وادي     "محمد صبحي الدلیمي، ) ٥٥

  ،١٩٨٩ماجستیر غیر منشورة، بغداد، رسالة ، "نھایة العصر البابلي الحدیث
، رس   الة ماجس   تیر  "١٧٥٠-١٧٩٤ حم   ورابي"محم   د ط   ھ محم   د الاعظم   ي،  ) ٥٦

  .١٩٩٠منشورة، بغداد ، 
الاسوار والتحصینات الدفاعیة في العمارة العراقی ة  "، محمد طھ محمد الاعظمي) ٥٧

  .١٩٩٢اطروحة دكتوراه غیر منشورة، بغداد " القدیمة
، الع   دد مجل   ة كلی   ة الآداب ،" م.ق ١١٦٠-١٥٣٠الكاش   یون "ود الام   ین، محم    )٥٨

  ، ١٩٦٣ السادس، بغداد،
  .١٩٨٣، بغداد، "الصراع العراقي الفارسي"نخبة من الباحثین العراقیین، ) ٥٩
 مجل ة القادس یة  ، "الكدوروات اھمیتھا الحضاریة والفنی ة " ھدیب حیاوي غزالة،  )٦٠

  .٢، ملحق العدد ٣، ج١٩٩٨، 
، "میالرحل ة ال ى الف ردوس والجح یم ف ي اس اطیر الع راق الق د        " وداد الجوراني، ) ٦١

  .١٩٩٨طبعة الاولى، بغداد، ال

  .، القاھرة٢، ج١، م" قصة الحضارة"ول دیورایت، ) ٦٢
الح   رف والص   ناعات الیدوی   ة ف   ي العص   ر الاش   وري المت   اخر "، ولی   د الج   ادر) ٦٣

  .١٩٧٢، بغداد، " )النساجون والنسیج(
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  .١٩٨٥، ، بغداد٤ج،حضارة العراق، "الازیاء والحلي"ولید الجادر، ) ٦٤
  .١٩٦٩، ٢٤، سومر، "نظرات في مباحث ومؤلفات"ر، ولید الجاد) ٦٥
، رس الة ماجس تیر غی ر    "العلاقات السیاسیة للدولة الاشوریة"ولید محمد صالح، ) ٦٦

  .١٩٧٦منشورة، یغداد ، 
رس الة  ، "الجیش والسلاح في العھ د الاش وري الح دیث   " ،  یوسف خلف عبد االله) ٦٧

 .١٩٧٧، بغداد، ١ماجستیر منشورة، ج
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Abstract 
 
 
 

The Aqar-Quf town (Dur-Kurigalzu) is one of the important arcological regions in 
Mesopotamia, this matter found out because it is produce much important information to a civilization 

and historical portion. 
 

The prospecting which done by the General Foundation of Archeology and 

Heritage in Aqar-Quf town (Dur-Kurigalzu) which was the capital for Kassite 

country for a period of time discover for us a tablets, it was little and made by bed 

clay, and after examination a group of this tablets, which produce to the searchers a 

precious and important information, it was discovered un important portion from 

the kassite time for the Aqar-Quf town (Dur-Kurigalzu) instead of another 

Arcological town. 

 
The Kassite time was considered as a darkness time for the 

Mesopotamia history. Although they were dominates for along 
time, where Kassite dynasty dominate in Mesopotamia from the 
sixteenth to the eleventh century Before Christian. Because of 
rareness of the written references and arcology belong to it. So 
according to this reason the searcher considered that this period 
of time is a darkness period and they give this dynasty the name 
Kassite Dynasty or Third Babylon Dynasty. 
 

While the aim of the first kings of Kassite was to gain the 
satisfaction of peoples. Where they go far of the style of the 
force and violence, so as to have their satisfaction. Mesopotamia 
and govern on its towns. They work hardly to return the 
diplomatic unity for Mesopotamia and openness independently 
towns in one kingdom from the near south to Assyrian 
borderline. Also they follow the strategy of pace leaving and the 
complete neutrality with the countries besides them and the 
second feature that the kissite known with it is that they have no 
ripe civilization, therefore the were effected in a big form by the 
civilization of Mesopotamia in its different forms of daily life. 
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Kissites provide corresponding a collect and organize period for 
the heritage and literature period and because of the Kassite’s 
traditional communications and outer  correlation with the 
beside countries, the proverb literature , the legends and the 
stories instead of the cuneiform and the Akkadienne's language  
which was the diplomatic correspondence that it is belong to 
1400 B.C. between Kissite's kings and the Egyptian's kings and 
the Hitit's kings and the Metani and the Assyrian and the 
prances of the different  towns in Syria and Palestine in the 
another side, it noted that in this letters that the language of it on 
some times affected in big form by the local speech of the writer 
and the more thing eye-catching in this letters that the kings 
calling each other by the word "my brother” and this thing lead 
us to the old near east region which they were have in this 
period by the calmness  and stability diplomatic. 
 

The study which produced in this thesis for the group of 
this   un-republic cuneiform tablets which founded in Aqar-Quf 
town (Dor-Kurigalzu) interpolate for the production from Mr. 
Taha Baqir and the searcher Gurnay in primary studies for the 
another tablets group from this civilian period from the 
Mesopotamia civilization history, and since I am a beginner 
searcher prideful and very happy to study this new tablets 
although the obscurity of this period and the farness of the 
searcher from the Aqar-Quf town’s tablets as well as the bad 
type of this tablets and little and faced some difficulty from the 
portion of inclined hand writing which was dependent by the 
writer to type the objects of this cuneiforms besides to the 
difficulty in study some new language items, but with all of this 
problems I have the sufficient to re-exists the memory of Dr. 
Taha Baqir and his study on the tablets of the Aqar-Quf town 
(Dor-Kurigalzu) in such a time where the human body don’t 
know the Kissite's tablets of the Arcological of Aqar-Quf town 
(Dor-Kurikalzu) and its content for a different objects grateful to 
my teacher Dr. Abdulalah Fadil for his support by the new 
references and the important of them which belonging to the 
Kissite period in a time when the library proverty. 
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This search was divided into four chapters as follows; 
Chapter one was subdivided into two sections where the first 
one was include a briefly introduction for the location of the 
Aqar-Quf town and its mention in the cuneiform references, its 
topographical, general description, the prospecting expedition 
which was consisted by the general company of  the archeology  
and the heritage and the operations of the maintenance which 
continued up to our days besides a mention for the important 
portions of the town and the important founded of the agitate, 
while the second section was include a table for the names of the 
Kissite's kings which they govern the Mesopotamia according to 
the provement table  of the Kssite’s kings ( third Babylon 
dynasty and Babel countries ), also a briefly historical 
introduction about the history of the Kssite kings and the 
important promisions which were done after them and their 
diplomatically locations in the history of the old near east. 
 

The second chapter was divided for two sections; the first 
section include a collect for the opinions which was putted in 
the original old homeland for the Kassite, study the history and 
settlement of the Kassite in Mesopotamia depending on the 
daily documents and the economical tablets, a study to the 
events of the years which within it the Kassite were mentioned 
through a study for the tablets of Til-Muhamed, as well as the 
study of the naming of the Kassite and the opinions suspended 
by it and their language and the language of the  tablets for the 
Kassite tablets and the live of the Kassite, and finally the 
important features of the Kassite period. 
While the second section was include a study for the economical 
and management case for the Kassite period which include the  
agriculture and the irrigation and the traditional inner and outer 
relations between the Kassite and the neighborhood countries, 
study the classes of the animals which were mentioned within 
the tablets of the Kassite period, a study for the jobs which were 
mentioned in the search, and it includes also a study for the 
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manufacturing of the clothes and the colures which mentioned 
in the tablets mentioned in the search. 
 

The third chapter was divided into two sections; the first 
section was include a study for the contents of the mentioned 
tablets and the tablets which were coming in the search from the 
Aqar-Quf town (Dur-Kurigalzu), while the second section was 
include a reading of the coming tablets in the search and its 
translation and its analysis. 
 

Finally the forth chapter was include a table for the names 
of the persons, jobs, cloths, measures, balances, number of the 
tablets and the founded, the copyrights, maps, and the pictures 
of the town. 
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